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RÉSUMÉ 

Tim Tim? Bwa Chèch! : Documentation de la présence des artistes visuels haïtiens à Montréal 

1971-1986 

Kessie Theliar-Charles 

 

Ce mémoire documente la présence des artistes visuels haïtiens à Montréal à travers les espaces 

�‹�µ�[�]�o�•�� �}�v�š�� ���Œ� � �•�� ���š�� �}�����µ�‰� �•�� ���v�š�Œ���� �í�õ�ó�í�� ���š�� �í�õ�ô�ò�X�� �:���� �•�}�µ�š�]���v�•�� �‹�µ���� �o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�� ���š��

�o�[�]�v�š���o�o�]�P���v������ ���}�o�o�����š�]�À���•�� �����•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �Z���b�š�]���v�•�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� �����v�•�� �µ�v���� ���}ntinuité de résistance 

culturelle. Elles se �u���v�]�(���•�š���v�š�������v�•���o�����u���]�v�š�]���v�����µ�����Z�}�]�Æ�����}�v�•���]���v�š�����[���Æ�]�•�š���Œ�������v�•���o�����u���Œ�P�������š�����[�Ç��

�(�}�v�����Œ�� �����•�� ���•�‰�������•�� �]�v�š�Œ�]�v�•���‹�µ���•�� ���[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v�� ������ �‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� ���Œ� ���š�]�À���•�� ���}�v�š�Œ��-hégémonique. Ce 

phénomène est étudié à travers les activités de trois lieux incubateurs de créateurs haïtiens à 

Montréal soit, la Galerie Picasso, la Galerie Diaspo-Art et le Café Thélème.  La méthodologie 

�µ�š�]�o�]�•� �����Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����}�Œ���o�������š���������o�����Œ�����Z���Œ���Z�������Æ�Z���µ�•�š�]�À���������v�•���o���•�����Œ���Z�]�À���•�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���•�X 

Les an�v� ���•�������o�[� �š�µ���������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�������o�������]���š���š�µ�Œ�����������:�����v-Claude Duvalier en Haïti, qui poussa plus 

���[�µ�v���u�]�o�o�]�}�v�����[�,���b�š�]���v�•���À���Œ�•���o�[���Æ�]�o���‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ���X�����µ�Œ���v�š�������š�š�����‰� �Œ�]�}�����U���o���•���]�v�š���o�o�����š�µ���o�•�U��

poètes et artistes sont les premiers à en subir les répercussions, faisant souvent face à la prison 

ou la mort. �&�������������������u���v�‹�µ�����������o�]�����Œ�š� �����[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�U���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����Œ� ���š���µ�Œ�•�����Z�}�]�•�]�•�•���v�š���������•�[���Æ�]�o���Œ��

en majeure partie, à Paris, à New York et à Montréal. À cette époque, le Québec est en pleine 

révolution tranquille, la société québécoise se reconfigure et redéfinit les paramètres de son 

milieu artistique. Dans les marges de ces réformes étatiques, se développe une activité artistique 

�u���Œ�‹�µ� ���� ���µ�� �•���]�v�� �����•�� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �•�� ���(�Œ�}�����•�����v�����v�š���•�� �o�}�����o���•�U�� �‹�µ�]�� �v�[���� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� �‰���•�� � �š� ��

doc�µ�u���v�š� ���X�� ���� �D�}�v�š�Œ� ���o�U�� ���}�u�u���� �����v�•�� �o�[���v�•���u���o���� ���µ�� �����v�������U�� �o���� �Œ�����}�v�v���]�•�•���v������ �����•�� ���Œ�š�]�•�š���•��

afrodescendants est un phénomène récent. La rareté des écrits au sujet de ces manifestations 

���µ�o�š�µ�Œ���o�o���•�� �•�[���Æ�‰�o�]�‹�µ���� ���[���]�o�o���µ�Œ�•�� �‰���Œ�� �o���� �v�}�v-reconnaissance historique de la présence et 

contribution des communautés afro-�����v�����]���v�v���•�X�� ������ �‹�µ�]�� ���� ���µ�•�•�]�� �]�v���µ�]�š�� �o���� �u���v�‹�µ���� ���[�]�v�š� �Œ�!�š��

académique pour ces artistes. �h�o�š�]�u���u���v�š�U�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�[� �Œ�µ���]�š�]�}�v�����Œ�}�]�•�•���v�š�����������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š��

des Afro-�����v�����]���v�•�U�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���������•����� ���µ�š�• des artistes haïtiens au Québec. 
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Ce mémoire est dédié aux artiste Haïtiens qui ont créé à Montréal et qui continue de le faire. 

Nou pa pitimi san gadò. 
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INTRODUCTION 

 

En 2018, je travaillais au restaurant Agrikol situé sur l�[ancienne rue Amherst, nouvellement 

Atateken (figure 1). Les murs y avaient la particularité d�[être recouverts d�[arts et d�[artisanats en 

�‰�Œ�}�À���v���v���������[Haïti et de Nouvelle-Orléans. �>�[�µ�v des propriétaires, �o�[���Œ�š�]�•�š�����À�]�•�µ���o���Z���b�š�]���v Roland 

Jean y avait réalisé une murale �‹�µ�]�� ���}�v�v���]�š�� �o���� �š�}�v�� ���� �o�[���u���]���v������du restaurant (figure 2). Je 

�u�[�}�����µ�‰ais de la sélection musicale, je discutais �Z�]�•�š�}�]�Œ�������[�,���b�š�]�����v�š�Œ���������µ�Æ���•���Œ�À�]�����•���������P�Œ�]�}�š�����š��������

ti-ponch, je baignais dans la culture de mon pays. Toujours en 2018, �i�[���‰�‰�Œ���v���•���‹�µ����le Musée des 

Beaux-Arts de Montréal �(���]�š�� �o�[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v du tableau Self-Portrait de �o�[���Œ�š�]�•�š����haïtien Manuel 

Mathieu, faisant de lui le premier artiste canado-haïtien à intégrer la collection du Musée des 

beaux-arts de Montréal. À ce moment, je ne connaissais pas �•�}�v�� �š�Œ���À���]�o�U�� �u���]�•�� �o�[�µ�v�� ������ �u���•��

collègues, lui aussi artiste ���v�������À���v�]�Œ�������o�[� �‰�}�‹�µ�� Oski Awoyo, �u�[���v���‰���Œ�o�������À�������(�]���Œ�š�  et pique ma 

���µ�Œ�]�}�•�]�š� �X�� �E�[���Ç���v�š�� �‰���•�� �Œ���š���v�µ�� �•�}�v�� �v�}�u�U�� �i���� �o���� ���Z���Œ���Z���� �•�]�u�‰�o���u���v�š�� ���À������ �o���•�� �š���Œ�u���•��

« artiste+haïtien+Montréal ». Je ne rencontre aucune difficulté pour le retrouver. Cependant, 

Google�U�� �u�!�u���� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o���� ���]�v�‹�µ�]���u���� �‰���P���� ������ �Œ�����Z���Œ���Z���U��ne me propose que son seul nom. 

Connaissant la densité démographique de la population haïtienne à Montréal, il me paraît 

improbable que plus de 60 années d�[���Æ�]�o���v�[aient donné naissance �‹�µ�[à un seul artiste visuel digne 

de reconnaissance. 

La reconnaissance des artistes de la diversité à Montréal est un phénomène récent. 

Concrètement, on constate un vide représentationnel des artistes afrodescendants au sein des 

�]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�•�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•���o�}�����o���•���i�µ�•�‹�µ�[���v��2018. A�v�v� �����š���Œ���]�À�����}�¶���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���‰�Z���Œ����Nous sommes 

ici, d�[ici : L�[art contemporain des Noirs canadiens est présenté au Musée des beaux-arts de 

Montréal et rebat les cartes, permettant une visibilité fragile.1 Avant cette date, il faut préciser 

�‹�µ���� ���]���v�� �‹�µ�[���v�� �(���]���o���� �‹�µ���v�š�]�š� �U�� �]�o�� �Ç�� ���� �µ�v���� �����Œ�š���]�v���� �‰�Œ� �•���v������ �o�}�����o���� �����v�•�� �o���•�� �����v�š�Œ���•�� ���[���Œ�š�]�•�š���•��

autogérés et dans certaines rares galeries et les quelques artistes noirs présentés dans les musées 

 
1 �������Ç���&�]�Œ�u�]�v�U���h
0�Z���P���Œ�����•�µ�Œ���o�[� ���}�•�Ç�•�š���u�����u�}�v�š�Œ� ���o���]�•�����š���‹�µ� ��� ���}�]�• 2012-�î�ì�î�î
0�i�X��Communication présentée à While 
Black à Montréal, Maison de la Culture Janine Sutto, Montréal, 2 septembre 2022. 
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montréalais, ne sont pas locaux.2 Deux ans plus tard en 2020, �o�[���•�•���•�•�]�v���š��brutal d���� �o�[Afro-

Américain George Floyd par un agent de police déclenche �o�[�µ�v���������•���‰�o�µ�•���P�Œ���v�����•���u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�•��

mondiales pour la justice raciale, porté par la montée du mouvement Black Lives Matter.3 

�>�[�}�‰�]�v�]�}�v���‰�µ���o�]�‹�µ����est si profondément secouée que des institutions de tous types commencent 

à se confondre en déclarations fallacieuses de solidarité avec Black Lives Matter�U�����v�v�}�v�����v�š���‹�µ�[�]�o�•��

examineraient dorénavant leur propre traitement des personnes noires.4 Dans le milieu des arts, 

l�[���Æ�‰�o�}�•�]�}�v�� ������ �Œ� �‰�}�v�•���•�� �]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�v���oles provenant des galeries d�[art à travers le Canada inclut 

une promesse hâtive de rehausser le profil des artistes noirs dans leurs expositions et leurs 

collections.5 Cet évènement engendre une série de réflexions critiques et discussions 

participatives sur la façon dont les arts peuvent servir les communautés afrodescendantes ainsi 

que sur la manière dont les institutions failles à desservir celles-ci. Sous certaines réserves, les 

artistes visuels haïtiens sont maintenant plus visibles dans le paysage culturel montréalais. Certes, 

c���•�����i�µ�•�š���u���v�š�•���Œ���•�š���v�š���‰�o�µ�š�€�š�������v�š�Œ� �•���•�µ�Œ���o�[�]�v���o�µ�•�]�}�v�����š���o�������]�(�(�µ�•�]�}�v�������•�����Œ�š�]�•�š���•�������š�]�(�•�U���u���]�•���‹�µ�[���v��

est-il de ceux qui ont créé bien avant que les mots diversité et inclusion ne fassent partie du 

vocabulaire des institutions artistiques
0? Ce mémoire se consacre donc à la documentation de la 

présence des artistes visuels haïtiens à Montréal entre les années 1971 et 1986 à travers les 

���•�‰�������•���‹�µ�[�]�o�•���}�v�š�����Œ� � �• et occupés.  

Mes recherches se rang���v�š��� �P���o���u���v�š�����À�������o���•�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����P�o�}�����oe des noirs 

�����v�����]���v�•�����š�������o�������}���µ�u���v�š���š�]�}�v�����v���}�Œ�����‰�o�µ�•���Œ� �����v�š�����������o���µ�Œ���Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š�X�������v�•���o�[���v�•���u���o���U���oes 

héritages de la présence afrodescendante sont omis des récits d�[art contemporain du Canada.6 

�����v�•���o�������]�•���]�‰�o�]�v�����������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š��occidentale, ces exclusions se sont traduites par une sous-

 
2 �E�}�š���u�u���v�š���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��� �‰�}�v�Ç�u�����������o�[���Œ�š�]�•�š�������(�Œ�}-�����v�����]���v���^�š���v�����}�µ�P�o���•�����µ���D�µ�•� �������[���Œ�š��contemporain de Montréal 
de février à avril 1996. 
3Le mouvement Black Lives Matter a débuté en 2013 aux États-�h�v�]�•�U���o�[�]�š� �Œ���š�]�}�v�������v�����]���v�v������� ���µ�š���������d�}�Œ�}�v�š�}�����v���î�ì�í�ð�X 
Pour �‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���•�µ�Œ���o�����‰�}�Œ�š� �������µ���u�}�µ�À���u���v�š�����µ�������v�����������}�v�•�µ�o�š� ���o�[�}�µ�À�Œ���P�������]�Œ�]�P� ���‰���Œ��Rodney Diverlus, Sandy 
Hudson, et Syrus Marcus Ware, Until we are free: reflections on Black Lives Matter in Canada (Regina, Saskatchewan, 
Canada: University of Regina Press, 2020). 
4 Kelli Morgan, «To Bear Witness: Real Talk about White Supremacy in Art Museums Today, » Burnaway, 24 juin 2020. 
https://burnaway.org/magazine/to-bear-witness/. 
5 Paul Gessell, «The Floyd Effect, » Galleries West, 29 juin 2020, https://www.gallerieswest.ca/api/content/560c0f94-
b26f-11ea-b573-1244d5f7c7c6/. 
6 �z���v�]�Ç���� �>������ ���š�� �����v�]�•���� �Z�Ç�v���Œ�U�� �h
0���Æ�����•�•���•�� ���v����Refusals, » Canadian Art, 14 septembre, 2020, 
https://canadianart.ca/essays/chroma-an-introduction/. 

https://burnaway.org/magazine/to-bear-witness/
https://www.gallerieswest.ca/api/content/560c0f94-b26f-11ea-b573-1244d5f7c7c6/
https://www.gallerieswest.ca/api/content/560c0f94-b26f-11ea-b573-1244d5f7c7c6/
https://canadianart.ca/essays/chroma-an-introduction/
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représentation marquée de la culture des diasporas noires dans les publications critiques, les 

grandes expositions et les collections institutionnelles.7 La manière dont le travail de multiples 

commissaires, chercheurs et penseurs noirs se nourrit et se développe mutuellement a rendu 

possibles les manifestations sporadiques de la pensée noire et de l�[art afro-canadien dans les 

institutions universitaires et artistiques.8 En témoignent les publications ���[�}�µ�À�Œ���P���• tels que 

Towards an African Canadian Art History : Art, Memory, and Resistance, sous la direction de 

�o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�v���� ������ �o�[���Œ�š�� ���Z���Œ�u���]�v���� ���X�� �E���o�•�}�v, publié en 20189 et Making History : Visual Arts and 

Blackness in Canada publié en 2023 sous la direction de la commissaire, professeure et chercheuse 

Julie Crooks, la commissaire indépendante Dominique Fontaine et la conservatrice de musée Silvia 

Forni. 10 C�[est conjointement et par le regroupement des multiplicités de voix �‹�µ�����o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š��

afro-�����v�����]���v�v���� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� ���š�� �•����pérennise. Les expositions collectives et �����š���o�}�P�µ���•�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��

permettent la traçabilité de �•�}�µ�Œ�����•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�• historiques, puisque les commissaires qui 

travaillent au sein des communautés noires opèrent en quelque sorte comme archivistes. Ce sont 

eux qui abordent directement et constamment les réalités de la production culturelle noire au 

Canada.11 Ensemble, ces efforts affirment l'espace pour les sujets noirs et la recherche contre le 

racisme dans l'art, la culture et l'histoire du Canada. 

 
7 �W���u���o���� �����u�}�v���•�� ���š�� �:�}���v���� �:�}�����Z�]�u�U�� �h
0Introduction: salt. Pour la préservation des récits historiques visuels des 
���]���•�‰�}�Œ���•���v�}�]�Œ���•
0�i�U���Z�������Z
ô�W���Z���À�µ�������[���Œ�š�������v�����]���v�v�� 47, no 2 (2022) : 9, https://doi.org/10.7202/1094905ar. 
8 Kelsey Adams, « �h�v�|�������µ�Œ���š���µ�Œ�|�Œ�]�������E�}�]�Œ�|�����v�[���•�š���i���u���]�•���‹�µ�[�µ�v�|�����•�]�u�‰�o�������µ�Œ���š���µ�Œ�|�Œ�]���� », Contemporary And (C&), 17 
décembre, 2019, https://contemporaryand.com/fr/magazines/a-black-curator-is-never-just-a-curator/. 
9Charmaine Nelson et al., Towards an African Canadian art history: art, memory, and resistance (Concord, ON: Captus 
Press, 2018). �������‰�Œ���u�]���Œ���o�]�À�Œ�������}�v�•�����Œ� �������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š�����(�Œ�}-�����v�����]���v�����Z���Œ���Z�����������}�v�š���•�š���Œ���o�[�]�v�À�]�•�]���]�o�]�š� ���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ����
et contemporaine des artistes noirs canadiens et à repenser de manière critique les paramètres dans lesquels ces 
artistes sont situés, examinés et évalués. Pour �‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š�����(�Œ�}-canadienne dans le milieu 
académique, voire [Anonyme] �h
0�d���Œ�Œ���]�v�� �}�(�� �^�š�Œ�µ�P�P�o�� �W�� �E�}�š���•�� �}�v�� ���o�����l�� �^�š�µ���Ç�� �]�v�� �����v������
0�i�U�� �����v�����]���v�� ���Œ�š�U�� �õ�� �v�}�À���u���Œ����
2020, https://canadianart.ca/features/terrain-of-struggle-notes-on-black-art-education-in-canada/. 
10 Julie Crooks, Dominique Fontaine, et Silvia Forni, Making History: Visual Arts & Blackness in Canada, (Toronto: Royal 
Ontario Museum&On Point Press, 2023). �>�����À�}�o�µ�u�������•�š���µ�v�����Œ� �(�o���Æ�]�}�v���•�µ�Œ���o�����‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š���������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�������š���������o�[���Œ�š��
des Noirs dans le paysage culturel canadien. 
11 ���� �š�]�š�Œ���� ���[���Æ���u�‰�o���U�� ���]���•�‰�}�Œ�]���� ���(�Œ�]�����v�� �t�}�u���v�[�•�� ���Œ�š�� ���}�o�o�����š�]�À���� �~�����t���•�U�� ���o�����l�� �t�]�u�u�]�v�W�� �t�Z���v�� ���v���� �t�Z���Œ���� �t����
Enter(exposition itinérante,1989), David Woods  In This Place: Black Art in Nova Scotia(Anna Leonowens Gallery, 
Halifax, 1998), Pamela Edmonds, SisterVisions III : Through Our Eyes (Art Gallery of Nova Scotia, Halifax, 2000),  Neville 
Clarke, Tribute : The Art of African Canadians (Art Gallery Of Peel, Brampton, Art Gallery of Mississauga , Mississauga, 
2005), Andrea Fatona, Reading the Images: Poetics of the Black Diaspora (exposition itinérante, 2007), Julie Crooks 
Position as Desired :Exploring African Canadian Identity : Photographs from the Wedge Collection (Royal Ontario 
Museum ,Toronto, 2010), Joana Joachim, Blackity, (Artexte, Montréal, 2022). Il est à noter que la liste des références 
ci-�Z���µ�š�� �v���� ���}�u�‰�Œ���v���� �‰���•�� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ������ �����•�� �•�‰� ���]���o�]�•�š���•�U�� �u���]�•�� �v���� ���}�v�v���� �‹�µ�[�µ�v�� ���‰���Œ���µ�� ������ �o���µ�Œ�•��
réalisations. 

https://doi.org/10.7202/1094905ar
https://contemporaryand.com/fr/magazines/a-black-curator-is-never-just-a-curator/
https://canadianart.ca/features/terrain-of-struggle-notes-on-black-art-education-in-canada/
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�����š�]�š�Œ�������[���Æ���u�‰�o���U en 2014 la commissaire, chercheuse et professeure Andrea Fatona lance 

�o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �����•���� ������ ���}�v�v� ���•�� �Œ� �µ�v�]�•�•���v�š�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� ���[���Œ�š�U ���•�•���]�•�U�� �Œ� ���]�š�•�� ���[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �}�Œ���o���� ���š��

recherches produites par et sur des artistes, des critiques et des commissaires afro-canadiens.12 

Ces efforts ont culminé en la création du Centre for the Study of Black Canadian Diaspora à 

�o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� �� �K�������� ������ �d�}�Œ�}�v�š�}�� ���v�� �î�ì�î�ï�X13 �����•�� �]�v�]�š�]���š�]�À���•�� �š� �u�}�]�P�v���v�š�� ���[�µ�v���� �À�}�o�}�v�š� ��et de 

�o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������µ���Œ���•�•���u���o���v�š�U���µ�v���Œ���‰�‰���o�����[�}�‰� �Œ���Œ�U�����}�v�•���]���u�u���v�š�U���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ���u���v�š�����š�����v���•�}�o�]�����Œ�]�š� ��

afin de multiplier la visibilité et penser collectivement le milieu des arts autrement. Localement, la 

rareté des écrits au sujet des artistes afrodescendants à Montréal s'explique par des facteurs liés 

à la spécificité de l'expérience générale des communautés noires du Canada.14 La non-

reconnaissance historique de la présence et contribution de ces communautés induit le manque 

d'intérêt académique pour ses artistes. Les effets matériels du racisme institutionnel ont contribué 

à l'invisibilisation, à la sous-documentation des artistes afrodescendants et à un manque de 

notoriété générale desdits artistes au Canada.15 D�[autant plus que la vaste majorité des sources 

produites sur les artistes visuels afro-canadiens sont en anglais, donc doublement sujette à l�[oubli 

au Québec.  

 Toutefois, ce mémoire ne �•�[�]�v�š� �Œ���•�•�� pas à �o�[effacement des artistes haïtiens à Montréal, 

mais plutôt ���µ�Æ�����•�‰�������•���‹�µ�[�]�o�•��ont créés pour marquer leur présence. �D�[���‰�‰�µ�Ç���v�š���•�µ�Œ���o����poétique 

du lieu de la théoricienne féministe bell hooks, je soutiens que �o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v naturelle des 

Haïtiens s'est manifesté dans la continuité du choix conscient ���[���Æ�]�•�š���Œ�� �����v�•�� �o���� �u���Œ�P���� ���(�]�v�� ������

maintenir leurs pratiques culturelles contre-hégémoniques. Dans son article « Choosing the 

Margin as a Space of Radical Openness » parut en 1989, hooks suggère une autre façon de penser 

à la marge. Elle défend que ces espaces en marge soient des lieux de créativité et de pouvoir; des 

espaces inclusifs où l'on se recouvre, où l'on se déplace solidairement [entre personnes 

 
12 ���v�� �î�ì�í�ð�U�� ���v���Œ������ �&���š�}�v���� ���� � �š� �� �o�[�]�v�•�š�]�P���š�Œ�]������ ������ �o���� ���}�v�(� �Œ���v������ �h
0�d�Z���� �^�š���š���� �}�(�� ���o�����l�v���•�• : from production to 
presentation
0�i�������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� ���K�����������µ�‹�µ���o����� ���}�µ�o�����o�����‰�Œ�}�i���š�������������•�������������}�v�v� ���•�X 
13 �>�������µ�š�����µ���‰�Œ�}�P�Œ���u�u�����������Œ�����Z���Œ���Z�����‰�Œ�}�‰�}�•� �����•�š�����[�}�(�(�Œ�]�Œ���µ�v�����À�]�•�]���]�o�]�š� �����š���µ�v�����������•�����µ�Æ���ˆ�µ�À�Œ���•�����[���Œ�š�]�•�š���•�U�����[���Œ�š�]�•���v�•�U��
de commissaires et de critiques noirs ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�•�����µ�������v���������‹�µ�]���}�v�š��� �š� ���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���u���v�š�����(�(����� �•���������o�[�]�u���P�]�v���]�Œ����������
la culture visuelle canadienne. 
14 Alice Ming Wai Jim, « Black women artists in Canada: a documentation and analysis of the 1989 exhibition Black 
Wimmin--When and Where We Enter » (Mémoire de maîtrise, Université Concordia, 1996), 10. 
15 Jim, « Black women artists in Canada, » 11. 
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afrodescendantes].16L�[espace n�[est pas nécessairement physique, il peut être interrompu, 

approprié et transformé par la pratique artistique et littéraire.17 Cette approche me semble 

���[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•������� �‹�µ���š�����‰�}�µ�Œ���š�Œ���]�š���Œ�����µ���‰���µ�‰�o����haïtien �‹�µ�]���•�[���•�š�����µ�š�}�o�]��� �Œ� �������o�����•�µ�]�š�����������í�ï�����v�v� ���• 

de luttes pour son indépendance face à la domination coloniale française de Saint-Domingue. Ce 

peuple souverain �•�[���•�š créé en constituant son propre état en opposition au plan colonial des 

puissances occidentales.  Dès lors, l�[���Œ�š�]�•�š�� haïtien est totalement libre de concevoir, d'imaginer et 

de planter tout ce qu'il peut envisager, sans aucun désir particulier de reconnaissance par les 

canons occidentaux, sans aucune attente d'être considéré comme un humain digne d'égalité.18 Il 

devient donc naturel que même en situation d�[���Æ�]�o�� �(�}�Œ��� �U ces créateurs recréent ���[���µ�š�Œ���•��

institutions qui répondent à leurs propres paramètres. �W�}�µ�Œ�� �o�[� ���Œ�]�À���]�v���U�� �‰���]�v�š�Œ���U�� �‰�Œ�}�(���•�•���µ�Œe et 

chercheuse haïtienne Stéphane Martelly, il est primordial ici de faire la distinction que ces 

�]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�•�� �v���� �•�}�v�š�� �‰���•�� ���[�}�Œ���Œ���� ���}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���U�� �u���]�•��bien des institutions produites par une 

communauté. Elle soutient que la désignation communautaire pour les réalisations des Haïtiens 

de la diaspora tant à les �‰�o�������Œ�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����[�µ�v���o���v�P���P����������minorisation où les Haïtiens se retrouve 

par le contexte, mais �v�[a pas la capacité de les contenir. ���[���•�š���µ�v���o���v�P���P�����‹�µ�]�����•�š�����Œ� � ���‰�}�µ�Œ���‰���Œ�o���Œ��

de peuples en situation de minorisation qui n'ont pas ce référent de �•�}�µ�À���Œ���]�v���š� �X���������‹�µ�]���v�[���•�š���‰���•��

le cas des Haïtiens.19  

 

« Même dans un contexte où les Haïtiens seraient arrivés dans une société majoritaire non 

���}�o�}�v�]���o���U���������‹�µ�]���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•���}�µ���‹�µ���•�]�u���v�š�������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����[�,���b�š�]�Y�]�o�•�����µ�Œ���]���v�š���‹�µ���v�����u�!�u����

créé leurs propres institut�]�}�v�•�U�� �‰���Œ������ �‹�µ���� ���[���•�š�� �µ�v�� �‰���µ�‰�o���� �‹�µ�]�� ���� �o�[�Z�����]�š�µ������ ������

�o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�X���/�o���v�[���š�š���v�����‰���•���‹�µ�[on lui dise qui il est, jamais. » 20 

Stéphane Martelly 

 
16 bell hooks, Yearning: Race, Gender, and Cultural Politics (New York: Routledge, Taylor & Francis Group, 2015), 152. 
17 hooks, Yearning, 152. 
18 Stéphane Martelly, « A Self Portrait of Creation: Depi m sòti nan Ginen, » dans Making History: Visual Arts & 
Blackness in Canada, par Julie Crooks, Dominique Fontaine, et Silvia Forni, (Royal Ontario Museum & On Point Press, 
Toronto, 2023), 203. 
19 Stépha�v�����D���Œ�š���o�o�Ç�U�������Z���v�P�������}�v�À���Œ�•���š�]�}�v�v���o�����µ���'�Œ�����v�Z�}�µ�•�����������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� �����}�v���}�Œ���]���U���î�ï���u���Œ�•���î�ì�î�ï�X 
20  Martelly, Échange conversationnel. 
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Afin d'illustrer cette présence, j'ai choisi de me concentrer sur trois espaces opérés par des 

Haïtiens à Montréal soit la Galerie Picasso, la Galerie Diaspo-Art et le Café Thélème. Je soutiens 

que ces trois lieux ont été le théâtre ���[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�vs créatives de la diaspora haïtienne locale et 

�š� �u�}�]�P�v�����������o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v���������•���•�����Œ� ���š���µ�Œ�•�����š���o���µ�Œ�����Z�}�]�Æ�����}�v�•���]���v�š�����[�}�‰� �Œer dans la marge. 

Mon �‰�Œ���u�]���Œ�� ���}�v�•�š���š�� ���•�š�� �‹�µ�[�]�o�� �Ç�� ���� ���À���v�š�� �š�}�µ�š�U�� �µ�v�� �����•�}�]�v�� �µ�Œ�P���v�š�� ������ ���}�v�•�}�o�]�����š�]�}�v�� ���[�µ�v���� �����•����

documentaire. Ma documentation de ces espaces est subjective, incomplète, et le reflet continu 

���–�µ�v�����š�Œ���v���Z�������–�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š���������D�}�v�š�Œ� ���o en construction. Rien �������������‹�µ�]�����•�š�����(�(�]�Œ�u� ���]���]���v�[���•�š��

définitif, mais ne reflète que �o���•�� ���}�v�•�š���š�•�� �‹�µ�[�]�o�� �u�[���� � �š� �� ���}�v�v� �� ������ �(���]�Œ���� ���[���‰�Œ���•�� �o���•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•��

recueillies à ce jour. Des omissions manifestes sont à prévoir. Je pose simplement quelques jalons 

préliminaires pour de futures recherches plus approfondies. Finalement, il est important de noter 

que plusieurs autres espaces regroupant des artistes visuels haïtiens furent actifs en dehors des 

délimitations de temps de cette étude, comme la Galerie Afrik-Art, la Galerie Alyos ���š���D�}�•���]�<�[���Œ�š�X 

La présente intervention vise seulement à fournir un cadre historique dans lequel observer 

l'émergence croissante de ce phénomène peu connu.  

������ �(�����}�v�� �‰�o�µ�•�� �P� �v� �Œ���o���U�� �o���•�� �Z�]�•�š�}�]�Œ���•�� ������ �o�[���Œ�š�� �����•�� ���]���•�‰�}�Œ���•�� �v�}�]�Œ���•�� �•�}�v�š�� ���}���µ�u���v�š� ���•�� ������

manière sporadique, donnant lieu à des lacunes dans les savoirs.21 M�}�v�� �•�µ�i���š�� ���[� �š�µ������ ���•�š�� ����

�o�[�]�v�š���Œ�•�����š�]�}�v�� ������deux domaines relativement récents dans les champs académiques ���[�Z�]�•�š�}�]�Œ��, 

�•�}�]�š�� �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v�� ���š�� �o�[���Œ�š�� ���(�Œ�}-canadien. Je tiens donc à souligner le travail de défrichage des 

chercheurs et historiens qui ont instruit la présente étude. La compréhension de la constitution 

historique et des dynamiques du milieu artistique haïtiens tels �‹�µ�[���Æ�‰�o�}�Œés dans le chapitre 1 : 

Mon pays que voici, �•�[appuie lourdement sur les écrits de l�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v���������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v��Michel-Philippe 

Lerebours. Plus précisément sur les deux tomes de son ouvrage colossal Haïti et ses peintres de 

1804 à 1980 : souffrances et espoirs d�[un peuple. Les écrits indispensables de�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���v�•���������o�[���Œ�š 

Carlo A. Célius dont Langage plastique et énonciation identitaire: l�[invention de l�[art haïtien et 

Gérald Alexis dont Peintres haïtiens, furent également d'un grand support. Ce chapitre aborde plus 

�‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�� �o���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰���µ�‰�o���� �•�}�µ�À���Œ���]�v�� ���š�� ���[�µ�v���� ���µ�o�š�µ�Œ���� �Z���b�š�]���v�v���� ���v�� �}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ��

système colonial. Là où haïtianité �•�[���Œ�š�]���µ�o����grâce au tournant ethnologique et permet une 

 
21 Edmonds, « Introduction: salt., » 10. 
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expression créative proprement haïtienne�U�� ������ �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������•�� ���v�� �u���Œ�P���� �À�]�•���v�š�� ���� ���(�(�]�Œ�u���Œ��

celui-ci, puis des répressions que ce milieu artistique a subies sous la dictature des Duvalier. 

Le chapitre 2 Speak White, lui a su se nourrir des ouvrages des chercheurs et historiens 

locaux pionniers qui ont documenté la présence des afrodescendants à Montréal au cours de la 

�‰� �Œ�]�}�����������o�[� �š�µ����. En particulier, �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�v����Dorothy Williams avec ses ouvrages incontournables 

Blacks in Montreal 1628-1986: An Urban Demography et The Road to Now: A History of Blacks in 

Montreal, puis �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�����š���‰�Œ�}�(���•�•���µ�Œ��David Austin avec Fear of a Black Nation: Race, Sex, and 

Security in Sixties Montreal. Conjointement, pour comprendre les logiques qui structurent la 

société québécoise �•�µ�Œ���o�����‰�o���v���������o�����‰���v�•� �������š���������o�[�����š�]�}�v�U��The Empire Within: Postcolonial Thought 

and Political Activism in Sixties Montreal de �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v Sean Mills fut essentiel. �����v�•���o�[���v�•���u���o���U 

ce chapitre propose un regard sur la complexité des relations entre noirs et québécois et traite 

principalement de la Révolution tranquille, ses marges et des politiques culturelles en découlant 

qui ont redéfini la scène artistique montréalaise. Ce portrait permet de contextualiser, la présence 

artistique des communautés noires anglophones locales qui elles aussi a pris forme en marge et 

la présence distincte de �o�[���Œ�š�����[�,���b�š�]�������v�• �o�[���•�‰��������québécois.  

Finalement, le chapitre 3 : �D�}�v�š�Œ� ���o�� �i�[���]�� ���]�š�� �h Honneur », tu me réponds « Respect » 

propose un regard plus intime sur la communauté haïtienne de Montréal. Les abondants écrits 

par la communauté sur la communauté ont guidé mon travail. Mes recherches évoquent 

particulièrement les travaux du prêtre, militant, ���š�� �o�[�µ�v��des grands leaders de la communauté 

haïtienne de Montréal Paul Déjean avec Les Haïtiens au Québec et D�[Haïti au Québec. Ainsi que 

ceux de �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v��Sean Mills dans A Place in the Sun: Haiti, Haitians, and the Remaking of Quebec 

et la thèse de doctorat de �o�[���Œ���Z�]�À�]�•�š�������š��� ���µ�����š�Œ�]���������}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ����Désirée Rochat Archiving Black 

���]���•�‰�}�Œ�]���� �����š�]�À�]�•�u�W�� �,�}�Á�� �š�Z���� �•�Z���Œ������ �‰�Œ���Æ�]�•�� �}�(�� �,���]�š�]���v�� �����š�]�À�]�•�š�•�� ���š�� �>���� �D���]�•�}�v�� ���[�,���b�š�]�� ���µ�]�o�š�� ����

community. ���������Z���‰�]�š�Œ����� �À�}�‹�µ�����o�[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v�����µ�o�š�µ�Œ���o�o�����������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���Z���b�š�]���v�v���������D�}�v�š�Œ� ���o 

par la mise sur pied de sites ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vs alternatifs. Il �����}�Œ������ ���µ�•�•�]�� �o���� �Œ���o���š�]�}�v�� ���[� ���Z���v�P����

transnationale avec les artistes du Haitian Artist Association Abroad de New York, puis de la 

���Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������•���‰�Œ�}�‰�Œ���•�����µ�Æ�����Œ� ���š���µ�Œ�•���Z���b�š�]���v�•�U���•�}�]�š���o�����'���o���Œ�]�����W�]�����•�•�}�U���o�����'���o���Œ�]�������]���•�‰�}-Art et 

le Café Thélème. Les conclusions de cette littérature invitent à recadrer le contexte de la présence 

des artistes haïtiens à Montréal, �u���]�•�� �v�[�}�v�š�� ��ependant pas ou très vaguement adressé celle-
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ci.Dans son ouvrage clef Silencing the Past : Power and the Production of History, �o�[���v�š�Z�Œ�}�‰�}�o�}�P�µ����

haïtien Michel-Rolph Trouillot soutient que le fait que l�[histoire soit également produite en dehors 

du milieu universitaire a été largement ignoré dans les théories de l�[histoire.22 Ainsi, l�[histoire 

possède plusieurs ���ˆ�µ�Œ�•��dont les milieux académiques et universitaires ne sont pas les seuls 

gardiens.23 Ces sources aussi précieuses soient-elles ne constituent donc �‹�µ�[�µ�v���� �‰���Œ�š�]���� ������ �u����

recherche.  

Cette intervention transdisciplinaire touche aux ���}�u���]�v���•���������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����•�}���]���o�����������o�[���Œ�š, de 

�o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �}�Œ���o���� ���š�� ��e �o�[archivistique. Ainsi, les méthodes de recherches adéquates pour 

reconstituer cette présence �•�}�v�š�� �o���� ���}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v�� ���Æ�Z���µ�•�š�]�À���� ���[���Œ���Z�]�À���•�� ���}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���•�� ���š�� �o����

�š���v�µ���� ���[���v�š�Œ���À�µ���•�� ���À������ �o���•�� ���`�vés de la communauté haïtienne locale. En tant que diaspora qui 

écrit sur la diaspora, la communauté est demeurée une source, un cadre et un point d�[ancrage 

des connaissances tout au long de mon processus de recherche.24 Le savoir que je produis est relié 

à ma communauté, il ne peut donc se bâtir sans son implication directe. �������‰�Œ�}�i���š���v�[���µ�Œ���]�š���‰���•��� �š� ��

�‰�}�•�•�]���o���� �•���v�•�� �o�[���Æ�]�•�š���v������ ���µ�� �����v�š�Œ���� �/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�� ������ ���}���µ�u���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v����

Caribéenne et Afro-Canadienne (CIDIHCA). La consultation de sources premières était nécessaire 

�‰�µ�]�•�‹�µ���� ������ ���}�Œ�‰�µ�•�� �}�Œ�P���v�]�‹�µ���� ������ �‰�Œ���µ�À���•�� �v�[���Æ�]�•�š���� �‰���•�� �����v�•�� �o���• collections institutionnelles 

publiques. La recherche archivistique sur les récits historiques des diasporas noires se heurte à des 

obstacles dus à des barrières institutionnelles profondément ancrées et à des exclusions et 

suppressions qui existent depuis longtemps.25 Le CIDIHCA, ce lieu de production culturel est né 

���[�µ�v�����]�u�‰�o�]�����š�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À�������µ���(�]�o�������•�����v�•. Et qui a malgré le sous-financement pu sécuriser en un 

�•���µ�o�����v���Œ�}�]�š�������•�����]���‰�}�•�]�š�]�À���•�������•���ˆ�µ�À�Œ���•�U�������•�������š���o�}�P�µ���•�U�������•�����Œ�]�š�]�‹�µ���•�����š�����[autres textes relatifs à 

la production artistique de la diaspora noire et haïtienne de Montréal.26 �>�[���•�‰���������‹�µ�]�����}�v�š�]���v�š��ces 

archives permet aussi un appel à la relation, où de simples conversations intergénérationnelles 

activent réellement ces documents, permettant une relecture à la lumière du présent. 

 
22 Michel-Rolph Trouillot, Silencing the Past: Power and the Production of History (Boston: Beacon Press, 1995), 21. 
23 Trouillot, Silencing the Past, 20. 
24 Désirée Rochat, « ���Œ���Z�]�À�]�v�P�����o�����l�����]���•�‰�}�Œ�]���������š�]�À�]�•�u�W���,�}�Á���š�Z�����^�Z���Œ�������W�Œ���Æ�]�•���}�(���,���]�š�]���v�������š�]�À�]�•�š�•�����š���>�����D���]�•�}�v�����[�,���b�š�]��
Built a Community » (Thèse de doctorat, Université McGill, 2021), 149. 
25Edmonds, « Introduction: salt., »9. 
26Stuart Hall, « Constituting an Archive, » Third Text 15, no 54 (mars 2001): 89. 
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Dans ce processus de recherche, de nouvelles archives furent générées sous forme 

���[���v�š�Œ���À�µ���•��d�[histoires orales. �W�}�µ�Œ���o���•�����}�u�u�µ�v���µ�š� �•�����(�Œ�}�����•�����v�����v�š���•�U���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����}�Œ���o���������‰���Œ�u�]�•�U��

en particulier en ce qui concerne leur histoire, de combler des lacunes et réfuté bon nombre de 

distorsions de l�[histoire écrite.27 Cette pratique a aussi la capacité de redéfinir et de redistribuer 

l�[autorité intellectuelle.28  Ce mémoire a réellement pris forme grâce à �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����}�Œ���oe à la suite 

���[�µ�v�� ���v�š�Œ���š�]���v�� ��� �š���Œ�u�]�v���v�š�� ���À������Marie-Lucie Vendryes, commissaire indépendante, auteure et 

muséologue haïtienne. ���À���v�š�� �����š�š���� ���v�š�Œ���À�µ���U�� �i���� �v�[���À���]�•�� �š�Œ�}�µ�À� �� ���µ���µ�v����piste concrète de cette 

présence, mais continuais avec le sentiment �‰���Œ�•�]�•�š���v�š���‹�µ�[���o�o�������À���]�š�������o�����š�����]���v�����µ���o�]���µ. Grâce à 

�o�[���]������ ������ �s���v���Œ�Ç���•�U�� �i�[���]�� �‰�µ��retrouver certains acteurs qui ont gravité dans ces espaces; dont le 

professeur Henri Piquion et les artistes visuels Léonel Jules et Guerdy Préval. Le partage de leurs 

récits a nourri mes intuitions et �u�[���� �‰���Œ�u�]�•�� ���[���v�š�Œ���‰�Œ���v���Œ�� une recherche structurée dans les 

archives. Ma sélection se compose de quatre individus, qui sont eux-mêmes artistes, acteurs ou 

témoins clefs de ces manifestations culturelles. Toutefois, �µ�v���P�Œ���v�����v�}�u���Œ�������[�����š���µ�Œ�• reste encore 

à contacter, pour un portrait plus exhaustif de cette période. �����v�•�� �o�[���v�•���u���o���U�� �o���• archives 

personnelles, institutionnelles et communautaires de la diaspora haïtienne de Montréal restent 

encore à découvrir et à préserver et construire. 29 Ces archives se rencontrent en mémoire 

individuelle et collective qui constitue un patrimoine transmis depuis plusieurs générations. 

�:�[���Œ�š�]���µ�o���������š�����‰�‰���o�����µ�Æ��� ���Z���v�P���•��intergénérationnels avec le choix de mon titre, Tim Tim? Bwa 

Chèch! faisant référence à une pratique culturelle courante en Haïti où l�[orateur demande timtim? 

avant de donner lodyans et pour que son public réponde bwa chèch! C�[est un appel à la relation, 

un appel à l�[interaction. Cette démarche sensée et raisonnée contribue à une convivialité de 

l�[oralité où les sujets difficiles peuvent être contenus avec humour, poésie et conviction.30 

Tim Tim? 

  

 
27 Ann Allen Shockley, « Oral History: A Research Tool for Black History, » Negro History Bulletin 41, no 1 (1978): 789. 

          28 Michael Frisch, A Shared Authority: Essays on the Craft and Meaning of Oral and Public History. (Albany: SUNY Press, 
1990), 20. 
29 Désirée Rochat, Aziz Choudry, et Frantz Voltaire, La vie caribéenne au �Y�µ� �������W���>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�� des années 60, 70 et 80 en 
photos. (Montréal: s.e., 2014), 1. 
30 Eddy Firmin, « Méthode bossale, pour un imaginaire et une pratique visuelle décolonisés » (Thèse de doctorat, 
Université du Québec à Montréal, 2019), 177. 
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CHAPITRE 1 : MON PAYS QUE VOICI   

 
Aucun blanc, quelle que soit sa nation, ne mettra le pied sur ce territoire, à titre de maître ou de 

propriétaire et ne pourra à l�[avenir y acquérir aucune propriété. 

Jean-Jacques Dessalines, Article 12. ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�����[Ayiti du 20 mai 1805 

 

 

Ô mon pays 

�:�����š�[���]�u�������}�u�u�����µ�v���!�š�Œ�������������Z���]�Œ 

Et je sais ta souffrance et je vois ta misère 

���š���u���������u���v�������o�����Œ���P�������µ�����ˆ�µ�Œ 

Quelle main a tracé sur le registre des nations 

Une petite étoile à côté de ton nom 

Anthony Phelps, Mon pays que voici,1963, Haïti. 

 

 

Ayiti Kiskeya Bohio : C�}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�����[�µ�v���‰���µ�‰�o�����•�}�µ�À���Œ���]�v 

Les historiens occidentaux ont longtemps passé sous silence la révolution haïtienne de 1804, 

cherchant à minimiser cette défaite du colonialisme.31 Rappelons que la colonie de Saint-

Domingue est à son apogée la colonie la plus prospère du royaume de France.32 Rien ne présage 

alors les évènements ���[août 1791, soit la cérémonie du Bwa Kayman qui lance ce qui deviendra la 

 
31 Trouillot, Silencing the Past, 97. �>�}�Œ�•�‹�µ�[�,���b�š�]�� �‰�Œ�}���o���u���� �•�}�v�� �]�v��� �‰���v�����v�����U�� �o���� �v�}�µ�À���o�o���� �v���š�]�}�v�� ���•�š�� �v�}�u�u� ����Ayiti 
���[���‰�Œ���•�� �o���� �v�}�u�� ���v�����•�š�Œ���o�� ������ �o�[île Ayiti Kiskeya Bohio, ���}�v�v�µ�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �•�}�µ�•�� �o���� �v�}�u�����[Hispaniola. Les premiers 
dirigeants haïtiens reconnaissent ainsi le génocide des Tainos, peuple ���Œ���Á���l�•�U���‰�Œ���u�]���Œ�•���Z�����]�š���v�š�•���������o�[île, qui eut lieu 
sur ces terres où ils se retrouvent. 
32 Jean-Pierre Le Glaunec, �>�[���Œ�u� �����]�v���]�Pène: la défaite de Napoléon en Haïti, Pollux (Montréal: Lux éditeur, 2020), 77. 
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�‰�o�µ�•���P�Œ���v�������Œ� �À�}�o�š�������[���•���o���À���P�������µ�Œ�����o�����������o�[histoire. 33 Au bout de treize années de luttes, cette 

révolte mène �����o�����o�]��� �Œ���š�]�}�v�������•�����•���o���À���•�����š���(�]�v���o���u���v�š�������o�����v���]�•�•���v���������[�µ�v�����v���š�]�}�v�X��Le massacre 

des anciens colons �������o�[���Œ�u� �����������E���‰�}�o� �}�v��par cette nouvelle nation avait choqué puis irrité le 

monde occidental. Un tel exemple s�[avérait être nuisible aux puissances atlantiques alors basées 

sur l�[économie esclavagiste.34 Pendant plusieurs décennies, la lutte du peuple haïtien souleva une 

admiration justifiée�U���u���]�•���•�}�v���•���o���]�Œ�����(�µ�š���o�[�]�•�}�o���u���v�š�����š���µ�v�����À� �Œ�]�š�����o�����u�]�•�������v���‹�µ���Œ���v�š���]�v���X35 Dans 

les années qui suivir���v�š���o�����‰�Œ�}���o���u���š�]�}�v�����[�]�v��� �‰���v�����v��������u 1er janvier 1804, les journaux français 

étouffent consciemment ces évènements et dénigrent la révolution haïtienne. L�[État français en 

vient même à supprimer �����•�� �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���•�� ���[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �i�µ�•�‹�µ�[���µ�� �v�}�u�� ������son ancienne colonie de 

Saint-Domingue.36 ���o�}�Œ�•�� �‹�µ�[�}�v�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���� �����}�v�����u�u���v�š�� ������ �š�Œ����es de cette révolution dans les 

journaux a�u� �Œ�]�����]�v�•�����š���u�!�u�����i�µ�•�‹�µ�[���µ���Y�µ� �������X37 Ce qui est particulier considérant que durant sa 

période coloniale Saint-Domingue rapporte au royaume de France un tiers de son commerce 

international. Un Français sur cinq vits de la prospérité de Saint-Domingue.38 La ville du Cap-

Haïtien est considérée au XVIIIe siècle comme le Paris des Antilles avec ses théâtres, ses cabinets 

littéraires et ses promenades.39 Les gens se rendent alors à Saint-Domingue comme ils vont 

���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�������E���Á���z�}�Œ�l�X40  

Ce détour historique est nécessaire puisque l�[���Œ�š �v���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���]�•�•�}���]� �� ������ �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� ��u 

peuple �‹�µ�]���o�[�������Œ� � . La beauté de la révolution haïtienne vient de son invention d�[une nation dans 

un contexte improbable. Un examen de la production culturelle devient donc utile afin 

���[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���Œ les expériences de la diaspora haïtienne à Montréal, particulièrement la façon dont 

les conditions de déplacement et de migration informent la définition des identités culturelles 

 
33 La cérémonie du Bois-�����b�u���v�����•�š���µ�v�����Œ� �µ�v�]�}�v�����[���•���o���À���•���u���Œ�Œ�}�v�•���‹�µ�]���•�����š���v�µ�����o�����v�µ�]�š�����µ���í�ð�����}�¸�š���í�ó�õ�í�U�����}�v�•�]��� �Œ� ����
���v���,���b�š�]�����}�u�u�����o�[�����š�����(�}�v�����š���µ�Œ���������o�����Œ� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����š���������o�����P�µ���Œ�Œ�������[�]�v��� �‰���v�����v�����X 
34 Michel-Philippe Lerebours, �,���b�š�]�����š���•���•���‰���]�v�š�Œ���•���������í�ô�ì�ð�������í�õ�ô�ì
ô�W���•�}�µ�(�(�Œ���v�����•�����š�����•�‰�}�]�Œ�•�����[�µ�v���‰���µ�‰�o�����d�}�u�����/ (Port-
au-Prince : �>�[�]�u�‰�Œ�]�u���µ�Œ���/�/, 1989), 61. 
35 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome 1, 62. 
36 Le Glaunec, �>�[���Œ�u� �����]�v���]�P���v���U��78. 
37 Patrick Tardieu, « Le livre de Saint-Domingue à Haïti 1764-1822, » Communication présentée au Centre 
International de D�}���µ�u���v�š���š�]�}�v�����š�����[Information Haïtienne, Caribéenne et Afro-Canadienne, Montréal, Mercredi 19 
Octobre 2022. 
38 Mohamed B. Taleb-Khyar, « Jean Fouchard, » Callaloo 15, no 2 (1992): 323, https://doi.org/10.2307/2931227. 
39 Le Glaunec, �>�[���Œ�u� �����]�v���]�P���v���U��54. 

          40 Taleb-Khyar, « Jean Fouchard, » 323. 

https://doi.org/10.2307/2931227
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caribéennes.41 Plus précisément, il permet de ���}�u�‰�Œ���v���Œ�����o�[���•�‰�����š�����[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v���]�v�v� �������v�•��

un cadre historique. Face à la perversion des codes coloniaux, ���[���•�š�����[�����}�Œ�� clandestinement que 

ces identités se sont créées, développant de nouvelles formes de pratiques culturelles subversives 

et contestataires. Contre le système d�[oppression matérielle physique et spirituelle du système 

esclavagiste, les esclaves vont rassembler toutes leurs ressources et leur créativité culturelle pour 

récupérer leur humanité.42 La création du kreyòl ayisyen, langue commune qui a soutenu ces 

formes de résistances au fil du temps, permet une certaine transmission de mémoires culturelles. 

Le vodou haïtien lui, noyau de la culture populaire de résistance, est apparu dès le départ à la fois 

comme espace de communication interculturel, comme forme de lutte, comme idéologie 

d�[unification et de mobilisation, enfin comme lieu de production de la société nouvelle.43 

�>�[�]�u���P�]�v���]�Œ���� ���Œ� �}�o���� � �u���Œ�P���� ���}�v���� ���µ�� ���}�u���]�v���� �����•�� �‰�}�•�•�]���o���•�� ������ �o���� �o�]�����Œ�š� �� ���š�� ������ �o�[invention.44 La 

���µ�o�š�µ�Œ���� �‹�µ�]�� �•�[���•�š�� �(�}�Œ�u� e alors reste une réponse à l�[esclavage, une forme d�[autodéfense en 

�}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�Æ���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�����š�����[���•�•�]�u�]�o���š�]�}�v�U���]�v�(�o�]�P� �•���‰���Œ���o�����•�}���]� �š� �����}�o�}�v�]���o���X45 De ces 

confrontations émerge un syncrétisme culturel qui donnera naissance à la culture spécifiquement 

haïtienne.46  

 

�W�Œ� �•���v���������Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���������•���o�[� �‰�}�‹�µ����coloniale 

Haïti est riche d�[une production artistique de plus de deux siècles, qui de par sa simple existence 

en tant que créateur de culture, a perturbé les représentations sédimentaires des  

afrodescendants ���v�� �K�����]�����v�š�� �‰���Œ�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[un nouveau cadre ���[�]�v�š���o�o�]�P�]���]�o�]�š� .47 Haïti a 

patiemment et vigoureusement produit plusieurs générations d�[artistes visuels, d�[écrivains et 

 
41 Jerry Philogene, « Visual Narratives of Cultural Memory and Diasporic Identities: Two Contemporary Haitian 
American Artists », Small Axe: A Caribbean Journal of Criticism 8, no 2 (1 septembre 2004): 84�æ99, 
https://doi.org/10.1215/-8-2-84., 85. 
42 Guerdy Préval, « La Maison de la Culture Haïtiano-Québécoise » (Mémoire de maîtrise, Université du Québec à 
Montréal, 1987), 13. 
43 Préval, « La Maison de la Culture Haïtiano-Québécoise, » 14. 
44 Michèle Praeger, The imaginary Caribbean and Caribbean imaginary (Lincoln: University of Nebraska Press, 2003), 
2. 
45Jean Casimir, The Haitians: a decolonial history, trad. Laurent Dubois (Chapel Hill: The University of North Carolina 
Press, 2020), 351. 
46 Jean Coulanges, « Art, culture et aliénation en Haïti » (Mémoire de maîtrise, Université de Montréal, 1977), 23. 
47 Stéphane Martelly, « A Self Portrait of Creation, » 201. 
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d�[intellectuels travaillant à créer de nouvelles représentations de la réalité, qui elle-même était 

aussi complètement nouvelle et puissamment révolutionnaire.48 ���� �o���� �•�µ�]�š���� ������ �o�[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�� ������

�o�[�]�v��� �‰���v�����v�����U���o���•���‰�Œ���u�]���Œ���•���u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�•���������o�����‰���]�v�š�µ�Œ�����Z���b�š�]���v�v�����•������� �‰�o�}�]��nt très tôt sous 

le gouvernement simultané du général Alexandre Pétion et du roi Henri Christophe, protecteurs 

des arts. �D�!�u�������v����� �‰�]�š�������•���Œ���•�š�Œ�]���š�]�}�v�•�����µ���P� �š���]�Œ���•���‹�µ�]���Œ� �•�µ�o�š���v�š���������o�[�]�•�}�o���u���v�š���������o�����v�}�µ�À���o�o����

nation, les dirigeants inscrivent l�[enseignement des arts plastiques au programme des lycées et 

écoles publiques.49 Malgré les difficultés auxquelles ils font face, un mécénat fut établi au profit 

des artistes peintres locaux.50  

Isolée du reste du monde, confronté à un seul modèle de société impérialiste, cette 

intervention en faveur des ���Œ�š�•�� �o���µ�Œ�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���[�����}�Œ���� ���� présenter le peuple haïtien comme 

« digne » de la civilisation.51 Dans un premier temps, la peinture produite en Haïti est alors 

�u���Œ�‹�µ� �����‰���Œ���o�[��������� �u�]�•�u���U�����[���•�š-à-dire un besoin de rester près �������o�[���Œ�š�����µ���í�ôe siècle et un rejet 

du régional, soit tout ce qui touche de près ou de loin aux racines africaines.52 L�[� �o�]�š�����Z���b�š�]���v�v����

�•�[�]�v�•�‰�]�Œ���������•���š���v�����v�����•�����Œ�]�•�š�}���Œ���š�]�‹�µ���•���•�µ�]�À���v�š���o���•�����•�‰�]�Œ���š�]�}�v�•�����À�]�����•��������leurs prédécesseurs. Les 

puissances dominantes �•�[�����š�]�À��nt bientôt à condamner le peuple haïtien pour cet acte de rébellion 

pour les générations futures. Le 17 avril 1825, par un édit de Charles X, la France reconnaît à Haïti 

une indépendance conditionnelle.53 L�[une des clauses de l�[édit stipule que cette indépendance ne 

devait être effective qu�[après le paiement intégral d�[une indemnité de 150 millions de francs or, 

pour la perte de leurs plantations et esclaves.54 La somme dépasse de loin les possibilités de la 

jeune nation, qui a déjà payé son indépendance au prix du sang. Cette dette eut un impact direct 

 
48 Stéphane Martelly, « A Self Portrait of Creation, » 201. 
49 Michel-Philippe Lerebours, « Les premières étapes de la peinture haïtienne de 1804 à 1860, » ���}�v�i�}�v���š�]�}�v
ô�W���Z���À�µ����
Franco-Haïtienne �^�‰� ���]���o
®�W���>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�������[�,���b�š�]���À�µ�����‰���Œ���o���•���‰���]�v�š�Œ���•�U���vo 150 (avril 1981), 56. Au début du XXème siècle on 
trouve quatre grands noms de la peinture haïtienne couramment cités: Archibald Lochard, qui fut un artiste 
���Æ�����‰�š�]�}�v�v���o�����š�����Œ� �����‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��� ���}�o���•�����[���Œ�š�������v�•���o�����‰���Ç�•�U���>�}�u�]�v�Ç�����Œ�u���v���U���>�}�µ�]�•���Z�]�P���µ�������š���,���v�Œ�]���D���v�µ���o�X  

50 Lerebours, « Les premières étapes de la peinture haïtienne, » 24. 
51Lerebours, « Les premières étapes de la peinture haïtienne, » 55. 
52 Coulanges, « Art, culture et aliénation en Haïti, » 36. 
53 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome I, 101. 
54 Marcel Dorigny et al., éd., Haïti-France, les chaînes de la dette: le rapport Mackau (1825) (Paris: Hémisphères 
Éditions, 2021),121. �^�µ�]�š�������������•���v� �P�}���]���š�]�}�v�•�U���o�[�]�v�����u�v�]�š� �����•�š���Œ���u���v� ���������õ�ì���u�]�o�o�]�}�v�•���������(�Œ���v���•�����v���í�ô�ï�ô�X���W���v�����v�š���‰�Œ���•��
de 70 ans, Haïti paiera 112 millions de franc�•�����µ���š�}�š���o�U���•�}�]�š���o�[� �‹�µ�]�À���o���v�š�������š�µ���o���������ñ�ò�ì���u�]�o�o�]�}�v�•��������dollars. Toutefois, 
�o�[���v�����š�š���u���v�š�����}�v�š�Œ�����š� ���‰���Œ��Haïti pour rembourser cette indemnité ramènerait ce chiffre à 21 milliards de dollars 
actuels. 
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sur le milieu des arts plastiques puisque le gouvernement en place de Jean-Pierre Boyer, en vue 

���[�µ�v��remboursement complet, limita ensuite toutes �o���•����� �‰���v�•���•�� ������ �o�[� �š���š�U���•�µ�Œ�š�}�µ�š�������o�o��s ayant 

attrait à la culture.55 

Durant �o�[���v�š�Œ��-deux-guerres, Haïti subit une occupation américaine de 1914 à 1934, qui 

force le peuple haïtien à affirmer son identité en réponse aux tentatives ���[assimilation forcées des 

marines. La menace américaine sera une occasion pour les tenants du nationalisme de chanter 

pays, de chanter peuple. Cette occupation bouleverse profondément la vie nationale et évoque 

une sérieuse remise en question des valeurs culturelles et artistiques.56 �>�[���š�Z�v�}�o�}�P�µ��, médecin et 

écrivain prolifique haïtien Jean-Price Mars publie en 1928 ���]�v�•�]�� �W���Œ�o���� �o�[�K�v���o��, qui privilégie 

l�[histoire, la géographie, les paysages, le folklore et la culture d�[�,���b�š�]�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �o�[���‰�‰���Œ�š���v���v������

�Œ�����]���o���������o�[���(�Œ�]�‹�µ���X Ce premier manifeste de la condition noire est le fondement du mouvement 

indigéniste qui influence radicalement les manifestations culturelles en Haïti. Les arts, les lettres 

���š�� �o�[���•�š�Z� �š�]�•�u���� �•�}�v�š�� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� ���š�Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���� ������ �W�Œ�]����-Mars.57 Ce manifeste est une 

�Œ���(�}�v�����š�]�}�v���������o�[�!�š�Œ�����v�}�]�Œ�U���‹�µ�]���•e reconnaît noir et qui est appelé à se réapproprier son corps et 

son imaginaire. Il �Œ���À���v���]�‹�µ�����o�����‰���Ç�•���v�v���Œ�]���U���o�����À�}���}�µ�����š���o�[�Z� �Œ�]�š���P�������(�Œ�]�����]�v�����}�u�u�����(�}�v�����u���v�š��������

�o�[haïtianité, jusque-�o�����Œ���i���š� ���‰���Œ���o�[� �o�]�š�����o�}�����o���X58  

���[���•�š�������v�•�����������}�v�š���Æ�š����������remise en question et de renversement de paradigme, qu�[�µ�v����

�Œ� �À�}�o�š�������µ�o�š�µ�Œ���o�o�����•�[� �À���]�o�o�� au tournant ethnologique, engendrant une explosion créative des arts 

plastiques en Haïti. Plus qu�[une nécessité, la peinture comme forme d�[expression devient une 

volonté chez les artistes, ils voyagent, voient et comprennent.59 Cette « génération de 

�o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v » dont �o�[���Œ�š�]�•�š����Pétion Savain est la figure emblématique, se constitue dans le sillage 

de cette mouvance �o�]�š�š� �Œ���]�Œ���� ���š�� �š���v�š���� ������ ��� �(�]�v�]�Œ�� �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v�X60 �W�}�µ�Œ�� �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v��

Phillippe-Thoby Marcelin, témoin oculaire de cette période, on ne peut négliger la contribution de 

 
55 Carlo A. Célius, Langage plastique et � �v�}�v���]���š�]�}�v�� �]�����v�š�]�š���]�Œ���W�� �o�[�]�v�À���v�š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v, Collection Intercultures 
�~�Y�µ� �������W���W�Œ���•�•���•���������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� ���>���À���o�U���î�ì�ì�ó�•�U���î�ò�õ�X 
56Lerebours, Haïti et ses peintres Tome 1, 174. 
57 Jean Price-Mars, ���]�v�•�]���‰���Œ�o�����o�[�}�v���o�����•�µ�]�À�]���������Z���À�]�•�]�š���Œ���o�[�}�v���o���U���D� �u�}�]�Œ�������[���v���Œ�]���Œ�U�����•�•���]���~�D�}�v�š�Œ� ���o���W���D� �u�}�]�Œ�������[���v���Œ�]���Œ�U��
2009), 430. 
58 Price-Mars, ���]�v�•�]���‰���Œ�o�����o�[�}�v���o�����•�µ�]�À�]�U��28. 
59 Bernard Wah, Hommage au Peintre Haïtien (Port-au-Prince, Haïti: Imprimerie des Antilles, 1982),161. 
60 Célius, Langage plastique et énonciation identitaire, 11. �>�[���š���o�]���Œ de Pétion Savain devint assez vite le lieu de réunion 
�������o�[���À���v�š-garde littéraire du mouvement indigéniste. 
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Savain au cours des années 1930 au développement de l�[art haïtien moderne.61 Il fait partie du 

Groupe du Pont Saint-Géraud, composé d�[artistes, d�[écrivains et d�[intellectuels en herbe 

prospérant à Port-au-Prince. Loin ���[�!�š�Œ�����]��� �}�o�}�P�]�‹�µ���u���v�š�����š�����µ�o�š�µ�Œ���o�o���u���v�š��homogène, le groupe 

partage néanmoins �o�����Œ���(�µ�•���������o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�����š���•�[�]�v�•�‰�]�Œ���������•���‰�Œ�]�v���]�‰���•�������������•���•�����[Ainsi Parla l�[Oncle.  

La peinture que produit le cercle de peintres qui se constitua  autour de Savain, devint à partir de 

1935 de plus en plus anticonformiste et essaye de déchirer le voile sur les aspects les plus abjects 

de la réalité haïtienne.62 Les théories nationalistes de la Revue Indigène, �o�[�µ�v�� �����•��principaux 

organes du mouvement littéraire haïtien, furent mises ���v���ˆ�µ�À�Œ�� dans un besoin de créer un art 

haïtien moderne et populaire, duquel naquit la peinture indigéniste.63 �����v�•���o���µ�Œ�����Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�����[un 

art national, les peintres indigénistes font des masses populaires �o���µ�Œ���}���i���š�����[�]�v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v��forgeur 

���[�µ�v�����]�•���}�µ�Œ�•���š�]�Œ� ���������•�����‰�Œ�}�‰�Œ�����Œ� ���o�]�š� �����š��� ���Œ���v�o�����o�����u�}�v�������������o�[���Œ�š��local qui se complaisaient dans 

la représentation des élites.64  

Malgré �o���� ���}���µ�u���v�š���š�]�}�v�� ������ �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �‰� �Œ�]�}�����•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ��s, 

l�[�Z�]�•�š�}�Œ�]�}�P�Œ���‰�Z�]�����������o�[���Œ�š��haïtien produite par des étrangers a longtemps rapporté la création de 

celui-ci à l�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�� ���µ�������v�š�Œ�������[Art en 1944 �‰���Œ���o�[���u� �Œ�]�����]�v�������Á�]�š�š��Peters (figure 3). Le projet 

jouit du concours du gouvernement alors en place de Dumarsais Estimé qui opte pour un politique 

axé obsessionnellement sur le développement des activités touristiques en Haïti.65 Initialement 

conçu comme un espace de formation et de production pour les artistes, l���������v�š�Œ�������[���Œ�š�����•�š���µ�v����

institution culturelle qui �����À�]���v�š�� �Œ���‰�]�����u���v�š�� �µ�v���� �Œ� �(� �Œ���v������ �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���]�(�(�µ�•�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v à 

�o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o. Bien que Dewitt Peters demeure le �‰�Œ�]�v���]�‰���o���À�]�•���P�������µ�������v�š�Œ�������[���Œ�š�U���o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v��������

�o�[���Œ�š�� �D�]���Z���o-Philippe Lerebours soulève que l�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� �(�µ�š�� �‰�}�•�•�]���o���� �P�Œ�������� �� un effort de 

 
61 Philippe-Thoby Marcelin, �W���v�}�Œ���u�����������o�[���Œ�š��Haïtien (Port-au-Prince �W���/�u�‰�Œ�]�u���Œ�]�����������o�[���š���š�U���í�õ�ñ�ò�•�U���î�ô�X La visite en 
�,���b�š�]���������o�[���Œ�š�]�•�š�����‰���]�v�š�Œ�����v�}�]�Œ�����u� �Œ�]�����]�v���t�]�o�o�]���u�������}�µ���Œ�����^���}�š�š�����v���í�õ�ï�ì�U���(�µ�š����� ���]�•�]�À���������v�•���o���������Œ�Œ�]���Œ�����������W� �š�]�}�v���^���À���]�v�U��
���À�}�����š�������o�[� �‰�}�‹�µ�������š���•�µ�•���]�š���������•���À�}�����š�]�}�v�•���‰�o���•�š�]�‹�µ���•���‰���Œ�u�]���o�����i���µ�v���•�•�����Z���b�š�]���v�v���X���E� ���v�u�}�]�v�•�U la peinture est révélée 
à Sa�À���]�v���‰���Œ���:�����‹�µ���•���Z�}�µ�u���]�v�����š���W�Z�]�o�o�]�‰�‰�����d�Z�}���Ç���D���Œ�����o�]�v�U���P�Œ�����������µ�Æ���o�]�À�Œ���•�����[���Œ�š�•���‹�µ�[�]�o�•���o�µ�]���‰���Œ�š���P���v�š�X 
62 Lerebours, Haïti et peintres Tome I, �î�ì�ï�X�����[���‰�Œ���•���>���Œ�����}�µ�Œ�•�U���o�����P�Œ�}�µ�‰�����À�]�À���]�š�������v�•���o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�������u� ���}�v�v���]�•�•���v���������š��
�o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�����u� �‰�Œ�]�•���������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�����µ���‰���•�•� �X���������š�}�µ�Œ�v���v�š�����•�š���P�µ�]��� ���‰���Œ���o�[� ���Œ�]�À���]�v���:�����‹�µ���•���Z�}�µ�u���]�v���‹�µ�]�����À���]�š�������•���í�õ�ï�ð�U��
�(�}�v��� ���o�����W���Œ�š�]�����}�u�u�µ�v�]�•�š�����,���b�š�]���v�U���•�[���v�P���P�����v�š�����À�������o�����o�]�š�š� �Œ���š�µ�Œ���������v�•���o�����o�µ�š�š�������}�v�š�Œ�����o�����Œ�����]�•�u�����(���•���]�•�š���U���o�����v���Ì�]�•�u����
���š���o���•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���Æ�š�Œ�!�u�������Œ�}�]�š���X 
63 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome I, 190. 
64Sterlin Ulysse, « Art Naïf », dans Haïti: deux siècles de création artistique: Paris, Grand Palais, Galeries nationales, 
dirigé par Régine Cuzin, Mireille Pérodin Jérôme, et Galeries nationales du Grand Palais (Paris: Réunion des musées 
nationaux-Grand Palais, 2014), 124. 
65Coulanges, « Art, culture et aliénation en Haïti, » 58. 
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collaboration d�[intellectuels haïtiens. Ce noyau initial comprend artistes et intellectuels actifs dans 

un ���}�v�š���Æ�š�����������‹�µ�!�š�������[�µ�v�����]�����v�š�]�š� ���‰�Œ�}�‰�Œ���u���v�š���Z���b�š�]���v�v��.66 �����Œ�š���]�v�•�����[���µ�Æ���‰���Œ�š�]���]�‰���]���v�š����� �i�����µ�v����

���]�Ì���]�v�������[���v�v� ���•���‰�o�µs �š�€�š�������o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�����[�µ�v�����Œ�š���v���š�]�}�v���o�����µ�Æ�����€�š� �•���������W� �š�]�}�v���^���À���]�v�X67  Les artistes 

gravitant autour du Groupe du Pont Saint-Géraud ���µ�Œ���v�š���o�����‰� �Œ�]�}�������������o�[�K�����µ�‰���š�]�}�v��font partie de 

la cellule initiale du C���v�š�Œ�������[art. Parmi les membres fondateurs ���µ�������v�š�Œ�����o�[on compte Maurice 

Borno, Albert Mangonès, Gérald Bloncourt, Jean Chenet, Raymond Coupeau, Georges 

Remponeau, Antoine Derenoncourt, Raymond Lavelanette et Philippe-Thoby Marcelin et Luce 

Turnier (figure 4). Servant d�[atelier d�[artistes, ���[� ���}�o���U�� ������ �o�]���µ�� ������ �Œ���v���}�v�š�Œ���� ���š�� ������ �Œ� �(�o���Æ�]�}�v et 

d�[espace d�[exposition, le centre vient combler un vide institutionnel en Haïti où les organisations 

artistiques étaient largement absentes. Les artistes du centre d�[art recevaient régulièrement la 

visite d�[éminentes personnalités du monde de l�[art et de la littérature dont André Breton, Wilfredo 

Lam, Truman Capote, Alejo Carpentier, José Gomez-Sicré. Ces visites furent cruciales pour 

�o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���������o����renommée ���µ�������v�š�Œ���������o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o. 

Les artistes proviennent de toutes les couches sociales et possèdent divers degrés 

d�[expérience de formation académique ou d�[exposition aux arts. Toutefois, dès les premières 

années, les réalisations des peintres �v���b�(�•�U�� ���[���•�š-à-dire autodidacte sans formation académique 

classique, devient la signature de l�[institution. �>�[���Œ�š�����]�š���v���b�(���Z���b�š�]���v���•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���o�� prolongement 

���[�µ�v�� �‹�µ���•�š�]�}�v�v���u���v�š�� �v���š�]�}�v���o��qui présente sous une forme narrative des images tirées de la 

conscience collective du pays. ���]���v���‹�µ�[���µ���µ�v�������µ�o�š�µ�Œ�����v�[���Æ�]�•�š�������v���]�•�}�o���š�]�}�v�U��cet art se caractérise 

�‰���Œ�� �o���� �š�Œ���À���]�o�� ���[���Œ�š�]�•�š���•�� �‹�µ�]�� �(�}�v���š�]�}�v�v���v�š�� ���v�� �����Z�}�Œ�•�� ���µ�� ���}�µ�Œ���v�š�� ���}�u�]�v���v�š�� ���µ�� �u�}�v������ ������ �o�[���Œ�š��

contemporain. Il se distingue �‰���Œ���o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�����[�]�u���P���•�����µ���‹�µ�}�š�]���]���v���‰�}�‰�µ�o���]�Œ����haïtien. On y 

retrouve des natures mortes, des scènes de rituels vodous, des combats de coqs, scène de marché, 

�Œ� �µ�v�]�}�v�•�� ���[���u�]�•�U etc.68 Ses caractéristiques stylistiques propose une composition simple, une 

perspective souvent absente se traduisant par �µ�v�����À�}�o�}�v�š� �����[�µ�v���Œ���‰�‰���o�����µ���Œ�!�À�������š�������o�[�]�v���}�v�•cient. 

�>���� �š�}�µ�š�� �Œ� ���o�]�•� �� �����v�•�� �µ�v���� �‰���o���š�š���� ������ ���}�µ�o���µ�Œ�•�� �À�]�À���•�� ���š�� �š�Œ�}�‰�]�����o���•�� �Œ���(�o� �š���v�š�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �o�}�����o�X��

Toutefois, la popularité du C���v�š�Œ�������[���Œ�š tend à faire de la peinture naïve �o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�����•�š�Z� �š�]�‹�µ����

 
66 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome I, 220. 
67Jontyle Theresa Robinson, « A History of Haitian Popular Art Movement from 1944 to 1972 » (Thèse de doctorat, 
University of Maryland, 1983), 12. 
68 Coulanges, « Art, culture et aliénation en Haïti, » 53. 
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���µ�š�Z���v�š�]�‹�µ���� ������ �o�[���Œ�š en Haïti.69 Sans prendre compte de la diversité de la production locale où 

plusieurs artistes ont voyagé étudiés �����o�[� �š�Œ���v�P���Œ.70 �/���]�U���o�������}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���������o�[���Œ�š���v���b�(���u�]�•���������‰���Œ�š���•�}�v��

���‰�‰���o�o���š�]�}�v���‰� �i�}�Œ���š�]�À�����v�[���•�š���‰���•���Œ���u�]�•�������v���‹�µ���•�š�]�}�v�U���u���]�•���‰�o�µ�š�€�š���•����commercialisation outrancière 

et incontrôlée par le marché a�u� �Œ�]�����]�v�U���‰�Œ�]�v���]�‰���o�������o�]���v�š���o�������µ�������v�š�Œ�������[���Œ�š�X 

La dominance du style «naïf» et �o�[���P���v�š�]�À�]�š� �����Æ���o�µ�•�]�À�������š�š�Œ�]���µ� e à Peters sont contestées 

par des acteurs dominants des cercles culturels haïtiens, dont Lucien Price, Phillippe-Thoby 

Marcelin et Jacques Stephen Alexis.71 Ils récusent la thèse du vide artistique, avancé par les 

critiques étrangers,  rappelant que l�[absence d�[une vigoureuse tradition académique n�[implique 

pas l�[inexistence de pratiques artistiques.72  Le Centre se situe simplement dans le prolongement 

immédiat du mouvement indigéniste des années trente.73 �/�o���v�[���•�š���‰���•���]���]���‹�µ���•�š�]�}�v���������u�]�v�]�u�]�•���Œ���o����

rôle du Centre d�[Art, �‹�µ�]�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� �o�[� �u���Œ�P���v������ ������ �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �P� �v� �Œ���š�]�}�v�•�� ���[���Œ�š�]�•�š���•-plasticiens 

renommés. Mais plutôt de mettre en lumière d�[autres récits qui ont façonné l�[art haïtien avant et 

après la création du Centre (figure 5).  

Au lendemain de sa reconnaissance internationale, le Centre se fait critiquer localement 

pour sa priorisation des artistes dits naïfs et leur style primitif, qui répond aux demandes du 

marché touristique. �>�����}�¶���o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v�������•���‰���]�v�š�Œ���•���������o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v���‰�Œ�}�‰�}�•���]�š�������•���•�µ�i���š�•�����š�������•��

conversations sur n�[importe quel sujet, la religion et la politique étaient des sujets considérées 

comme interdits au Centre d�[art.74 À l�[insu des artistes le Centre d�[art signe contrat commercial au 

terme duquel il impose des sujets folkloriques aux peintres et revend leurs tableaux avec une 

marge de profit �•�[� �o���À���v�š���‰���Œ�(�}�]�•���i�µ�•�‹�µ�[�� 90% du prix d�[achat.75 La prédominance des peintres naïfs 

�����o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�� se concrétise par la constitution de collections, la multiplication des expositions 

et de nombreuses publications. Ces manifestations ���� �o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o��ont placé la peinture 

 
69Coulanges, « Art, culture et aliénation en Haïti » ,58. 
70 Célius, Langage plastique et énonciation identitaire, 82. 
71 Marta Dansie Dardashti Abigail Lapin, « Notes from the Archive: MoMA and the Internationalization of Haitian 
Painting, 1942-1948 �i�U���D�}�D��
®�W���W�}�•�š��- notes on art in a global context, 3 Janvier 2018, https://post.moma.org/notes-
from-the-archive-moma-and-the-internationalization-of-haitian-painting-1942-1948/. 
72 Célius, Langage plastique et énonciation identitaire, 252. 
73 Ibid., 260. 
74 Robinson, « A History of Haitian Popular Art Movement from 1944 to 1972, » 30. 
75 Arnold Antonin, Materiel pour une pre-histoire du cinema haïtien (Caracas: Ministerio de relaciones exteriores, 
1983), 63. 

https://post.moma.org/notes-from-the-archive-moma-and-the-internationalization-of-haitian-painting-1942-1948/
https://post.moma.org/notes-from-the-archive-moma-and-the-internationalization-of-haitian-painting-1942-1948/
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authentiquement haïtienne comme �v�[� �š��nt et ne pouvan�š�� �!�š�Œ���� �‹�µ�[�µ�v���� �‰���]�v�š�µ�Œ����naïve.76 Ce 

phénomène a �P�Œ���v�����u���v�š�����(�(�����š� ���o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]�}�P�Œ���‰�Z�]�����������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�X���E�}�u���Œ�� ���[���µ�š���µ�Œ�•��� �š�Œ���v�P���Œ�•��

se sont intéressés aux langages �‰�o���•�š�]�‹�µ���•�� ���[Haïti, cependant leur nombre a considérablement 

augmenté �����‰���Œ�š�]�Œ���������o�[���À���v���u���v�š���������o�[���Œ�š��naïf. �>�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v���������o�[��rt haïtien Carlo A. Célius dans son 

ouvrage Langage plastique et énonciation identitaire dégage les différents courants de pensées 

critiques qui ont produit un ���]�•���}�µ�Œ�•�� �•�µ�Œ�� �o�[���Œ�š��haïtien. On retrouve simultanément des auteurs 

haïtiens, européens et américains. Sans surprise, le discours des auteurs étrangers ne concorde 

pas avec celui des auteurs locaux. Les écrits des critiques étrangers André Breton et Selden 

Rodman entre autres posent �o���•���‰�Œ���u�]���Œ�•���i���o�}�v�•�����[�µ�v�����]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v���������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v��limité au style 

naïf. Ce qui influença lourdement la réception de l'art haïtien dans les galeries, les musées, les 

�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�•���������(�]�v���v�����u���v�š�����š���o�����u���Œ���Z� ���������o�[���Œ�š à l�[international.77 

 

���Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������• : Foyer des Arts Plastique, Galerie Brochette, Galerie Calfou 

En 1950, les désaccords croissants entre Peters et les artistes cumulent au point que plus de la 

moitié d�[���v�š�Œ���� ���µ�Æ décident de s�[en dissocier et de fonder le Foyer des Arts Plastiques. Les 

préoccupations des artistes du Foyer �•�[articulent autour ���[�µ�v����recherche ���[une plus grande liberté 

en termes de formation et d�[expérimentation, la nécessité d�[un public haïtien local et �o�[���Æ�]�•�š���v������

���[�µ�v���� �o�]�š�š� �Œ���š�µ�Œ���� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���[�������}�u�‰���P�v���u���v�š pour leurs �ˆ�µ�À�Œ���•.78 Cet espace est à la fois un 

centre de formation, une galerie et un espace artistique dans lequel les artistes explorent les 

tendances occidentales contemporaines de la peinture et de la sculpture, libérées des pressions 

de l�[étiquette primitive.79 Tous les artistes travaillent ensemble,  suivent mutuellement leurs 

expériences, se conseillent et même se corrigent.80 �>�[���‰�‰�}�Œ�š�����µ���&�}�Ç���Œ��est ��� ���]�•�]�(�������v�•���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v��

 
76 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome I, 264. 
77 Lindsay J. Twa, « �>�������]���•�‰�}�Œ�������v�����]���o�}�P�µ��
®�W���:���u���•�����X���W�}�Œ�š���Œ�����š���>�}�b�•���D���]�o�}�µ���:�}�v���•���W�]���Œ�Œ��-Noël, ou comment écrire 
�o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v », trad. par Claire Duvivier, �'�Œ�����Z�]�À���X�� �Z���À�µ���� ���[���v�š�Z�Œ�}�‰�}�o�}�P�]���� ���š�� ���[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �����•�� ���Œ�š�•, no 21 
(février 2015): 58. 
78 Célius, Langage plastique et énonciation identitaire, 261. 
79Michel-Philippe Lerebours, �,���b�š�]�����š���•���•���‰���]�v�š�Œ���•���������í�ô�ì�ð�������í�õ�ô�ì
ô�W���•�}�µ�(�(�Œ���v�����•�����š�����•�‰�}�]�Œ�•�����[�µ�v���‰���µ�‰�o�����d�}�u�����/I (Port-
au-Prince : �>�[�]�u�‰�Œ�]�u���µ�Œ���/�/, 1989), 10. 
80 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 14. 



19 
 

 
 

de la peinture haïtienne.81 �>�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�� ������ �o�[���Œ�š�� �'� �Œ���o���� ���o���Æ�]�•�� �•�}�µ�š�]���v�š�� �‹�µ���� cette liberté que 

recherchent les artistes du Foyer ne pouvait pas, à elle seule, être une cause de leur 

marginalisation par rapport au reste de la société. Même révolutionnaire, même avant-gardiste, 

�o�[���Œ�š�����µ���&�}�Ç���Œ��embarqué dans la modernité était incontest�����o���u���v�š���o�[���Œ�š���������o�����•�}���]� �š� ���Z���b�š�]���v�v���X82 

Le critique Selden Rodman affuble de « communiste » les activités du Foyer et actionne la 

�u� �(�]���v�������������o�[État, qui provoquent pressions, tensions et exil.83 La révolte des artistes contre le 

Centre ���[���Œ�š�� ���•�š interprétée par le gouvernement haïtien comme une action politique 

subversive.84 Les dissidents, qui comme Raymond Lavenet et Jean Chenet, étaient des 

fonctionnaires sont renvoyés et placés sous surveillance par la police. Leur délégué Dieudonné 

Cédor est arrêté et accusé d�[activité communiste.85 Ces interdits donnent le ton à la mise en 

surveillance du groupe durant tout le long régime dictatorial du Général Magloire.86    

Ce nouveau mouvement ���[���À���v�š-garde débouche en 1956 sur la fondation de la Galerie 

Brochette à Carrefour par Roland Dorcély, Luckner Lazard et Dieudonné Cédor, principaux 

fondateurs (figure 6). L�[�]�v�]�š�]���š�]�À�����‰�Œ���v�����(�}�Œ�u���������µ�v��moment où la vie politique affiche des signes 

inquiétants de détérioration. 87 ���[���‰�Œ���•���>���Œ�����}�µ�Œ�•�U���oa Galerie Brochette peut être décrite comme 

un lieu de réflexion sur la véritable orientation de la culture haïtienne. Au centre de la vie culturelle 

haïtienne, ces peintres ont voulu un double dépassement, soit d�[inscrire leur travail hors du cadre 

restreint des primitifs et de se dissocier des enseignements trop classiques ���[�]�v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v��

européenne des artistes du Foyer des Arts Plastiques.88 �W�o�µ�•�� �‹�µ�[�µ�v�� ���š���o�]���Œ�U�����Œ�}���Z���š�š���� ���µ�� �•�µ���� ������

Port-au-�W�Œ�]�v���������•�š���µ�v���o�]���µ���������Œ� �µ�v�]�}�v�•�����[�]�v�š���o�o�����š�µ���o�•���‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�•�š���•���Z���b�š�]���v�•�U�����[���Œ�š�]�•�š���• de poètes, 

de musiciens et de militants marxistes (figure 7). Toutes les disciplines �•�[�Ç�� �Œ���š�Œ�}�µ�À���v�š��pour se 

divertir, pour discuter peinture, pour parler littérature et pour entendre des causeries sur l�[art.89 

 
81 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 46. 
82 Gérald Alexis, « Le Foyer des Arts Plastiques, » Le Nouvelliste, 8 mars, 2016, 
https://lenouvelliste.com/article/156272/le-foyer-des-arts-plastiques. 
83 Alexis, « Le Foyer des Arts Plastiques. » 
84 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 10. 
85 Ibid., 11. 
86 Haitian Artists Association Abroad et National Center of Afro-American Artists, Haiti-Haiti (Boston: Museum of the 
National Center of Afro-American Artists, 1971), 5. 
87 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 118. 
88Wah, Hommage, 163. 
89 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 118. 
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La Galerie Brochette, tout comme le Foyer des Arts Plastique était des lieux de rassemblement 

pour les Haïtiens soucieux de changement social et engagés dans la mobilisation politique. Même 

avant l�[arrivée au pouvoir de Duvalier, la participation à de tels rassemblements était 

politiquement risquée. 90 Comme si de part et d�[autre ces créateurs éprouvaient le même besoin 

de donner un nouveau souffle aux arts et à la culture en Haïti. Des expositions, des réunions, des 

soirées artistiques et littéraires sont organisées (figure 8). Néanmoins, le public maintient sa 

froideur et démontre peu d�[intérêt à cette initiative.91 Ce qui mènera au début des années 1960 à 

la fin des activités de la Galerie Brochette.  

De 1962 à 1966 les artistes Bernard Wah et Tania Maximilien Ghislaine Mevs fondent  la 

Galerie Calfou à  Port-au-Prince qui se  veut être un carrefour de rencontre de tous les artistes 

haïtiens en révolte contre les marchands.92 Les réunions mondaines et culturelles se transportent 

à la Galerie Calfou, ce nouveau groupe continue de proposer de réunir non seulement des peintres 

de diverses tendances, mais aussi des artistes de tout ordre, dont poète, musicien, céramiste, 

sculpteur, comédien, etc.93 Cette compagnie fut favorable pour avoir ouvert de l�[intérieur un 

espace aux échanges et à de nouvelles interrogations.94 L�[année qui suivit sa fondation, on assista 

à l�[ouverture de plusieurs galeries et à la formation de nombreux clubs artistiques et culturels. 

�d�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� ���[���‰�Œ���•��Lerebours, au cours de ses quatre ���v�v� ���•�� ���[���Æ�]�•�š���v������ �����o�(�}�µ�����•�š�� �����•�}�v���š�}�µ�Œ���o����

centre de la vie culturelle à Port-au-Prince. L�[un des buts premiers est de faciliter le dialogue entre 

les artistes de toutes les disciplines. Les relations étroites avec l�[avant-garde de la jeune poésie 

haïtienne et avec les protagonistes du Foyer des Art Plastiques et de la Galerie Brochette sont 

cultivées et nourries.95 La galerie naît cependant au cours de la période la plus difficile que connut 

la peinture haïtienne après 1944. Le marasme économique était à son plus haut, les touristes 

n�[arrivaient que très rarement en Haïti, les artistes aux abois ne parvenaient plus à placer leurs 

�ˆ�µ�À�Œ���•�X��Toutes ces conditions ont eu raison de Calfou. 

 
90 Peter Lockwood Haffner, « �E�}���t�}�Œ�����(�}�Œ���Z���Œ�š�[���]�v���<�Œ���Ç�~�o�_�W���,���]�š�]���v�����}�v�š���u�‰�}�Œ���Œ�Ç�����Œ�š���]�v���d�Œ���v�•�]�š » (Mémoire de maîtrise, 
University of California, 2017), 87. 
91 Wah, Hommage, 163. 
92 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 159. 
93 Anthony Phelps, Mon pays que voici �~�D�}�v�š�Œ� ���o�W���D� �u�}�]�Œ�������[���v���Œ�]���Œ�U���î�ì�ì�ó�•�U���í�ï�õ�X 
94 Wah, Hommage, 164. 
95 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 163. 
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Le point commun de ces espaces, mis à part le mélange hétéroclite de ses créateurs, est 

�‹�µ�[���v���Pénéral les artistes qui prirent part aux activités du Foyer et des Galeries Brochette et Calfou 

avaient une critique pointue de la dictature (figure 9). �����o�[�]�v�•�š���Œ�����µ�������v�š�Œ�������[���Œ�š, les activités de ces 

���•�‰�������•�U���v�[étaient pas axé sur la �À���v�š���U�����}�v�����v�[� �š���]���v�š���‰���•���‰���Œ���µ�•�����}�u�u�������}�v�š�Œ�]���µ���v�š�����µ���š�}�µ�Œ�]�•�u����

local. Ces espaces furent ciblés �‰���Œ�� �o�[É�š���š�U�� �•�}�µ�•�� �‰�Œ� �š���Æ�š���� �‹�µ�[�]�o�•�� �•�[adonnaient à des activités 

communistes. Ces galeries opèrent durant les années de la Guerre-Froide où tout art de 

contestation, ou teinté de contestation ou qui pourrait être jugé contestataire est voué 

systématiquement à la répression.96 �>�[État supporte et soutient par motivation capitaliste les 

activités du �����v�š�Œ�������[���Œ�š �����v�•���•�����‰�Œ�}�u�}�š�]�}�v���������o�[���Œ�š��naïf, qui maintient de bonnes relations avec le 

���µ�Œ�����µ�����µ���š�}�µ�Œ�]�•�u�������[�,���b�š�]. De sorte que les peintres, en plus de voir leur inspiration déviée par 

le dollar américain, voient également leur art réprimé par un régime qui ne tolère pas la colère de 

ceux qu�[ils semblent bel et bien étouffer.97 Dewitt Peters était un artiste américain de passages en 

Haïti dont les Haïtiens �}�v�š�� ���[�����}�Œ����respecté l�[expertise cependant il n�[aurait pas pu à lui seul 

orchestrer la triple exploitation, commerciale, politique et idéologique de l�[art �v���b�(�X�����[���•�š en partie 

grâce à l�[appui des régimes dictatoriaux successifs du Général Magloire et des Duvalier que cette 

entreprise commerciale a pu prendre expansion. 

 

Répression artistique sous le régime des Duvalier 

La vie politique haïtienne à une incidence directe sur la construction du discours de 

�o�[�Z�]�•�š�}rio�P�Œ���‰�Z�]�����������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v. Le 22 octobre 1957, le docteur François Duvalier est élu président 

���[�,���b�š�]�����š���]�v�•�š���µ�Œ�����µ�v�������]���š���š�µ�Œ�����‹�µ�]���À�]���v���Œ�������}�µ�o���À���Œ�•���Œ���o���������•�š�]�v�����µ���‰���Ç�•.98 �^�[�]�u�u�]�•�����v�š�������v�•���o����

sillage des périodes de fortes tensions géopolitiques entre les États-Unis, �o�[�h�Z�^�^�� ���š�� �o���µ�Œ�•�� ���o�o�]� �•��

respectifs, ce régime sanglant fut construit par et pour la guerre froide.99 François Duvalier mène 

une politique répressive et brutale pour accéder à la présidence à vie en 1964. Dès le lendemain 

 
96 Alexis, « Le Foyer des Arts Plastiques. » 
97 Jacques Renaud, « �>�[���Œ�š��Naïf en Haïti. » Le Devoir, 11 mars, 1978, 51. 
98 Bernard Diederich, �>�����W�Œ�]�Æ�����µ���^���v�P���d�}�u�����/�/
ô�W���:�����v-���o���µ���������µ�À���o�]���Œ
ô�W���í�õ�ó�í-1986, 2e édition (Port-au-Prince : Henri 
Deschamps, 2011), 45. 
99 Wien Weibert Arthus, Wadner Arthus, et Victor Benoit, ���µ�À���o�]���Œ������ �o�[�}�u���Œ���� �������o�����'�µ���Œ�Œ�����(�Œ�}�]�����W���o���•��dessous de la 
�‰�}�o�]�š�]�‹�µ����� �š�Œ���v�P���Œ�������[�,���b�š�]���~�í�õ�ñ�ó-1963) (Port-au-Prince �W���>�[�/�u�‰�Œ�]�u���µ�Œ�U���î�ì�í�ð�•�U�í�ô�í�X 
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de sa mort le 21 avril 1971, son fils Jean-���o���µ���������µ�À���o�]���Œ�U�����o�}�Œ�•�����P� ���������í�õ�����v�•�U���Z� �Œ�]�š�������[�µ�v���‰���Ç�•�����š��

�•�����Œ���š�Œ�}�µ�À���������•�}�v���š�}�µ�Œ���‰�Œ�}�‰�µ�o�•� ���‰�Œ� �•�]�����v�š�������À�]�������[�,���b�š�] (figure 10). De 1957 à 1986, au nom de la 

lutte contre le communisme, les États-Unis ont soutenu la dictature des Duvalier en alimentant en 

armes, argent, et hommes, décidant ainsi des politiques intérieures.100 Le régime des Duvalier a 

utilisé cette situation pour donner une étiquette communiste à tout mouvement contestataire 

�•�[� �o���À���v�š�����}�v�š�Œ�����o�µ�]�X���������Œ� �P�]�u�������v�š�]���}�u�u�µ�v�]�•�š�����(���]�š���(�µ�]�Œ���o���•�������Œ�À�����µ�Æ�U���•�����Œ� �À� �o���v�š���!�š�Œ�����‰�o�µ�š�€�š���µ�v����

�P�µ���Œ�Œ�������}�v�š�Œ�����o�[�]�v�š���o�o�]�P���v���������š���o�����‰���v�•� ��.101 Les acteurs et penseurs qui ont articulé un discours 

national autonome durant les décennies précédentes et qui sont aptes à exprimer leur opposition 

au régime sont les premiers persécutés. Au cours de leurs règnes, environ 30 000 citoyens sont 

tués par le gouvernement et des centaines de milliers d�[Haïtiens quittent le pays.102 Dans 

�o�[���v�•���u���o���U�� �o���� �Œ� �P�]�u���� �����•�� ���µ�À���o�]���Œ�� �•���� �����Œ�����š� �Œ�]�•���� �‰���Œ�� �o���� ���}�Œ�Œ�µ�‰�š�]�}�v�U�� �o���•�� �À�]�}�o���š�]�}�v�•�� �����•�� ���Œ�}�]�š�• 

humains, ainsi que de multiples formes de répression.  

Sous la violence politique de l�[administration de François Duvalier, le marché ���[���Œ�š�� �o�}�����o��

autrefois florissant qui a émergé �•�µ�]�š���������o�[���v�P�}�µ���u���v�š���‰�}�µ�Œ���o�� �����v�š�Œ�������[���Œ�š est devenu inactif. Ce 

qui constitue la coupure ���[une source essentielle de soutien financier pour la communauté 

artistique locale. Pourtant François Duvalier, se présente comme le grand protecteur des lettres 

et des arts.103  Durant ses 29 années au pouvoir, la famille Duvalier acquiert plus de 400 tableaux, 

comprenant les artistes les plus connus de la peinture haïtienne.104 C�[est cependant seulement 

une forme d�[art qui suit la tendance dictatoriale que le régime supporte. L�[art courtisan et l�[art 

d�[évasion servent à assurer l�[image de marque du régime à l�[étranger, image retransmise par les 

médias américains et français.105 Portrait de famille et peinture murale sur l�[histoire du pays sont 

interprétés selon les besoins du régime. C�[est un art qui n�[est pas dérangeant et qui occupe la 

place que lui laisse la dictature et la dictature lui en sait gré.106 Les Duvalier ont vite compris les 

bénéfices économiques pour �o�[É�š���š���������o�[�����š�]�À�]�š� ��touristique que génère �o�����À���v�š�����������š�����o�����µ�Æ�����[art 

 
100 Nicolas Jallot, �W���‰�������}���U���o�[�K�v���o�����^���u�����š���o���•���d�}�v�š�}�v�•���D�����}�µ�š���•, YouTube, Paris : France Télévisions, 2019. 
101 Laënnec Hurbon, ���µ�o�š�µ�Œ�������š�����]���š���š�µ�Œ�������v���,���b�š�]�W���o�[�]maginaire sous contrôle �~�W���Œ�]�•�W���>�[�,���Œ�u���š�š���v�U���í�õ�ó�õ�•�U�ô�ñ�X 
102Diederich, Le Prix du Sang Tome II, 98. 
103 Antonin, Materiel pour une pre-histoire du cinema haïtien, 64. 
104 Diederich, Le Prix du Sang Tome II, 327. 
105 Antonin, Matériel pour une pre-histoire du cinema haïtien, 64. 
106 Gérard Baptiste, « �W�Œ�}�‰�}�•�� �•�µ�Œ�� �o�[���Œ�š��Haïtien - Maxi Saint-Félix, sculpteur », Collectif Paroles: Revue culturelle et 
politique Haïtienne, no 15 (décembre 1981): 40. 
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naïf �o�}�����o���u���v�š�����š�������o�[étranger. �>�[���Œ�š���v���b�(�������À�]���v�š���‰�Œ�}���µ�]�š�����[���Æ�‰�}�Œ�š���š�]�}�v�X��Chaque année, 150 000 

tableaux naïfs vont meubler les collections nationales et privées américaines et européennes.107 

�������u���Œ���Z� ���•�[���•�š���]�v�š���v�•�]�(�]� �����š���o���•���P�}�¸�š�•�������•���š�}�µ�Œ�]�•�š���•��� �š�Œ���v�P���Œ�•�����v���•�}�]�(�����[���Æ�}�š�]�•�u�����•�����•�}�v�š���]�u�‰�}�•� �•��

�����v�•���o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���U���P���Œ�����v�š���o���•�����Œ�š�]�•�š���•�������v�•���µ�v�����(�}�Œ�u�������[�]�u�u�}���]�o�]�•�u���U���o���•���‰�}�µ�•�•���v�š������

recréer constamment les mêmes thèmes de scènes populaires.108 En 1971, sous la présidence de 

Jean-���o���µ���������µ�À���o�]���Œ�U���‰�Œ� �š���v�����v�š�������o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�����À�}�]�Œ���µ�v���������u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v���‰�o�µ�•�����}�v���]�o�]���v�š�����‹�µ����

celle de son père, le tourisme rebondit considérablement et relance le marché.109 

Pour ceux qui ne partagent pas leurs idéaux, très tôt, on remarque les stratagèmes de 

���}�v�š�Œ�€�o���� ���š�� ���[���š�š���]�v�š���� ���� �o���� �o�]�����Œ�š� �� ���[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� �u���Œ�‹�µ� s �‰���Œ�� �o�[���u�‰�Œ�]�•�}�v�v���u���v�š�U�� �o���� �����v�•�µ�Œ���� ���š�� �o����

terreur de la presse pendant la période duvaliériste. 110 Dans ce contexte, la violence physique 

���Œ�µ�š���o���� �‹�µ���� �o���� �Œ� �P�]�u���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �•�[���•�š�� �������}�u�‰���P�v� ���� ���[une violence culturelle.111 Dans son 

documentaire Art Naïf et Répression en Haïti parut en 1976, le réalisateur haïtien Arnold Antonin, 

cherche à lutter pour la liberté artistique et appelle les artistes au combat. La position 

fondamentale du film est la critique de l�[art naïf comme art unique immobile falsifié par une 

situation politique.112 Joseph Antonio, professeur libéré des prisons de Duvalier en 1973, déclare 

dès les premières images du film �h���>�[�µ�v des plus grands peintres haïtiens meurt en prison », faisant 

�Œ� �(� �Œ���v������ ���� �o�[���Œ�š�]�•�š����Guy Antoine Nazaire dit Douz.113 Les critiques les plus pointues ������ �o�[���Œ�š��

dictatorial proviennent de la scène culturelle. Le peintre Charles Obas et ses camarades 

fréquentant le Foyer des Arts Plastiques étaient de virulent opposant au régime des Duvalier.114 

Obas exécute ���[���]�o�o���µ�Œ�•��plusieurs tableaux critiques du régime, portant des couleurs froides 

sombres et des traits de paysages flous qui se distinguent ���•�š�Z� �š�]�‹�µ���u���v�š�� ������ �•���•�� �ˆ�µ�À�Œ���•��

habituelles aux couleurs vives et aux lignes assurées. Ces choix traduisent le sentiment de désarroi 

du peuple haïtien face au joug de la dictature. Il peint la nuit haïtienne �‰�o���]�v���� ���[angoisses, 

 
107Antonin, Materiel pour une pre-histoire du cinema haitien, 64. 
108 Renaud, « �>�[���Œ�š���E���b�(�����v���,���b�š�] », Le devoir,51. 
109 Lockwood Haffner, « �^�E�}���t�}�Œ�����(�}�Œ���Z���Œ�š�[���]�v���<�Œ���Ç�~�o�_�i�U���í�î�X 

           110 Yvens Rumbold, « �>���•�� �h�� ���µ�À���o�]���Œ
®�i�� �����v�•�� �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� ���[�,���b�š�]
®�W�� �Œ� �‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ �o���� �‰�Œ���•�•���� ���Œ�]�š�]�‹�µ��, » AyiboPost, 15 
novembre 2018. https://ayibopost.com/les-duvalier-dans-lhistoire-dhaiti-repression-de-la-presse-critique/. 
111 Hurbon, Culture et dictature en Haïti, 83. 
112 Antonin, Matériel pour une pre-histoire du cinéma haïtien, 125. 
113 Ibid., 63.  
114 Gérald Alexis, Peintres haïtiens �~�W���Œ�]�•�W�������]�š�]�}�v�•�������Œ���o�������[���Œ�š�U���î�ì�ì�ì�•�U���ñ�ì�X 
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témoignant des malheurs et des inquiétudes du peuple terrorisé par les Tonton Macoutes, 

membres de la police civile de Duvalier qui terrorisent grands et petits et à qui la nuit maintenant 

appartenait.115 En 1969, suite à une visite impromptue au palais présidentiel, il disparait sans crier 

gare. Les créateurs qui exprimèrent publiquement leur opposition à Duvalier sont persécutés 

�i�µ�•�‹�µ�[�� �o���� �‰�Œ�]�•�}�v�U�� �o���� �u�}�Œ�š�� �}�µ�� �o�[���Æ�]�o�X116 À cette époque, sous les tensions de la guerre froide, la 

moindre prise de position radicale était vue comme politiquement extrémiste.117 D�[autres ont 

payé de plusieurs années de prison leur avant- gardisme ou, plutôt, leur refus d�[une stagnation 

artistique.118 Duvalier arrêta tous les poètes, artistes et jeunes gens qui s�[intéressent à la réalité 

du pays.119 Il les jeta en prison croyant que moralement c�[était la fin pour eux, mais au contraire 

c�[est en prison qu�[ils trouvèrent la force de lutter contre la dictature.120 Des cellules sourdes des 

poèmes jaillissent, des chants y prennent forme et des toiles expriment la réalité.121  

�>�[�]�v�•�š�����]�o�]�š� ���‰�}�o�]�š�]�‹�µ�����•�[ajoutant au marasme économique a privé les artistes du mécénat 

de l�[État et de l�[appui d�[une clientèle, qui a dû prendre le chemin de l�[exil, emportant avec elle des 

souvenirs du passé. Les écrivains et les artistes quand ils ne s�[exilent pas deviennent prudents et 

pratiquent un art qui prête rarement à équivoque. �>�������]���š���š�µ�Œ�����•�������µ�Œ���]�š�U���‰�Œ�}�À�}�‹�µ���v�š���o�[� ���o���š���u���v�š��

des regroupements socioculturels. Une atmosphère de suspicion, de délation, de terreur et 

d�[angoisse pèse sur toute la nation et laisse peu de place à la liberté de penser et d�[expression.122 

Face à ces répressions, de nombreux membres de l�[intelligentsia qui ont nourri et participé aux 

développements culturels dynamiques du milieu du siècle dans les arts visuels, la danse et la 

littérature, se retrouvent parmi les exilés.123 Cet encadrement rigide provoque la succession de 

toute une génération d�[artistes qui quittent �o���� �‰���Ç�•�� �‰�}�µ�Œ�� �•�[�]�v�•�š���o�o���Œ��à Paris, New York et 

Montréal.124 

 
115 Alexis, Peintres haïtiens, 54. 
116Antonin, Art naïf et répression en Haïti. 
117 Alexis, « Le Foyer des Arts Plastiques. » 
118  Renaud, « �>�[���Œ�š��Naïf en Haïti, » Le Devoir,51. 
119 Arnold Antonin, Art naïf et répression en Haïti, Film documentaire, 1976, 45 minutes. 
120 Antonin, Art naïf et répression en Haïti. 
121 Renaud, « �>�[���Œ�š��Naïf en Haïti, » Le Devoir, 51. 
122 Lerebours, Haïti et ses peintres Tome II, 156. 
123 �>�}���l�Á�}�}�����,���(�(�v���Œ�U���h
0�^�E�}���t�}�Œ�����(�}�Œ���Z���Œ�š�[���]�v���<�Œ���Ç�~�o�_
0�i�U���ô�ò�X 
124 Émile Viard, Haitian Art in the Diaspora (Floride: Educa Vision, 2003), 3. 
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CHAPITRE 2 : SPEAK WHITE  

 

speak white and loud 

�‹�µ�[�}�v���À�}�µ�•�����v�š���v���� de Saint-Henri à Saint-Domingue 

oui quelle admirable langue 

pour embaucher 

donner des ordres 

�(�]�Æ���Œ���o�[�Z���µ�Œ�����������o�����u�}�Œ�š�������o�[�}�µ�À�Œ���P�� 

et de la pause qui rafraîchit 

et ravigote le dollar 

Michèle Lalonde, Speak White ,1968, Montréal. 

 

Ce chapitre ne traite pas �������o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�������•�����Œ� ���š���µ�Œ�•��haïtiens, mais plutôt du contexte 

dans lequel celui-���]���•�[���•�š���u���v�]�(���•�š� �������D�}�v�š�Œ� ���o avec ses défis et conditions de possibilités. Cette 

contextualisation est essentielle �‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�����‰���Œ�u���š���µ�v���Œ���P���Œ�������Œ�]�š�]�‹�µ�� sur �o�[exclusion de la réalité 

et des expériences des communautés noires anglophones locales et immigrantes qui forment 

pourtant le paysage culturel du Québec.125 Le contexte particulier de la Révolution tranquille a 

forgé les paramètres de pratiques et politiques incontestées du milieu de l�[art institutionnel. Celui-

ci a ���Æ���o�µ�� �š�}�µ�š�� �µ�v�� �‰���v�� ���[���Œ�š�]�•�š���•��évoluant pourtant eux aussi à Montréal, mais en dehors de 

�o�[���P���v���������[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v���v���š�]�}�v���o�� québécoise.  

 

Révolution tranquille et ses marges 

Alors que se poursuit la dictature en Haïti, dès le début des années 1960 au Québec, le 

gouvernement libéral de Jean Lesage entame ce qui deviendra la Révolution tranquille. La mort 

du premier ministre Maurice Duplessis en 1959 met fin à la Grande Noirceur et ébranle �o�[�}�Œ���Œ����

 
125 �Z�}�v�������µ�U���h
0�>�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������µ�o�š�µ�Œ���o�o�������š���o���•���u�µ�•� ���•�����[���š���š�U » 45. 
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établi dans toute la province.126 La société de Duplessis dominée par le clergé connaît alors une 

intense modernisation marquée par de nombreuses réformes étatiques et une montée fulgurante 

du nationalisme québécois.  On assiste particulièrement à des changements importants dans les 

���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �•�š�Œ���š���•�� ������ �o���� �•�}���]� �š� �U�� ���}�v�š�� �o�[� ���µ�����š�]�}�v�U�� �o���� �•���v�š� �� ���š�� ���]���v�� �•�¸�Œ�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �����•��arts. 

�>�[���Æ�‰���v�•�]�}�v des services médicaux et paramédicaux au Québec ainsi que la révolution de 

l�[éducation en 1967 bénéficia de �o�[���Œ�Œ�]�À� ���� �u���•�•�]�À�� des nombreux immigrants francophones des 

Antilles et des pays Africains, dont les Haïtiens dans les services professionnels.127 Cet influx est dû 

à la réforme majeure du système d'immigration du gouvernement fédéral du Canada en 1962. 

Dorénavant, le système en place ne se base plus sur les restrictions fondées sur la race et la religion 

pour sélectionner les nouveaux arrivants.  Ce changement significatif met un terme à la 

discrimination raciale dans le processus et opte quelques années plus tard pour un système de 

notation pour évaluer les candidats à l'immigration. Le nouveau système de notation attribue des 

points aux candidats en fonction de divers critères, soit leurs compétences professionnelles, leur 

niveau d'éducation, leurs compétences linguistiques (en français ou en anglais), ainsi que leurs 

liens familiaux.128Puisque la plupart de ces nouveaux arrivants sont déjà diplômés, ils se font 

absorber par la forte demande de mains-���[�ˆ�µ�À�Œ�� des nouveaux services publics pour les 

professionnels francophones dont le Québec a fortement besoin.129 Ces résidents non 

permanents arrivent à un moment crucial de l�[ histoire du Québec et participent aux débats sur le 

nationalisme, la langue, la démocratie et le rôle du Québec dans le monde.130 Militants politiques, 

intellectuels, artistes et professionnels haïtiens ont profondément contribué à bâtir un Québec 

 
126 La période dite de la Grande Noirceur au Québec correspond au second mandat du premier ministre Maurice 
���µ�‰�o���•�•�]�•�U���‹�µ�]���•�[� ���Z���o�}�v�v�����•�µ�Œ���‹�µ���š�Œ�����o� �P�]�•�o���š�µ�Œ���•���������í�õ�ð�ð�������í�õ�ñ�õ�X�������š�š�����u� �š���‰�Z�}�Œ�������}�vtestée par certains historiens 
�(���]�š���Œ� �(� �Œ���v�����������µ�v�����‰� �Œ�]�}�������•�}�u���Œ�����������o�����•�}���]� �š� ���‹�µ� ��� ���}�]�•�������}�u�]�v� �����‰���Œ���o�[�]�v�(�o�µ���v���������v���}�Œ�����‰�µ�]�•�•���v�š�����������o�[���P�o�]�•����
catholique, qui se caractérise par un climat idéologique étouffant et réprimant les nouvelles idées et les revendications 
libérales. 
127 Paul Dejean, Les Haïtiens au Québec �~�D�}�v�š�Œ� ���o�W���W�Œ���•�•���•���������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� �����µ���Y�µ� �������U���í�õ�ó�ô�•�U���õ�X�������µ�v���������Œ�š���]�v����� �‰�}�‹�µ���U��
���v���Œ���]�•�}�v���������o�[���Æ�}�����������•�������Œ�À�����µ�Æ�����µ�Œ���v�š���o�������]���š���š�µ�Œ�������v���,���b�š�]�U���]�o���Ç�����µ�š���‰�o�µ�•���������î�ì�ì���u� �������]�v�•���Z���b�š�]���v�•�����µ���Y�µ� �����������š��
p�Œ���•�� ������ �í�� �ì�ì�ì�� �‰�Œ�}�(���•�•���µ�Œ�•�X�� �W�}�µ�Œ�� �‰�o�µ�•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �À�}�]�Œ���� �:�����v-���o���µ������ �/�����Œ�š�� �h
0�>���� �Y�µ� �������� ���š�� �,���b�š�]�� �W�� �µ�v���� �Z�]�•�š�}�]�Œ����
���v���]���v�v��
0�i�������v�•�������‰-aux-Diamants, (79)2004, 30�t34. 
128 Gérald.E Dirks, « Immigration Policy in Canada, » The Canadian Encyclopedia, 7 février ,2006, 
https://www.thecanadianencyclopedia.ca/en/article/immigration-policy. Le Québec crée son propre ministère de 
�o�[�]�u�u�]�P�Œ���š�]�}�v��en 1968, dont les principales préoccupations sont de recruter le plus grand nombre possible 
���[�]�u�u�]�P�Œ���v�š�•���(�Œ���v���}�‰�Z�}�v���•�������v�•���o�����‰�Œ�}�À�]�v����.  
129Mills, A Place In The Sun, 60. 
130Ibid., 7. 

https://www.thecanadianencyclopedia.ca/en/article/immigration-policy
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moderne.131 Ils apportent savoir et créativité et Montréal s�[affirme peu à peu comme une sorte 

de capitale intellectuelle de la diaspora haïtienne.132 Pourtant, p�}�µ�Œ�����µ�Æ���������v�[���•�š���‹�µ�����š���u�‰�}�Œ���]�Œ���U��

�]�o�•���•�[�]�v�•�š���o�o���v�š���o�����š���u�‰�•�����]�•���v�š-ils que la situation se règle en Haïti. 

Le Québec étant en plein éveil idéologique, la vie culturelle et intellectuelle s�[ouvre aux 

exigences et aux désirs de la modernité.133 Les francophones, au moyen ������ �o�[État québécois, 

�‰�Œ���v�v���v�š�� ���v�� �u���]�v�� �o�[� ���}�v�}�u�]���� ���š�� �o���� ���µ�o�š�µ�Œ���� ������ �o���µ�Œ�� �‰�Œ�}�‰�Œ����société.134 Sous certains égards, le 

���Z���v�P���u���v�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �‹�µ�]�� �•�[�}�‰���Œ���� ���µ�Œ���v�š�� �����•�� ��� �����v�v�]���•�� ���}�v�����Œ�v���� �o����Québécois lui-

même.135 Le joual surgit au détour de la Révolution tranquille et ceux jadis désignés comme 

canadiens-français deviennent massivement des Québécois.136 �>���� �u�}�µ�À���u���v�š�� ���[affirmation 

���}�o�o�����š�]�À�����v�[���•�š��quant à lui �‰���•���•�‰� ���]�(�]�‹�µ�������µ���Y�µ� �����������š���•�[�]�v�•���Œ�]�š�������v�•���o�����(�}�µ�o� ���������•���u�}�µ�À���u���v�š�•��

de décolonisation en Afrique et dans les Caraïbes, qui ébranlent le reste du monde à la même 

époque.137 Toutefois, selon Sean Mills aucune ville nord-américaine ne sera aussi profondément 

affectée par les théories de la décolonisation que Montréal.138 Les théories de la décolonisation 

offrent un moyen d'examiner les relations sociales et fournissent également un langage qui 

permet aux individus de prendre conscience de leurs propres conditions. Elles incitent la 

contestation de �o�[�}�Œ���Œ�����•�}���]���o�����š��l'aspiration à un monde qui ne sera plus basé sur des rapports de 

subordination et de dépendance. Cette nécessité d�[�µ�v���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v de �o�[identité nationale se 

conçoit le plus souvent à partir des relations inégalitaires entre le Canada français et le Canada 

anglais et du fossé culturel linguistique et économique qui les sépare. Pourtant, à l�[� �‰oque 

Montréal est déjà une ville multiethnique. Mills porte son attention sur les communautés 

 
131 �h
0�>���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� �Z���b�š�]���v�v���� ���� �D�}�v�š�Œ� ���o,
0» Mémoires des Montréalais, 2 juin, 2016, 
https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/la-communaute-haitienne-montreal. 
132 �&�Œ���v���}�]�•�����D�}�Œ�]�v�U���h
0���v�š�Œ�����À�]�•�]���]�o�]�š� �����š���]�v�À�]�•�]���]�o�]�š� 
®�W���o���•�����o� ���•���]�����v�š�]�š���]�Œ���•�������•���,���b�š�]���v�•���������E���Á���z�}�Œ�l�����š���D�}�v�š�Œ� ���o,
0» Revue 
européenne des migrations internationales 9, no 3 (1993): 147-76, https://doi.org/10.3406/remi.1993.1373,17. 
133 �>�}�µ�]�•���� �D�}�Œ�����µ�U�� �h
0�D���l�]�v�P�� ���Œ�š�� �D�}�����Œ�v
®�W�� �d�Z���� �&�]�Œ�•�š�� �������������� �}�(�� �s�]���� �����•�� ���Œ�š�•�� �D���P���Ì�]�v���� ���v���� �/�š�•�� ���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �š�}�� �š�Z����
Discourse on the �s�]�•�µ���o�� ���Œ�š�•�� �]�v�� �Y�µ���������� ���µ�Œ�]�v�P�� �š�Z���� �í�õ�ñ�ì�[�•�� ���v���� �í�õ�ò�ì�[�•
0�i�� �~�D���� �d�Z���•�]�•�U�� ���}�v���}�Œ���]���� �h�v�]�À���Œ�•�]�š�Ç�U�� �í�õ�õ�ó�•�U��
https://spectrum.library.concordia.ca/id/eprint/239/,16. 
134 Sean Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ�����‰���v�•� �����‰�}�•�š���}�o�}�v�]���o�������š���u�]�o�]�š���v�š�]�•�u�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ���������D�}�v�š�Œ� ���o���~�í�õ�ò�ï-1972) (Montréal, 
Québec: Hurtubise, 2011), 31. 
135 Marcel Rioux, Les québécois (Paris: Les Éditions du Seuil, 1974), 93. 
136 Rioux, Les québécois, 21. 
137 Marie-Charlotte de Koninck et Musée de la civilisation, éd., ��� ���o�]���•�W�����Œ�š�����š���•�}���]� �š� 
ô�V���o�����Y�µ� �������������•�����v�v� ���• 1960 et 
1970�U�����}�o�o�����š�]�}�v�� �h
0�/�u���P���•�� ������ �•�}���]� �š� �•
0�i�� �~�^���]�v�š-Laurent: Fides, 1999).15 et David Austin, �E���P�Œ���� �E�}�]�Œ�•�U�� �E���P�Œ���� ���o���v���•
ô�W��
Race, sexe et politique dans les années 1960 à Montréal, Lux Éditeur (Montréal: Lux Éditeur, 2015), 34. 
138 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ��, 13. 

https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/la-communaute-haitienne-montreal
https://doi.org/10.3406/remi.1993.1373
https://spectrum.library.concordia.ca/id/eprint/239/
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ethniques et nationales qui cohabitent à Montréal, nous forçant à réaliser qu�[elles étaient elles 

aussi en plein bouillonement.  

 Les Québécois, lorsqu�[ils parlent le français, se font répondre «
0speak white
0», en d�[autres 

termes parler anglais. Cette interaction reflète les �Œ���‰�‰�}�Œ�š�•�� ������ ���}�u�]�v���š�]�}�v�� ���š�� ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �‹�µ�]��

caractérisent la société québécoise. Le poème Speak White de Michèle Lalonde compare les 

réalités des Canadiens français des quartiers défavorisés de Saint-Henri à la violence du système 

���•���o���À���P�]�•�š���� ������ �o�[���v���]��nne colonie de Saint-Domingue sans distinction. La réappropriation 

problématique du discours de la négritude dans les années 1960 et 1970 par les principaux acteurs 

du nationalisme québécois �(�µ�š���o�[�}���i���š���������v�}�u���Œ���µ�•���•��� �š�µ�����•���Œ� �����v�š���•�X139 ���[���‰�Œ���•���o�[���v�š�Z�Œ�}�‰�}�o�}�P�µ����

et journaliste Émilie Nicolas, plutôt que de créer des solidarités, ces fausses équivalences 

banalisent la souffrance vécue et témoignent �������o�[���(�(�������u���v�š�������•��communautés noires ���[�]���]�������vs 

le récit collectif.140 Sauf de très rares exceptions, où le dialogue à permit à des échanges plus 

profonds menant à une évolution du regard, les intellectuels francophones ne tiennent pas 

compte de la présence de la population noire de Montréal. 141 ���[���‰�Œ���•���D�]�o�o�•�U���]�o�����•t évident que les 

militants noirs hésitent à reconnaître la revendication politique des Québécois d�[expression 

française, puisq�µ�[�]�o�•���}�v�š eux-mêmes été réduits �����o�[���•���o���À���P�� par les colons français dès le début 

de la colonie, marginalisés et dépréciés.142 Depuis ils �(�}�v�š���o�[�}���i���š de discriminations et de racisme 

de la part des Montréalais de langue française comme de langue anglaise. 143 Il est donc 

compréhensible que la lutte pour la libération du Québec �(�������� ���� �o�[�]�u�‰� �Œ�]���o�]�•�u���� �����•�� ���o���•�•���•��

dominantes importe peu les communautés afrodescendantes locales. �>���� �u�]�•���� �•�µ�Œ�� �‰�]������ ���[�µ�v����

instance politique susceptible de représenter les intérêts du nouveau peuple québécois, ne prends 

donc pas en considération ce pan de la population. Leurs réalités ne rejoignent pas celle de la 

collectivité dominante qui tend à se ma�v�]�(���•�š���Œ�����[�����}�Œ�����‰���Œ���o���•���•�����š���µ�Œ�•���Œ���o�]� �•�������o�������µ�o�š�µ�Œ���X 144  

 
139 Voir Corrie Scott, De Groulx à Laferrière : Un parcours de la race dans la littérature québécoise, (Montréal :Éditions 
XYZ, 2014) : 115-148. 
140 Émilie �E�]���}�o���•�U���h
0�D���`�š�Œ���•�����Z���Ì���o�[���µ�š�Œ��,
0» Liberté : Art & Politique, no 326, hiver 2020, 43. 
141 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ���U���í�ï�ñ�X 
142 �W�}�µ�Œ�� �‰�o�µ�•�� ���[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o�[���•���o���À���P���� ���� �D�}�v�š�Œ� ���o�U�� �À�}�]�Œ�� �&�Œ���v�l�� �D�����l���Ç�X��Done with Slavery: The Black Fact in 
Montreal, 1760�t1840. McGill-�Y�µ�����v�[�•���h�v�]�À���Œ�•�]�š�Ç���W�Œ���•�•�U���î�ì�í�ì�X 
143 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ���U���í�ï�ñ�X 
144 Jacqueline Mathieu, « �>���•���W�}�o�]�š�]�‹�µ���•�����µ�o�š�µ�Œ���o�o���•�����µ���W���Œ�š�]���Y�µ� ��� ���}�]�•�����š���o�����(�}�v���š�]�}�v���•�}���]���o�����������o�[���Œ�š » (Mémoire de 
maîtrise, Université du Québec à Montréal, 1990), 1. 
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Politique culturelle de la scène artistique montréalaise 

Seulement, tout le temps  

Quand �š�}�µ�š���]�v���]�À�]���µ���•���Œ�����µ�v�����ˆ�µ�À�Œ�������[���Œ�š�����u���µ�o���v�š�������o�}�Œ�•���o����révolution culturelle sera accomplie 

�����Œ���o�[���Œ�š�����•�š���o�[���v�š�]���Z���u���Œ�����������o�������}�v�•���]���v���������}�o�o�����š�]�À�����K�<���>�� 

La situation culturelle du kékéké-du kékékéké-du Kébèk est encore dans un état de bé-gégé-bé-
gégégégé bégaiement 

Seulement, jusqu�[ à quand? 

 Sacrament 

�W�o�µ�•�����������Z���v�P�����‰�o�µ�•�����[���•�š���‰���Œ���]�o���K�<���>������ 

 

Raoul Duguay, OK Là, 1967, Montréal. 145 

 

La grande majorité des confrontations politiques se déroulent à Montréal, où demeurent aussi la 

plupart des jeunes intellectuels ���š�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �‹�µ�]�� �š�Œ���À���]�o�o���v�š�� ���� �o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•��

interprétations de la société québécoise.146 �>�����P�}�µ�À���Œ�v���u���v�š���������:�����v���>���•���P�����������o�[� �‰�}�‹�µ�����Œ� ���o�]�•����

un projet du Parti libéral qui reconnaît les arts et les lettres surtout pour leur valeur politique, en 

�o���•�� ���}�v�•�]��� �Œ���v�š�� ���}�u�u���� �����•�� �}�µ�š�]�o�•�� �‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �•�� ������ �o���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[�]�����v�š�]�š� �� �v���š�]�}�v���o���X147 �>�[���š���š��

contribue ainsi ���� �o�[� �u���Œ�P���v������ ���[�µ�v���� ���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���µ�o�š�µ�Œ���o�o���� �‹�µ�]�� �(���À�}�Œ�]�•���� �o�[���•�‰�Œ�]�š�� ���Œ� ���š���µ�Œ�� ������ �o����

collectivité québécoise naissante.148 �>�[���Œ�š québécois des années 1960 et 1970 et ses institutions 

�•�[�]�v�•���Œ�]vent donc de façon plurielle dans la Révolution tranquille et son agenda nationaliste.149 La 

�‰�o�µ�‰���Œ�š�������•�����Œ�š�]�•�š���•�����š���]�v�š���o�o�����š�µ���o�•���•�[�]�v�š� �Œ���•�•���v�š�����}�v���������À���v�š���P���������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�������µ���Y�µ� �����������š��tentent 

 
145 Poème réciter par Raoul Duguay dans Bozarts, Documentaire (Office national du film du Canada, 1969), 
https://www.onf.ca/film/bozarts/. Transcrit �‰���Œ���o�[���µ�š���µ�Œ���X 
146 Sean Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ���U��52. 
147 Francine Couture, dir., Les arts visuels au Québec dans les années soixante : la reconnaissance de la modernité, 
Essais critiques 4 (Montréal, Québec �W���s�>��
®�W�����]�•�š�Œ�]��ution, Les Messageries ADP, 1993), 18. 
148 �&���Œ�v���v�����,���Œ�À���Ç�U���h
0�>�����u�]�v�]�•�š���Œ���������•�����(�(���]�Œ���•�����µ�o�š�µ�Œ���o�o���•�����š���o�����>�]�À�Œ�������o���v�����������W�]���Œ�Œ�����>���‰�}�Œ�š�����~�í�õ�ò�ð-1966),
0» Les Cahiers 
des dix, no 69 (14 mars 2016) : 77. 
149 de Koninck, Déclics �W�����Œ�š�����š���•�}���]� �š� 
ô�U��38. 

https://www.onf.ca/film/bozarts/.%20Transcrit
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���[���Æ�‰�o�}�Œ���Œ���o�[�]�����v�š�]�š� ���‹�µ� ��� ���}�]�•�����š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�����v�����}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�X150 Ce penchant se poursuit sous les deux 

mandats à la tête du gouvernement du nouveau Parti Québécois de René Lévesque, alors de 

gauche, de 1976 à 1985, qui applique ses politiques culturelles. �>� �À���•�‹�µ������� ���o���Œ�������[���]�o�o���µ�Œ�•���V «
vEt 

�‹�µ���v�š�������o�������µ�o�š�µ�Œ���U���}�v���v���������•�•�������v���(���]�š�����[���v���‰���Œ�o���Œ���‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�������v�P�o�}�������o�����š�}�µ�š�X���^�µ�Œ�š�}�µ�š�������v�•���µ�v�������•��

���}�u�u�����o�����v�€�š�Œ���U���}�¶���o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�����}�u�u���v�������‰���Œ���o�[���µ�š�}��� �(�]�v�]�š�]�}�v
v».151 Dans ce contexte, le 

Refus Global manifeste artistique de 1948 et la figure du peintre et professeur Paul-Émile Borduas 

�����u���µ�Œ���v�š�� ���� �o�[� �‰�}�‹�µ���� �µ�v�� référence incontournable �‰�}�µ�Œ���o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�� �‹�µ� ��� ���}�]�•.152 À 

l�[initiative des Automatistes de Montréal, collectif artistique et littéraire québécois, ce manifeste 

�‰�Œ�€�v���� �µ�v�� �Œ���(�µ�•�� ������ �o�[��������� �u�]�•�u���� �‰�}�µ�Œ�� �µ�v�� ���Œ�š�� �}��� �]�•�•���v�š�� ���]�Œ�����š���u���v�š��à �o�[�]�v���}�v�•���]���v�š. Signé par 

16 des membres, il fait scandale pour sa remise en cause des valeurs traditionnelles du Québec et 

du clergé en posant les bases ���[une révolution culturelle qui reprendra vie avec les enfants de la 

Révolution tranquille.153  

Les artistes haïtiens arrivent dans un environnement complexe et changeant où ils 

commencent à embrasser la scène littéraire et artistique d�[avant-garde québécoise.154 Sans 

toutefois ���Z���Œ���Z���Œ�� ���� �•�[y assimiler, puisque rappelons-le, ils étaient seulement de passage et se 

positionnent fermement dans leur haïtianité. Cette instrumentalisation de la culture par les 

�‰�}�µ�À�}�]�Œ�•���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�����Œ� ���������‰���v�����v�š���]�Œ�Œ� �u� ���]�����o���u���v�š���µ�v�����(�}�Œ�u�������[���Æ���o�µ�•�]�}�v�X155 Cette promotion 

d�[une culture spécifiquement québécoise �v���� �(���]�š�� �‰���•�� �o�[�µ�v���v�]�u�]�š� �� �u�!�u���� ���µ�� �•���]�v�� �����•�� ���Œ�š�]�•�š���•��

québécois. 156 �����•�����v�v� ���•�����[� �u���v���]�‰���š�]�}�v���•�}�v�š�����µ�•�•�]���o�����š�Z� ���š�Œ�������[�µ�v���(�}�Œ�š�����}�µ�Œ���v�š�����������}�v�š�Œ��-culture 

 
150 Ibid., 71. 
151 Conseil exécutif du Parti québécois, �W�Œ�}���Z���]�v����� �š���‰���Y���‹�µ���v�����v�}�µ�•���•���Œ�}�v�•���À�Œ���]�u���v�š�����Z���Ì���v�}�µ�•�U Projet soumis aux 
�u���u���Œ���•�����µ���W���Œ�š�]���‹�µ� ��� ���}�]�•�����v���À�µ�������µ�����}�v�P�Œ���•�����[�}���š�}���Œ�����í�õ�ó�î�U���•�X�o�X���•�X���X�U���õ�X�������v�•���:�����‹�µ���o�]�v�����D���š�Z�]���µ�U���h
0�>���•���W�}�o�]�š�]�‹�µ���•��
culturelles du Parti Québécoi�•�����š���o�����(�}�v���š�]�}�v���•�}���]���o�����������o�[���Œ�š
0�i���~Mémoire de maîtrise, Université du Québec à Montréal, 
1990), 140. 
152 Michèle Thériault, Sean Mills, et Leonard and Bina Ellen Art Gallery, Des Actions Parlantes : Aspect de La Culture 
Québécoise Des Années 1960 et 1970 (Montréal : Leonard & Bina Ellen Art Gallery, 2012), 88. 
153 Les signataires du Refus Global proviennent de secteurs culturels multiples et comptent certains peintres qui 
connaitront un rayonnement international, dont Jean-Paul Riopelle, Marcel Barbeau, Jean-Paul Mousseau ou Marcelle 
Ferron. 
154 Mills, A Place In The Sun, 84. 
155 �Z�}�v�������µ�U���h
0�>�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�������µ�o�š�µ�Œ���o�o�������š���o���•���u�µ�•� ���•�����[���š���š�U���ð�ó�X 
156 �����Œ�v���Œ���� �>���u���Œ���Z���U�� �h
0�,�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ����- �h�v���� �]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ���v�� �����À���v�]�Œ
0�i�U��Le Devoir, 18 septembre 2004, 
https://www.ledevoir.com/culture/arts-visuels/63904/historique-une-institution-en-devenir. 

https://www.ledevoir.com/culture/arts-visuels/63904/historique-une-institution-en-devenir
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au Québec.157 Le documentaire Bozarts de Jacques Giraldeau parut en 1969, recueille l�[essentiel 

de la pensée de �‰���]�v�š�Œ���•�U�� �•���µ�o�‰�š���µ�Œ�•�U�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���•�� ���[���Œ�š�U�� ���]�Œ�����š���µ�Œ�•�� ������galeries ������ �o�[� �‰�}�‹�µ��, qui 

reconnaissent qu�[un fossé sépare depuis longtemps les artistes de la société où ils travaillent.158 

On y comprend entre autres que la population québécoise au lendemain de la grande noirceur 

reste non seulement imperméable aux travaux de ses propres créateurs, mais aussi imperméable 

à toute création d�[où qu�[elle provienne. 159 Le domaine des arts visuels était surtout réservé à 

�o�[� �o�]�š����intellectuelle. Le �u�]�o�]���µ���(���]�š���(�������������o�[�]�v���]�(�(� �Œ���v���������š���o�[�]�v���}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v�����[�µ�v���‰�µ���o�]�����‰�}�‰�µ�o���]�Œ����

qui ne compte que de rarissimes acheteurs.160 ���[�µ�v�� �‰�}�]�v�š�� ������ �À�µ���� �P�o�}�����o�U�� �o���� �u���Œ���Z� �� ������ �o�[���Œ�š��

demeure quasiment inexistant au Québec et au Canada.161 

Certaines interventions clefs ponctuent tout au long des années 70 les tensions politiques 

�‹�µ�]���v�}�µ�Œ�Œ�]�•�•���v�š���o���•����� �•�������}�Œ���•�����v�š�Œ�����o�����u�]�o�]���µ�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ�������š���o�[���š���š���š�}�µ�š�����}�u�u�����o�����‹�µ���•�š�]�}�v�v���u���v�š��

des artistes eux-mêmes face à un monde en mutation. Entre autres, l�[Opération Déclic en 1968 

qui formule une réflexion sur le rapport de l�[art à la société, l�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��Québec 75 en 1975, qui 

�‰�Œ�}�‰�}�•���� ������ �(���]�Œ���� �o���� �‰�}�]�v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�� �‹�µ� ��� ���}�]�•��et �o���� �u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�� ���[���Œ�š�� �‰�µ���o�]����

controversé Corridart en 1976, qui critique les �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���•�� �u�µ�v�]���]�‰���o���•�� �o�[� �š���š�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

urbain (figure 11). 162 Les discussions et les reflexions que les artistes ont suscitées concernant leur 

place dans la société et de leurs pratiques elles-mêmes ont rejailli sur les institutions publiques et 

sur la configuration du marché.163 Dans un premier temps, la complexité du climat ne limite pas 

les Haïtiens dans leurs expressions créatives, puisqu�[ils se considèrent comme des résidents non 

permanents temporaires, ce manque d�[acceptation complète importe peu, au contraire, le projet 

 
157 �W�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�U�����}�v�•�µ�o�š���Œ��Yves Robillard, Québec underground, 1962-1972, tome 1 & 2, (Montréal : Les 
Éditions Médiart, 1973) et le documentaire Québec 75 du Groupe Télécap de 1976. 
158 �h
0���}�Ì���Œ�š�•
0�i : le fossé entre créateur et public, Ici Radio-Canada, 1972-08-19, Collections de BAnQ., 10. 
159 �h
0�/�o���Ç�����������µ�Æ�����v�•,
0» Le Quartier Latin, Samedi 24 octobre 1970, 29. 
160 Paul-André Linteau, Histoire du Québec contemporain : Le Québec depuis 1930, (Montréal : Boréal, 2004), 409. 
161Thériault, Des Actions Parlantes, 99. 

162 de Koninck, Déclics : art et société, 8. Pour plus informations sur ces trois évènements, voir le chapitre de Gaston 
Saint-�W�]���Œ�Œ�����h
0�/�o�o�µ�•�]�}�v�•�����š����� �•�]�o�o�µ�•�]�}�v�•�����µ�š�}�µ�Œ���������o�[�]��� �����������À�}�µ�o�}�]�Œ�����Z���v�P���Œ���o�����u�}�v����
0�i�������v�•��Déclics �W�����Œ�š�����š���•�}���]� �š� 
ô�V���o����
Québec des années 1960 et 1970.( Saint-Laurent: Fides, 1999) 
163 Ibid., 9. 
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nationaliste québécois gagne le support de plusieurs Haïtiens.164 Ils sont plutôt préoccupés à 

trouver des moyens de continuer à s�[engager dans l�[art et la politique de leur pays pendant l�[exil. 

�>�������Œ� ���š�]�}�v�����[�µ�v�����•�‰�����������}�v�(�}�Œ�u����aux expressions créatives haïtiennes se matérialise au 

Perchoir d�[Haïti, restaurant-bar situé au 1247 rue Metcalfe au centre-ville de Montréal de 1956 à 

1968 �(�}�v��� ���‰���Œ�������Œ�o�}�����[�K�Œ�o� ���v�•���:�µ�•�š�� (figure 12). Artistes, chanteurs et écrivains, Haïtiens exilés à 

Montréal s�[�Ç rencontrent et parlent de la politique, de l�[art et de la culture d�[Haïti (figure 13).165 

���v���‰�o�µ�•���������‰���Œ�u���š�š�Œ���������µ�v���‰�o�µ�•���P�Œ���v�����‰�µ���o�]������������� ���}�µ�À�Œ�]�Œ�������•�����Z���v�š���µ�Œ�•�����š���u�µ�•�]���]���v�•���À���v�µ�•�����[�,���b�š�]�U��

dans les années 1960, on y anime aussi les «
0lundis littéraires
0» organiser par Anthony Phelps avec 

Serge Legagneur, Roland Morisseau et Gérard V. Étienne.166 Les membres du groupe Haïti 

L�]�š�š� �Œ���]�Œ���� �‹�µ�]�� � �š���]���v�š�� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ������ �o���� �À�]���� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���� ���v��Haïti avec les protagonistes des Galeries 

Brochette et Calfou avant leur exil �•�}�v�š�� ���� �o�[���À���v�š-plan de cet espace. La parenté linguistique 

���Æ�]�•�š���v�š�� ���v�š�Œ���� �o�[�]�v�š���o�o�]�P���v�š�•�]���� �‹�µ� ��� ���}�]�•���� ���š�� �Z���b�š�]���v�v���� �(���À�}�Œ�]�•����dès le départ le développement 

���[� ���Z���v�P��s et de liens.167 Les poètes Phelps, Morisseau et Legagneur vivent alors autour du Carré 

Saint-Louis, symbole de la révolte culturelle québécoise de la décennie qui abrite plusieurs des 

artistes et militants radicaux les plus importants du Québec.168 Le Perchoir devient aussi un des 

�o�]���µ�Æ�� �u�Ç�š�Z�]�‹�µ���•�� ���[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•�� ���À���� la bohème montréalaise et des poètes souverainistes 

québécois tels que Gaston Miron, Denise Boucher, Raoul Duguay, Gilbert Langevin et Paul 

Chamberland commencent à assister aux soirées du lundi. 169 Les poètes haïtiens initient les 

poètes québécois à la lecture publique et l�����W���Œ���Z�}�]�Œ�����[�,���b�š�]�������À�]���v�š��un lieu important pour une 

scène artistique et poétique bouillonnante.  

Ce détour par la scène littéraire est nécessaire puisque gardant les habitudes de la scène 

artistique haïtienne, �]�o���Ç�������o�]���µ���������‰���v�•���Œ���‹�µ�[�µ�v�����v�•���u���o�����Z� �š� �Œ�}���o�]�š�������������Œ� ���š���µ�Œs ait put évoluer 

dans cet espace commun. Il faut toutefois aussi considérer que si certains poètes haïtiens de par 

�o���µ�Œ�•�� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �•�� ���À������ �o���µ�Œ�•�� �Z�}�u�}�o�}�P�µ���•�� �•�[�]�v�š� �Œ���•�•��nt aux arts et écrivent sur la chose, certains 

 
164 �D�}�Œ�]�v�U���h
0���v�š�Œ�����À�]�•�]���]�o�]�š� �����š���]�v�À�]�•�]���]�o�]�š� ,
0» 17. 
165 Mills, A Place in The Sun, 87. 
166 �h
0�W���Œ���Z�}�]�Œ�����[�,���b�š�]�U���i Montréal la nuit, accédé le 21 avril 2023, https://montreallanuit.com/perchoir-dhaiti/ 
167 Dejean, Les Haïtiens au Québec, 89. 
168 Mills, A Place in The Sun, 84. 
169 Ibid., �ô�ó�X���W���Œ�u�]���o���µ�Œ�•���ˆ�µ�À�Œ���•���v�}�š�����o���•�U���>�[�,�}�u�u�����Œ���‰���]�o�o�  (1970), Les Fées ont soifs (1978), Alllô tôulmônd (1975), 
À la gueule du jour (1959). 
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donnent parfois repos à la plume pour le pinceau. Parmi eux, Anthony Phelps s�[initie à la 

céramique avec Jean Cartier à l�[École du meuble et à la sculpture avec Pierre Normandeau à l�[École 

des Beaux-Arts de Montréal (figure 14).170  Une scène dansante du film À tout prendre de Claude 

Jutra de 1963 (figure 15), ainsi que le court métrage Les Poètes du Perchoir réalisé en 1965 par 

Roger Nadeau (figure 16) nous donne un aperçu de l'aménagement intérieur. On y observe �‹�µ�[���v��

plus du décor tropical, les murs portent de grandes fresques murales et de tableaux évoquant des 

traits stylistiques attribués à la peinture haïtienne. Bien que les extraits soient en noir et blanc, on 

y devine des paysages ruraux haïtiens. Si les tableaux et éléments de décors peuvent avoir été 

directement importés, les fresques murales, elles, furent réalisées sur place. Il reste maintenant à 

déterminer si les mains qui les ont réalisés furent réellement locales. Ces seules informations ne 

me permettent pas ���[�]�����v�š�]�(�]���Œ�����[artistes, mais ouvrent la voie à de futures recherches. 

 

�E� �P�}���]���š�]�}�v�����[���•�‰�������•��des communautés noires locales 

Les Haïtiens arrivent au Québec, dans une province qui contient déjà ses propres populations 

noires. B�]���v���‹�µ�����(�Œ���v���}�‰�Z�}�v�������š���•�[�]�����v�š�]�(�]���v�š�����}�u�u����� �š���v�š�����š�Z�v�]�‹�µ���u���v�š�����]�(�(� �Œ���v�š�����µ���(���]�š���������o���µ�Œ��

haïtianité, ils font partie de la population noire de Montréal. La lecture de leur présence doit donc 

se faire conjointement avec celles des expériences et réalités du bassin plus large des 

communautés noires locales. Les communautés noires locales majoritairement ���[�}�Œ�]�P�]�v�� 

anglophone se retrouvent en marge de la Révolution tranquille presque inexistante dans les 

champs mémoriels de la société québécoise.171 Pourtant, �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�v���� ���}�Œ�}�š�Z�Ç�� �t�]�o�o�]���u�•��

démontre que les afrodescendants ont toujours fait partie de l�[expérience québécoise, dès 

premières explorations jusqu�[au temps de l�[esclavage, de l�[époque de la Confédération jusqu�[à 

nos jours.172 Le Canada opère un profond investissement dans l�[effacement de son histoire de 

 
170 Phelps, Mon pays que voici, 138. 
171 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ��, 21. 
172 Dorothy W. Williams, Les Noirs à Montréal, 1628-1986 : essai de démographie urbaine (Montréal : VLB, 1998), 9. 
�W�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���•�µ�Œ���o�����‰�Œ� �•���v�����������•�����}�u�u�µ�v���µ�š� �•���v�}�]�Œ���•�������D�}�v�š�Œ� ���o�U���À�}�]�Œ�����Œ�v���µ���������•�•�]���Œ���U��La Contribution 
des Noirs au Québec �W���Y�µ���š�Œ�����^�]�����o�������[�µ�v�����Z�]�•�š�}�]�Œ�����‰���Œ�š���P� ���X��(Québec : Les Publications du Québec, 2012) et Daniel 
Gay, Les Noirs du Québec, 1629-1900. (Québec: Les Les Éditions du Septentrion, 2004). 
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participation à l�[esclavage transatlantique.173 Ce qui résulte en un réel décalage entre l�[histoire et 

l�[héritage de l�[esclavage ainsi que la compréhension de la longue présence des afrodescendants 

au Québec. 

Avant la venue massive des haïtiens on avait tendance à lier automatiquement une 

personne noire à un anglophone.174 En août 1968, le magazine Maclean�[s publie un texte de 

�o�[���v�š�Z�Œ�}�‰�}�o�}�P�µ���U�� ���}�v�•���Œ�À���š���µ�Œ�� ���š�� �(�}�v�����š���µ�Œ�� ������ �u�µ�•� �� Boubacar Kone, ���� �o�[� �‰�}�‹�µ����journaliste, 

intitulée Être noir à Montréal. �>�[���Œ�š�]���o�� traite de l�[expérience des Africains, des Antillais nés dans 

les colonies françaises et anglaises et des noirs issus des familles établies au Canada depuis des 

générations. L�[auteur traduit la complexité du double sentiment d�[identité et de différence qui 

caractérisent les différentes communautés noires de Montréal à �o�[� �‰�}�‹�µ���X175 La croissance des 

communautés noires dans l�[île de Montréal au cours des années 60 déclenche une série de faits 

marquants dans les années 70.176 Bien que l�[influence du mouvement des droits civiques du Black 

Power Movement aux États-Unis ait eu un impact majeur sur la dynamique politique de la ville, ce 

nouveau militantisme se traduira par des actions concrètes dans la ville.177 Pour Williams, 

l�[expression montréalaise de la fierté noire n�[était pas un dérivé américain ou un produit de l�[ère 

de la protestation étudiante. Elle était �‰�o�µ�š�€�š�� �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���[un activisme local qui était 

l�[aboutissement d�[années d�[expression noire et d�[activité populaire au Canada.178  

�>�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�� �����À�]���� ���µ�•�š�]�v���•�]�š�µ�� à la fin des années 1960 deux événements significatifs qui 

viennent marquer l�[effervescence de cette période pour les communautés noires. Le Black Writers 

Congress en 1968, l�[un des rassemblements les plus importants des grandes figures mondiales du 

nationalisme du radicalisme noir de l�[époque. Puis, ce qui va devenir l�[affaire Sir George Williams 

en 1969, une révolte et occupation étudiante en réponse à l�[�]�v���]�(�(� �Œ���v������de �o�[�]�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v���(�����������������•��

 
173 Charmaine A. Nelson, Slavery, Geography and Empire in Nineteenth-Century Marine Landscapes of Montreal and 
Jamaica (London: Routledge, 2017),5. �>�[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v����������� �u�]�‹�µ�������}�o�}�•�•���o�����������o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�v�����������o�[���Œ�š�����Z���Œ�u���]�v�����E���o�•�}�v��
�u���š�����v���o�µ�u�]���Œ�����o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����o���Œ�P���u���v�š���]�P�v�}�Œ� �����������o�[���•���o���À���P�������µ�������v�������U�����À�������µ�v�����������v�š��particulier sur la représentation 
des femmes noires dan�•���o�[���Œ�š�����š���o�������µ�o�š�µ�Œ�����À�]�•�µ���o�o���X  
174 Dejean, Les Haïtiens au Québec, 99. 
175 ���}�µ���������Œ���<�}�v� �U���h
0���š�Œ�����E�}�]�Œ�������D�}�v�š�Œ� ���o,
0» Le Magazine Maclean, 1968. 
176 Williams, Les Noirs à Montréal, 122.  
177 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ��, 121. 
178 Dorothy W. Williams, The road to now: a history of Blacks in Montreal, Dossier Québec (Montréal: Véhicule Press, 
1997), 118. 
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allégations de discriminations raciales, dont les implications dépassent largement les limites du 

milieu universitaire. 179 Le Black Writers Congress est souvent cité pour sa nature politique 

révolutionnaire �����v�•���o�[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v�����µ�����]�•���}�µ�Œ�•���v�}�]�Œ���v���š�]�}�v���o�]�•�š����et pour cause, mais l�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š����

présence d�[artistes de toutes sortes, dont peintres, musiciens et poètes�U�� �v�[est que vaguement 

abordé.180 ���[���‰�Œ���• Austin suite à cette explosion soudaine de militantisme noir dans la ville, les 

noirs montréalais sont plus visibles �����v�•�� �o�[���•�‰��������public. Ils demeurent toutefois largement 

séparés du reste de Montréal principalement en raison de pratiques racistes discriminatoires en 

�u���š�]���Œ���� ������ �o�}�P���u���v�š�� ���š�� ���[���u�‰�o�}�]�•�X181 Les personnes noires à la recherche d�[un logement à 

Montréal se heurtent souvent à un écriteau où il est écrit «
0interdit aux nègres, aux chiens et aux 

juifs
0».182 La discrimination garantissait la ségrégation des Montréalais noirs qui étaient restreints 

à des conditions de vie médiocres et confinées à des emplois non qualifiés et mal payés.183 Le 

racisme n�[est ni une affaire d�[opinion ni de goût, mais un système qui structure l�[État, les 

institutions et qui a profondément pénétré la société.184 Le refus implicite de toute reconnaissance 

sérieuse de �o�[impact de son infiltration dans les structures économiques, politiques, sociales, 

culturelles et juridiques du Québec sur les collectivités noires, au fil du temps, nous maintient 

collectivement dans une amnésie historique.185  

Au cours de la fin des années 1960, une renaissance politique prend forme dans la 

communauté noire. Malgré des réactions mitigées, l�[affaire Sir George Williams affecte 

profondément les institutions déjà établies de la communauté noire locale. Néanmoins, de 

nouveaux organismes, institutions, médias de communications et organisations communautaires 

 
179 David Austin, �E���P�Œ�����E�}�]�Œ�•�U���E���P�Œ�������o���v���•
ô�W���Z�������U���•���Æ�������š���‰�}�o�]�š�]�‹�µ���������v�•���o���•�����v�v� ���• 1960 à Montréal, (Montréal : Lux 
Éditeur, 2015), 18�X�������•��� �À���v���u���v�š�•���}�v�š�����µ���o�]���µ�������o�[�����š�µ���o�o����Henry F. Hall Building �������o�[Université Concordia. 
180 Austin, Nègre Noirs, Nègre Blancs, 199. 
181 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ��, 53. 
182 Williams, Les Noirs à Montréal, 167. 
183 Mills, ���}�v�š���•�š���Œ���o�[���u�‰�]�Œ���U���í�í�í�X�������š�]�š�Œ�������[���Æ���u�‰�o���U���������v�}�u���Œ���µ�Æ���Z�}�u�u���•���������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���v�}�]�Œ�����������D�}�v�š�Œ� ���o�����µ��
début du 20e siècle occupèrent le post de porteurs de wagons-lits. En provenance de partout au Canada, des États-
Unis, des Caraïbes, ils sont embauchés pour les compagnies de chemin de fer canadiennes. Poste presque 
���Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�� �Œ� �•���Œ�À� �� ���µ�Æ�� �Z�}�u�u���•�� �v�}�]�Œ�•�U�� ���v�� �‰�o�µ�•�� ���[�!�š�Œ���� �v�}�š�}�]�Œ���u���v�š�� �•�}�µ�•-payés et surmenés, ils étaient 
régulièrement confrontés au racisme dans toutes les sphères de leur emploi. Pour plus information, voir Cecil Foster. 
They call me George: the untold story of black train porters and the birth of modern Canada. (Windsor, Ontario: 
Biblioasis, 2019) 
184 Leïla Cukierman et al., ��� ���}�o�}�v�]�•�}�v�•���o���•�����Œ�š�•
v�J Tête-à-tête (Paris �W���>�[���Œ���Z���U���î�ì�í�ô�•�U���ô�X 
185 �'���v���À�]���À�������}�Œ���]�•�U���h
0Racisme anti-�v�}�]�Œ�����š���•�µ�‰�Œ� �u���š�]�������o���v���Z�������µ���Y�µ� ������
®�W����� �����o���Œ���o�����u�Ç�š�Z�����������o������� �u�}���Œ���š�]�����Œ�����]���o����
�����v�•���o�[� ���Œ�]�š�µ�Œ�����������o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����v���š�]�}�v���o��,
0» ���µ�o�o���š�]�v�����[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�� 29, no 1 (2020) : 136. 
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autonomes vont voir le jour pour répondre aux besoins nouveaux de la population en pleine 

expansion.186 Selon Williams, au cours des années 1970, la population haïtienne se perçoit comme 

un peuple exilé séjournant dans cette province jusqu�[à ce qu�[elle puisse rentrer chez elle. D�[une 

minorité insignifiante au sein d�[une population minoritaire à la fin des années soixante, les Haïtiens 

ont finalement constitué la moitié de la communauté noire totale du Grand Montréal. En 1977, il 

y avait environ 17 000 Haïtiens, ils représentent le groupe culturel noir à la croissance la plus rapide 

entre 1970 et 1980. 187  Contrairement aux membres de la communauté noire locale, ils se 

considéraient comme des étrangers. Néanmoins, les Haïtiens en tant que communauté se sont 

alignés avec les Noirs anglophones lorsqu�[une collaboration a été nécessaire pour lutter contre le 

racisme et la discrimination.188  

Ces initiatives ont à leur tour contribué à bâtir les communautés en offrant des espaces 

permettant aux gens de se rassembler, de se connecter et de créer de nouveaux réseaux.189 En 

effet, au cours des années 1960, Montréal a accueilli de nombreux immigrants des Antilles, de 

�o�[���(�Œ�]�‹�µ�����(�Œ���v�����]�•����et d�[Haïti. Plus précisément, 1967 a été une année charnière dans l�[histoire de 

l�[immigration canadienne, toujours en raison de l�[inauguration de la politique d�[immigration non 

discriminatoire par le gouvernement fédéral. La politique a mené à un afflux massif de neuf ans 

d�[Antillais à Montréal, ces immigrants ont apporté des compétences et des moyens financiers.190 

Le Canada a gagné l�[avantage de citoyens instruits sans avoir à payer pour leur éducation. 

Toutefois�U���o�[���(�(�������u���v�š�����}�v�š�]�v�µ�����������o�����‰�Œ� �•���v�����U�����}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�����š���Z�]�•�š�}�]�Œ���������•�����}�u�u�µ�v���µ�š� �•��noires 

à Montréal a ���µ�•�•�]���u���v� �������o�[���(�(�������u���v�š���o�����‰�Œ� �•���v�������������•���•�����Œ�š�]�•�š���•�X�� 

�����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� ������ �o�[���Œ�š�� �����v�����]���v�U��la marginalisation des artistes racisés est pratique 

courante. Il est donc normal que des pratiques culturelles contre hégémoniques prennent aussi 

forme dans la marge. Travailler dans les marges ou la reconfiguration de groupes autrefois 

 
186 Austin, Nègre Noirs, Nègre Blancs, 224. Mills, ���}�v�š���•�š���Œ�� �o�[���u�‰�]�Œ���U��129. Williams, The Road to Now, 122. À titre 
���[���Æ���u�‰�o���V Côte-des-Neiges Black Community Association UHURU, Black is Television, The Black Voice, Black Coalition 
of Québec, Québec Black Board of Education, Congress of Black Women et plusieurs autres. 
187 Williams, The road to now, 155. 
188 Ibid.,144. 
189 Rochat, « Archiving Black Diasporic Activism, » 75. 
190 Williams, The road to now, 152. �������P�Œ�}�µ�‰�������[�]�u�u�]�P�Œ���v�š�•�����v�š�]�o�o���]�•���(���]�•���]�š���‰���Œ�š�]�����]�v�š� �P�Œ���v�š�����������o�����•���v�š� ��� ���}�v�}�u�]�‹�µ����
du Canada au cours des années 60, qui historiquement a reposé sur les immigrants et leur main-���[�ˆ�µ�À�Œ����
additionnelle. 
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marginalisés vers le centre est essentiel comme moyen de survie pour la culture émergente de 

l�[hybridité qui s�[est forgée au sein des diasporas africaines, asiatiques et caribéennes qui se 

chevauchent.191 Les années 1970 connaissent une floraison de théâtre, d�[écriture et des arts 

visuels au sein de ces communautés, qui demeurent méconnues. �W���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����[���Œ�š��

qui eut �o�]���µ�� �����v�•�� �o�[���µ���]�š�}�Œ�]�µ�u�����µ�� �^�]�Œ���'���}�Œ�P���� �t�]�o�o�]���u�•�� �h�v�]�À���Œ�•�]�š�Ç�������v�•�� �o���� �������Œ���� ���µ��Quebec Black 

�t�����l�[�•�� �&���•�š�]�À���o en 1974 rassemble plusieurs talents afrodescendants locaux (figure 17). Ces 

mêmes organisations ont soutenu les arts visuels de manière vigoureuse tout au long des 

années 1970 et des années 1980. De nombreux artistes noirs ont également mis sur pied des 

expositions solos auto organisées dans des lieux formels et informels tels que des centres 

commerciaux, des café et restaurant, etc. �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �•�� �•�[���(�(�]�Œ�u���v�š�� �����À���v�š���P����

�����v�•�� �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]c ���š�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ �������Œ�µ���� ������ �o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� ���}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���� �‰���Œ�u���štent aux 

artistes des communautés �v�}�]�Œ�•�����[���À�}�]�Œ�������•�����v���Œ�}�]�š�•�����o�š���Œ�v���š�]�(�•���}ù ���Æ�‰�}�•���Œ���o���µ�Œ�•���ˆ�µ�À�Œ���•�����v����� �‰�]�š��

du désintérêt des institutions artistiques locales.192  

 

�>�[���Œ�š��h���b�š�]���v�������v�•���o�[���•�‰��������québécois 

Haïti a longtemps joué un rôle hautement symbolique dans la culture occidentale. Le pays a 

fasciné, terrifié et occupé l�[imagination de l�[occident depuis le 18e siècle. 193 Le Québec�U�������o�[� �‰�}�‹�µ����

de la N�}�µ�À���o�o�����&�Œ���v�����U���‰���Œ�š���P�������[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���µ�v���‰���•�•� �����}�o�}�v�]���o�����}�u�u�µ�v�����À�������^���]�v�š-Domingue qui 

est marqué de connexions entre les deux colonies.194 Le tableau �W�}�Œ�š�Œ���]�š�����[�µ�v�����(���u�u�����Z���b�š�]���v�v����

en est un exemple notoire. Datant de 1786, �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� ������ �o�[���Œ�š�]�•�š���� �����v�����]���v-français François 

Malépart de Beaucourt est une représentation �À�]�•�µ���o�o�����������o�����‰�Œ� �•���v���������[���•���o���À�����v�}�]�Œ���������D�}�v�š�Œ� ���o��

et dans ce cas précis en provenance de Saint-Domingue. 195 Bien avant les premières vagues 

 
191 Jim, « Black women artists in Canada,»23, citant Kobena Mercer, Welcome to the Jungle: New Positions in Black 
Cultural Studies (New York: Routledge, 1994) 5.  
192 Austin, Nègre Noirs, Nègre Blancs, 28. 
193 Mills, A Place in The Sun, 51. 
194 Jean-���o���µ�������/�����Œ�š�U���h
0�>�����Y�µ� �����������š���,���b�š�] : une histoire ancienne,
0» Cap-aux-���]���u���v�š�•���>�����Œ���À�µ�������[�Z�]�•�š�}�]�Œ�������µ���Y�µ� ������, 
no 79 (2004) : 30. 
195 Pour une analyse ���Œ�]�š�]�‹�µ�������µ���W�}�Œ�š�Œ���]�š�U���À�}�]�Œ�����Z���Œ�u���]�v�����E���o�•�}�v���h
0�&�Œ�}�u���W�}�Œ�š�Œ���]�š���}�(�������E���P�Œ�}���^�o���À�����š�}���W�}�Œ�š�Œ���]�š���}�(�������,���]�š�]���v��
Woman: The Radical Politics of Renaming Art in Canadian Museum Practice,
v» dans Towards an African Canadian art 
history: art, memory, and resistance. (Concord: Captus Press, 2018.) 
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d�[immigration, les échanges d�[étudiants, la présence accrue des missionnaires québécois en Haïti 

et les visites diplomatiques officielles stimulent l�[imaginaire collectif des Québécois.196 Au début 

des années 1950, Haïti est une destination touristique prisée ���� �o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o et le Québec ne 

laisse pas sa place. �����o�[�}�������•�]�}�v�������������•���v�}�u���Œ���µ�Æ���À�}�Ç���P���•�U��sous les formes les plus diverses, des 

peintures, figurines, pièces de vannerie, et autres trouvent leurs chemins �i�µ�•�‹�µ�[���µ���Y�µ� �������X197 Les 

mouvements de personnes, d�[idées et d�[objets d�[art, souvent touristique, ont donc pu influencer 

�o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v��à Montréal vis-à-vis de la production, de l�[acquisition et de 

l�[exposition d�[�ˆ�µ�À�Œ���•�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� �‰���Œ�� �����•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �Z���b�š�]���v�•�X �>�[�]�v�š� �Œ�!�š�� ���µ�� �Y�µ� �������� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v��

���µ�o�š�µ�Œ���o�o�����������•�}�v�����v���]���v�v�������}�o�}�v�]�����•�ˆ�µ�Œ���•�����(���]�š���•���v�š�]�Œ��dans les productions culturelles québécoises 

de cinéma, de poésie, de musique, de littérature, etc.   

Il en devient donc moins étonnant que le premier film québécois sur l�[art indépendant 

traite non pas de Canadiens, mais d�[artistes haïtiens.198 ���Œ�š�]�•�š���•���‰�Œ�]�u�]�š�]�(�•�����[�,���b�š�] est réalisé par les 

Montréalais Réal Benoît et André de Tonnancour en 1949. Le duo voyage en Haïti en 1947 et 

tourne ���[�����}�Œ�� à la façon cinéma directe présentant le travail des artistes d�[Haïti tel qu�[encouragé 

par le Centre d�[Art à Port-au-Prince. Le film est présenté avec voix commentaire audio en anglais 

sous le titre Primitive Artists of Haiti pour faciliter la diffusion internationale.199 Des projections 

�}�v�š���o�]���µ���v�}�š���u�u���v�š�������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� ���������D�}�v�š�Œ� ���o�����š�����µ���D�µ�•� ���������•���������µ�Æ-Arts de Montréal.200 Des 

conférences et causeries sont aussi organisées à Montréal avec le reste des images du film.201 Le 

�(�]�o�u�� �v�[���•�š�� �‰���• bien différent du discours des nombreux films ou livres américains produits à la 

même époque sur le sujet, à la différence près que peu de documentaires en couleurs existent 

montrant Haïti dans les années 1940.202 Comme le titre le suggère, il suit la �v���Œ�Œ���š�]�À�����������o�[���Œ�š�]�•�š����

 
196 Mills, A Place in The Sun, 22. 
197 Dejean, Les Haïtiens au Québec, 91. 
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(t 1976), 53. 
199 Michel Gréco, Réal Benoit, écrivain, Radio-Canada,1970, 27 minutes. 
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          202 �>���(�o���µ�Œ�� �:���v�À�]���Œ�U�� �'�µ�]�o�o���µ�u���X�� �h
0���Œ���Z�]�À���U�� �Œ� ���‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�]�}�v,
0» 2016. Accédé le 12 janvier 
2023,https://horschamp.qc.ca/article/archive-rappropriation. 

https://horschamp.qc.ca/article/archive-rappropriation
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naïf isolé du monde extérieur. La réception du �(�]�o�u���š� �u�}�]�P�v�����v� ���v�u�}�]�v�•�����[�µ�v���]�v�š� �Œ�!�š local précoce 

�‰�}�µ�Œ���o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�X 

Lorsque Montréal �}�Œ�P���v�]�•�����o�[Exposition Universelle et International de 1967, il �v�[���•�š�����}�v����

�‰���•�� �•�µ�Œ�‰�Œ���v���v�š�� �‹�µ�[Haïti soit invité à avoir son propre pavillon.203 Ce pavillon à travers ses 

différentes itérations occupera un espace ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �š�Œ���v�•�v���š�]�}�v���o���� �‰�}�µ�Œ�� �o���•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �À�]�•�µ���o�•��

�Z���b�š�]���v�•�X���>�[���Æ�‰�} 67 sous le thème «
0Terre des Hommes
0» offre entre autres une célébration de l�[art 

et de l�[architecture internationale sur une durée de six mois et accueille plus de 50 millions de 

visiteurs.  Les 62 pays participants y présentent leurs propres artistes. Le pavillon haïtien �•�[���•�š��

inspiré de la Cabane Choucoune, une boîte de nuit emblématique de Port-au-Prince. 

�>�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�� extérieure est réalisée par la firme québécoise Jodoin Lamarre Pratte Carrière et 

associés architectes (figure 18). Cependant, l�[���u� �v���P���u���v�š�� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���]�v�•�]�� �‹�µ����les ornements 

extérieurs distinctifs �•�}�v�š�� ���}�v�����‰�š�µ���o�]�•� �•�� �‰���Œ�� �o�[���Œ���Z�]�š�����š���� ���š�� ���Œ�š�]�•�š����haïtien Max Ewald, venu 

directement de Port-au-Prince.204 

Le �'�µ�]�������������o�[Expo 67 fait la description visuelle du pavillon : 

«
vÀ l�[extérieur, seize cubes évidés, ornés de différents motifs colorés présentent l�[art haïtien
v; des 

parois de verre permettent de voir à l�[intérieur. Certains éléments d�[exposition, sisal, coton, 

tapisseries servent au revêtement des planchers et des murs. D�[autres, comme des tableaux, des 

poupées, des sculptures, sont montrés sur des fils d�[acier tendus entre le plancher et les caissons 

de bois du plafond. La terrasse prolonge le plancher intérieur
v; ainsi, par beau temps, on peut 

exposer dehors certains objets.
v» 205 

Cette description répond bien à la signature esthétique de Max Ewald, puisque son travail 

est reconnu pour chercher à intégrer dans ses projets les matériaux et techniques couramment 

���u�‰�o�}�Ç� �•�������v�•���o�����‰���Ç�•�����[�,���b�š�]�X206 Dans le pavillon, on dénote particulièrement son innovation dans 

 
203 �W�}�µ�Œ���‰�o�µ�•�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�����[�,���b�š�]�����µ�Æ�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���µ�v�]�À���Œ�•���o�o���•�U���À�}�]�Œ���o�����š�Z���•�������������}���š�}�Œ���š���,�������•�•���Z��
St. Hubert, �h
0�s�]�•�]�}�v�•���}�(�������D�}�����Œ�v���E���š�]�}�v�W���,���]�š�]�����š���š�Z�����t�}�Œ�o���[�•���&���]�Œ�•
0�i��(University of Miami, 2018).  
204 ���Œ�š�Z�µ�Œ���W�Œ� �À�}�•�š�U���h
0�E�[���o�o���Ì���‰���•���u���v�‹�µ���Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�]���•�]���À�}�µ�•�����]�u���Ì���o�[���Œ�š�]�•���v���š,
0» Le petit journal, dimanche 30 
avril, 1967, 47. 
205 Expo (International Exhibitions Bureau), Expo 67 : Guide Officiel, (Toronto: Maclean-Hunter, 1967). 
206 �'� �Œ���o���� ���o���Æ�]�•�U�� �h
0�>�[�����•�š�Œ�����š�]�}�v�� ���v�� �,���b�š�]�� �t Max Ewald et Le Banéco,
0» Le Nouvelliste, 15 mai, 2018, 
https://lenouvelliste.com/article/187295/undefined. 

https://lenouvelliste.com/article/187295/undefined
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le traitement mural illustrant sa technique de Banéco, contraction de banane et écorce.207 Cette 

méthode de traitement de ce «
0tissu
0» explore �o���•�� �u�µ�o�š�]�‰�o���•�� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�� �}�(�(���Œ�š���•�� �‰���Œ�� �o�[� ���}�Œ������ ������

bananier, développé dans �µ�v�� �•�}�µ���]�� ���[�µ�v��usage des matériaux de la nature tropicale pour la 

conception de logis adapter au climat haïtien.208 Dans son utilisation comme élément décoratif 

� �P���o���u���v�š�� �����v�•�� �o���� �(�����Œ�]�����š�]�}�v�� ������ �u���µ���o���•�� ���š�� ���[���������•�•�}�]�Œ���•�U��on ne retrouve que  les couleurs 

�}���š���v�µ���•�� �‰���Œ�� �o���� �š�Œ���]�š���u���v�š�� �v���š�µ�Œ���o�� ������ �o���� �(�]���Œ���� ������ �����v���v���� ���[���•�š-à-dire, une gamme de brun, de 

beige et de noir. L�[���u� �v���Pement intérieur du pavillon est conçu en fonction du thème : Haïti, 

Terre de Soleil. Le thème est évidemm���v�š�� ��� �‰�}�o�]�š�]�•� �U���‰�µ�]�•�‹�µ���� �o���� �‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�� ���[�,���b�š�]���v�[a eu lieu 

�•���µ�o���u���v�š���‹�µ�[avec le concours du président à vie François Duvalier. Il est ���[���]�o�o���µ�Œ�•�����}�µ�š�µ�u����������

croiser des Tontons Macoutes sur la terrasse du bar du pavillon.209 Au moment de l�[Expo 67, il y a 

environ 1 000 exilés haïtiens vivant à Montréal et des dizaines de milliers aux États-Unis.210 

Duvalier �À�}�]�š�� ���[�µ�v�� ���}�v�� �ˆ�]�o�� �����š�š���� �‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�U�� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� �‰�}�µ�Œ�� ��� �u���v�š�]�Œ�� �•���� �Œ� �‰�µ�š���š�]�}�v��à 

�o�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o��de dictateur sanguinaire, cultivé par les Haïtiens en exil. Puis pour tenter de 

détourner l�[attention de la violence politique et de la corruption endémique qui fait rage au pays. 

U�o�š�]�u���u���v�š�U�� �o���� �‰���À�]�o�o�}�v�� �•���Œ�À�]�Œ���� ������ �À�]�š�Œ�]�v���� �š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ���� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���š���š�� �Z���b�š�]���v. La chambre des 

commerces haïtienne, en charge de sa participation, a évalué que l�[art et la culture haïtienne 

continuaient d�[être un fort attrait pour des touristes potentiels.211 Les revendications politiques 

affirmées ���}�u�u���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰���À�]�o�o�}�v�� ���µ�� �Y�µ� �������� �}�µ�� ������ ���µ������ �v�[� �š���]ent donc pas envisageables. 

Plusieurs Haïtiens qui résident à Montréal travaillent même au Pavillon. Ce fut �o�[un des rares 

moments pour ces exilés de célébrer les réalisations de leur pays malgré leur opposition au 

 
207 ���Œ�š�Z�µ�Œ���W�Œ� �À�}�•�š�U���h
0�E�[���o�o���Ì���‰���•���u���v�‹�µ���Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�]���•�]���À�}�µ�•�����]�u���Ì���o�[���Œ�š�]�•���v���š,
0» Le petit journal, dimanche 30 
avril 1967, 47. 
208 ���o���Æ�]�•�U���h
0�>�[�����•�š�Œ�����š�]�}�v��en Haïti.
0» 
209 La force de police secrète du régime des Duvalier, milice civile connue sous le nom de Corps de Volontaires de la 
Sécurité Nationale (VSN), inspiré de la milice fasciste  
210 Hadassah St. Hubert, « �s�]�•�]�}�v�•���}�(�������D�}�����Œ�v���E���š�]�}�v�W���,���]�š�]�����š���š�Z�����t�}�Œ�o���[�•���&���]�Œ�• » (Thèse de doctorat, University of 
Miami, 2018), 188. 
211 St. Hubert, « Visions of a Modern Nation, » 174. 
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gouvernement actuel.212 La publicité faite à la présence haïtienne incite même plusieurs jeunes 

haïtiens à venir étudier au Québec.213 

Dans sa catégorie à part, elle reste toutefois bien visible, Haïti comme les autres nations 

caribéenne a utilisé la scène de l�[exposition universelle pour souligner la modernité de son 

peuple.214 La section peinture présente bien les trois courants principaux ������ �o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ�š��

haïtien soit le primitif, le populaire, l�[���Œ�š�� �u�}�����Œ�v�� (figure 19).215 À �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���µ�� �‰���À�]�o�o�}�v�� �o�[art, 

�o�[���Œ�š�]�•���v���š�U �o�����‰���š�]�š�����]�v���µ�•�š�Œ�]�������š���o���•���ˆ�µ�À�Œ���•���o�]�š�š� �Œ���]�Œ���•�����[Haïti constituent les principaux éléments 

en montre (figure 20).216 Le pavillon est �o�[�µ�v�������•���Œ���v�����Ì-vous favoris des visiteurs, mais ne figure 

toutefois pas dans le livret Art �����•���À�}�o�µ�u���•���d�}�µ�v���Œ�����������o�[���Æ�‰�} 67 rédigée �‰���Œ���o�������Œ�]�š�]�‹�µ�������[���Œ�š�����µ��

Montreal Star, Michael Ballantyne. De façon générale, la �‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�����[Haïti et des autres nations 

noires, telles que Trinidade & Tobago, Grenade, Jamaïque ainsi �‹�µ���� �o���•�� �‰���Ç�•�� ���[���(�Œ�]�‹�µ����

subsaharienne sont passées pratiquement inaperçues dans les écrits �•�µ�Œ�� �o�[Expo 67.217 Cette 

omission ���•�š���‰�}�Œ�š���µ�•�������[�µ�v���•���v�•���]�v� ���]�š�����š��traduit la �‰���Œ�����‰�š�]�}�v���������o�[� �‰�}�‹�µ�� sur ce qui est considéré 

comme art contemporain. �>�[���Œ�š���Z���b�š�]���v���o�}�v�P�š���u�‰�•�����o�}�µ�Œ���]���‰���Œ���o���•�������i�����š�]�(�•���‰�Œ�]�u�]�š�]�(�•�����š���v���b�(�•���v�[���v��

�(���]�š�� �À�]�•�]���o���u���v�š�� �‰���•�� �‰���Œ�š�]���X�� �>���•�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���•�� �•�[�������}�Œ�����v�š�� ���µ�Æ�� � ���Œ�]�š�• � �š�Œ���v�P���Œ�•�� ������ �o�[� �‰�}�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o�[���Œ�š��

�Z���b�š�]���v�U���o�������o���•�•�]�(�]���v�š�����}�u�u�����µ�v�����(�}�Œ�u�������[���Œ�š���‰�}�‰�µ�o���]�Œ���U���(�}�o�l�o�}�Œ�]�‹�µ���U�����]�•�š�]�v���š�������š���]�v� �P���o���X218 Cette 

�]�v�(� �Œ�]�}�Œ�]�•���š�]�}�v�� ���•�š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� ���}�v�•�]��� �Œ���v�š�� �‹�µ�[�,���b�š�]�U�� �]�v��� �‰���v�����v�š���� �����‰�µ�]�•�� �í�ô�ì�ð�U�� ���}�v�v���`�š�� �µ�v����

longue tradition de participation aux foires et expositions universelles depuis le XIXe Siècle, 

souvent en tant que seul pays noir souverain.219 En 1949 à Port-au-Prince, elle organise même sa 

 
212 Ibid., 189. 
213 �&�Œ���v�š�Ì���s�}�o�š���]�Œ�������š���^�š���v�o���Ç���W� ���v�U���h
0���}�v�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�•�������v�•���o�����•�����š���µ�Œ���������o�������µ�o�š�µ�Œ��,
0» dans �����•���Y�µ� ��� ���}�]�•���À���v�µ�•�����[�,���b�š�]�W��
contribution de la com�u�µ�v���µ�š� �� �Z���b�š�]���v�v���� ���� �o�[� ���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� �Y�µ� �������� �u�}�����Œ�v�� dirigé par Samuel Pierre, 345-357 
(Montréal: Presses internationales Polytechnique, 2007), 349. 
214 Steven Palmer, « The First Postcolonial World Exhibition: Revolutionary Cuba and the Black Atlantic at Expo 67, » 
dans Expo 67 and its world: staging the nation in the crucible of globalization, McGill-�Y�µ�����v�[�•�� �h�v�]�À���Œ�•�]�š�Ç�� �W�Œ���•�•��
(Montreal, 2022), 179. 
215 St. Hubert, « Visions of a Modern Nation, » 181. 
216 �W�Œ� �À�}�•�š�U���h
0�E�[���o�o���Ì���‰���•���u���v�‹�µ���Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�]�U » 47. 
217Palmer, « The First Postcolonial World Exhibition, » 198.�>���•���‰���Ç�•�����[���(�Œ�]�‹�µ�����•�µ��-saharienne qui constitue le pavillon 
africain sont : le Cameroun, la République Démocratique du Congo, la Côte d'Ivoire, le Gabon, le Ghana, le Kenya, 
Madagascar, le Niger, l'Ouganda, le Rwanda, le Sénégal, la Tanzanie, le Tchad et le Togo. 
218 �D���Œ�š���� �����v�•�]���� �����Œ�����•�Z�š�]�� �����]�P���]�o�� �>���‰�]�v�U�� �h
0�E�}�š���•�� �(�Œ�}�u�� �š�Z���� ���Œ���Z�]�À���W�� �D�}�D���� ���v���� �š�Z���� �/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�]�Ì���š�]�}�v�� �}�(�� �,���]�š�]���v��
Painting, 1942-1948,
0» post, 3 janvier 2018, https://post.moma.org/notes-from-the-archive-moma-and-the-
internationalization-of-haitian-painting-1942-1948/. 
219 �^�š�X���,�µ�����Œ�š�U���h
0�s�]�•�]�}�v�•���}�(�������D�}�����Œ�v���E���š�]�}�v,
0» 158. 
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propre exposition universelle à laquelle le Québec avait envoyé une délégation.220 Le regard sur 

�o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v�� ���� �D�}�v�š�Œ� ���o�� ���� ���}�u�u���v��� �� ���� ���Z���v�P���Œ�� ���µ�� ���}�µ�Œ�•�� �����•�� ���v�v� ���•�� ������Terre des Hommes, la 

�‰�Œ�}�o�}�v�P���š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o�������µ���•�]�š�����o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���µ�v�]�À���Œ�•���o�o���X�����‰�Œ���•���o�[�]�v���µ�P�µ�Œ���š�]�}�v���}�(�(�]���]���o�o�����������í�õ�ò�ó�U���o����

�‰���À�]�o�o�}�v���Z���b�š�]���v���Œ���•�š�������v�������š�]�À�]�š� ���i�µ�•�‹�µ�[en 1981. �>�����o�����š�µ�Œ���������•���i�}�µ�Œ�v���µ�Æ�����[� �‰�}�‹�µ�����v�}�µ�•���‰���Œ�u���š��������

���}�v�•�š���š���Œ���µ�v����� �À�}�o�µ�š�]�}�v�������v�•���o�������]�•���}�µ�Œ�•���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v���‰�Œ� �•���v�š� �������v�•���o�����‰���À�]�o�o�}�v�������•�}�v��

�]�v���µ�P�µ�Œ���š�]�}�v�X���/�o���‰���•�•�������[�µ�v�����P� �v� �Œ���o�]�š� ���‰�Œ�]�u�]�š�]�À���������µ�v�������]�•�š�]�v���š�]�}�v�����o���]�Œ�������v�š�Œ�����ˆ�µ�À�Œ���•���v���b�À���• ou 

primitives et artistes dits modernes.221  

�����o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���‰���À�]�o�o�}�v, des Haïtiens, hommes et femmes, donnent des explications sur 

l�[art et l�[artisanat de la République d�[Haïti.222 Occasionnellement des artistes exposants sont sur 

place pour accueillir les visiteurs et leur expliquer l�[évolution de l�[art haïtien.223 Prenant à titre 

���[���Æ���u�‰�o�� �o�[���Œ�š�]�•�š����Bernard Séjourné, �����o�[� �‰�}�‹�µ�� résident à New York de passage au pavillon pour 

�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ������ �•���•�� �ˆ�µ�À�Œ���• en 1974 (figure 21). On le voit en compagnie ���[Aubelin Jolicoeur, 

commentateur culturel, journaliste, ���Œ�]�š�]�‹�µ�������[���Œ�š, mécène et �����o�[� �‰�}�‹�µ�������]�Œ�����š���µ�Œ���������o�[Office de 

tourisme d�[Haïti. �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �µ�v�]�À���Œ�•���o�o���� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���v�š�Œ���� ���µ�š�Œ���•�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���µ�� �u�}�����Œ�v�]�•�u����

haïtien aux Québécois, pour une distinction entre les peintres dits primitifs et les nouvelles écoles 

esthétiques haïtiennes plus actuelles.224 En 1975, le pavillon a déjà changé plusieurs fois 

���[���u�‰�o�������u���v�š et ���[���•�š���o�����‰���]�v�š�Œ�����Z���b�š�]���v���>�Ç�}�v���o���>���µ�Œ���v�������µ�U���‹�µ�]�����•�š�������š�š�����(�}�]�•-ci responsable de 

�o�[���u� �v���P���u���v�š���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�X�������o�[� �‰�}�‹�µ�����>���µ�Œ���v�������µ���(���]�š����� �i���������Œ�Œ�]���Œ���������D�}�v�š�Œ� ���o�X225 La reconstitution 

des activités, expositions et participants constituerait une autre étude approfondie. L�[important 

est que de telles expositions ont remis en question l�[image qu�[un certain public au fil des années 

s�[était fait imposer. Le public avait découvert et accepté une forme d�[art beaucoup plus large et 

beaucoup plus variée.226   �>�[�]�u�‰�����š���������o�����‰�Œ� �•���v���������[���Œ�š�]�•�š���•���Z���b�š�]���v�•���u�}�����Œ�v��s au pavillon reste 

���v���}�Œ�����������Æ�‰�o�}�Œ���Œ�X���d�}�µ�š���(�}�]�•�U�������v�•���o�[���v�•���u���o�����o���•���Œ���š�}�u��� ���•�����µ�o�š�µ�Œ���o�o��s et sociales de la présence 

 
220 �W���o�u���Œ�U���h
0�d�Z�����&�]�Œ�•�š���W�}�•�š���}�o�}�v�]���o���t�}�Œ�o�������Æ�Z�]���]�š�]�}�v,
0» 199. 
221 �h
0�^�s�]�À�����>�������]�(�(� �Œ���v�����_�����µ���W���À�]�o�o�}�v���������,���b�š�],
0» Le petit journal, dimanche 21 juillet, 1974, 4. 
222�W�Œ� �À�}�•�š�U���h
0�E�[���o�o���Ì���‰���•���u���v�‹�µ���Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�],
0» 47. 
223 �h
0�^�s�]�À�����>�������]�(�(� �Œ���v�����_�����µ���W���À�]�o�o�}�v���������,���b�š�],
0» Le petit journal, dimanche 21 juillet, 1974, 4. 
224 Charles Petit-�D���Œ�š�]�v�}�v�U���h
0���À�����������Œ�v���Œ�����^� �i�}�µ�Œ�v� ���o�����‰���]�v�š�µ�Œ�����Z���b�š�]���v�v���������}�Œ�������o�����D�}�����Œ�v�]�•�u��,
0» Le petit journal, 
dimanche 21 juillet, 1974, 11. 
225 �h
0�W���]�v�š�µ�Œ�������š�����Œ�š�]�•���v���š�����v���À�������š�š�������µ���‰���À�]�o�o�}�v�����[Haïti,
0» �>�[���Œ�š�]�•���v, mercredi 23 juillet, 1975, 24. 
226 Michel Philippe Lerebours, « Haitian Painting, » dans Haitian Art in the Diaspora (Floride: Educa Vision, 2003),4. 
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���[���Œ�š�]�•�š���•�����(�Œ�}�����•�����v�����v�š�•�������o�[���Æ�‰�} 67, dépassent les limites du pavillon haïtien et se font ressentir 

dans la ville. 

Austin dans son ouvrage Fear of Black Nation �•�}�µ�o�]�P�v���� �‹�µ�[�]�o�� ���•�š�� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(�� �‹�µ���� �o����Black 

Writers Congress ait eu lieu dans la foulé de l'Expo 67. Mise à part Haïti, plusieurs de ces nations, 

participent pour la première fois à une exposition universelle entant que pays noirs 

indépendants.227 La participation des pays caribéens souverains insuffle un sentiment de fierté au 

sein des communautés noires locales. Au moment où la population caribéenne de Montréal 

augmente considérablement, les pavillons phares font connaître au monde leurs arts et leurs 

cultures.228 Chaque pays présentent le travail de ses propres artistes, qui exposent ou travaillent 

dans leurs pavillons. Les résidents des communautés noires locales travaillent et participent eux 

aussi �����š�]�À���u���v�š�� ���� �o�[���Æ�‰�}�� �ò�ó. Cette proximité donne lieu à �o���� �(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ���[espaces ���[� ���Z���v�P���•��

transnationaux et joue �µ�v���Œ�€�o���������v�•���o�����(�}�Œ�P���u���v�š�����[�µ�v���•���v�•���������Œ�µ���������o�������}�v�•���]���v�����������Œ�]��� ���v�v�������š��

noire dans la ville.229 Ce qui me permet ���[���À���v�����Œ���‹�µ�� cette présence noire souveraine au centre 

de ces �•�]�š���•�� ���[� ���Z���v�P���•��ait put avoir une incidence sur le bourgeonnement locale de théâtre, 

d'écriture, de discours et d'activités littéraires, artistiques et politiques locales qui suivit au cours 

des années 1970 au sein de ces communautés. Cependant, cette floraison artistique �•�[���•�š��

développée suivant les silos linguistiques qui séparent les afrodescendants en groupes 

francophones et anglophones. Conséquemment, les agendas culturels des diverses communautés 

se sont développés presque en parallèle. Ainsi, les échanges et collaborations entre artistes 

haïtiens et artistes des communautés noires locales demeure très restreint. 

Pour les artistes haïtiens�U���o�[���v�P�}�µ���u���v�š���o�}�����o���‰�}�µ�Œ���o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v���•�[���•�š�����������v�š�µ� �������š�Œ���À���Œ�•���o���•��

���v�v� ���•�����À�������o�����‰�Œ� �•���v���������µ���‰���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�]������Terre des Hommes. Du 7 septembre au 12 octobre 

1975�U�� �o���� �D�µ�•� ���� ���[���Œ�š��Contemporain de Montréal alors situé à la Cité-du-Havre dans la Galerie 

internationale des Arts de l�[Expo, présente l�[exposition itinérante ''�W���]�v�š�µ�Œ�����W�Œ�]�u�]�š�]�À���•�����[Haïti'' du 

commissaire Pierre Apraxine (figure 22). À la lecture du communiqué de presse, il est évident que 

 
227 Steven Palmer, « The First Postcolonial World Exhibition: Revolutionary Cuba and the Black Atlantic at Expo 67, » 
dans Expo 67 and its world: staging the nation in the crucible of globalization, McGill-�Y�µ�����v�[�•���h�v�]�À���Œ�•�]�š�Ç���W�Œ���•�•��
(Montreal, 2022), 178. 
228 Austin, �E���P�Œ�����E�}�]�Œ�•�U�E���P�Œ�������o���v���•
ô,55. 
229 Ibid. 
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�o�������]�•�š�]�v���š�]�}�v���Œ� �����v�š�������v�š�Œ�������Œ�š���‰�Œ�]�u�]�š�]�(�����š�����Œ�š���u�}�����Œ�v�����Z���b�š�]���v���v�[���•�š���‰lus prise en considération 

(Annexe A). Cette régression �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �•�[���Æ�‰�o�]�‹�µ���Œ�� �‰���Œ�� �o���� �(���]�š�� �‹�µ���� �o�[exposition itinérantes en 

provenance des États-Unis est ancré dans le mythe voulant que l�[���Œ�š �Z���b�š�]���v���v�[���µ�Œ���]�š���‰�Œ�]�•���(�}�Œ�u����

�‹�µ�[���� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ���µ�� �����v�š�Œ���� ���[���Œ�š�X�� �>�� texte de �‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� �•�}�µ�š�]���v�š�� �‹�µ�[Haïti est demeurée 

essentiellement isolée et intacte depuis 1804. �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��rétrospective regroupe 54 toiles de 24 

peintres haïtiens sélectionnés entièrement �����‰���Œ�š�]�Œ�����[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�����}�o�o�����š�]�}�vs américaines.230 Cette 

particularité nous rappelle la codépendance croissante entre le tourisme, l�[art et le commerce 

dans les années 1970 qui a mené à la �u���Œ���Z���v���]�•���š�]�}�v���������o�[���Œ�š�����]�š���v���b�(���‰���•�•���v�š�����[�ˆ�µ�À�Œ���• ���[���Œ�š��à 

�‰�Œ�}���µ�]�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����[���Æ�‰�}�Œ�š���š�]�}�v�X��231 

 �W�}�µ�Œ�� �o�[�}�������•�]�}�v�U�� �o���� �����š���o�}�P�µ���� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���•�š�� �š�Œ�����µ�]�š�� ���v�� �(�Œ���v�����]�•��par le Ministère de 

�o�[Éducation. Bien reçu par la communauté haïtienne locale ������ �o�[� �‰�}�‹�µ���U�� �o�[� ���Œ�]�À���]�v haïtien Émile 

Ollivier signe un texte non édité, Esthétique des peintres populaires haïtiens, qui met en garde face 

aux grands «
0connaisseurs
0» �������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�X���/�o���(���]�š���Œ���u���Œ�‹�µ���Œ���‹�µ�� la connotation péjorative du titre 

fut appliquée à deux générations de peintres haïtiens, soit de 1940 et 1960
0; «
0il y a des mots, des 

notions des concepts, qui bloquent la production de connaissance. Naïveté et Primitivisme en sont 

des exemples
0».232 De nombreux termes ont été utilisés pour catégoriser le travail de ces artistes
0; 

naïfs, primitifs, autodidactes, populaires, folkloriques. Ils sont tous potentiellement chargés, 

souvent péjoratifs et largement inadéquats pour décrire leur large éventail de productions 

créatives.233 �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v se distingue du mandat initial du MAC par sa composition ���[�}�¶���o���•�����Œ�š�]�•�š���•��

québécois sont absents�X�����]���v���‹�µ�[�]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���oe ���š���v�[���Æ�‰�}�•���v�š�����µ���µ�v�����Œ�š�]�•�š�����o�}�����o, elle constitue la 

première exposition du musée consacré à des artistes noirs.234 Le mémoire de maît�Œ�]�•�����������o�[���Œ�š�]�•�š����

haïtien Stanley Février Analyse de la collection du Musée d�[art contemporain de Montréal à partir 

du critère de la diversité ethnoculturelle transposée dans une installation, démontre qu'encore 

 
230 Parmi les artistes exposés on retrouve, Castera Bazile, Rigaud Benoit, Wilson Bigaut, Prefete Duffaut, Hector 
Hyppolite, Jasmin Joseph, Wesner La Forest, Philome Obin, Andre Pierre, Louverture Poisson et plusieurs autres 
�‰���]�v�š�Œ���•���‰�Œ�}� �u�]�v���v�š�•�����µ�Œ���v�š���o�[���À���v���u���v�š���������o�[���Œ�š�����]�š���v���b�(�����µ�������v�š�Œ�������[���Œ�š�X 
231 �,���(�(�v���Œ�U���h
0�^�E�}���t�}�Œ�����(�}�Œ���Z���Œ�š�[���]�v���<�Œ���Ç�~�o�U�_
0» 109. 
232 Texte inédit ���[Émile Ollivier, « Esthétique des peintre populaires haïtiens, » 1975. P0349 - Fonds Émile 
Ollivier,���Œ���Z�]�À���•���������o�[�h�����D�X 
233 �,���(�(�v���Œ�U���h
0�E�}���t�}�Œ�����(�}�Œ���Z���Œ�š�[���]�v���<�Œ���Ç�~�o�U�_ » 36. 
234 La lecture �����•�� �o�]�•�š���•�� �����•�� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ���µ�� �D�µ�•� ���� ���[���Œ�š�� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�� ���µ�� ��� ���µ�š�� ������ �•�}�v�� ���Æ���Œ���]���������v�� �í�õ�ò�ñ�� ���� �í�õ�ó�ñ�U��
contenues dans les rapports annuels du Ministère des Affaires Culturelle, me permet de tirer cette conclusion. 
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aujourd'hui, l�[identité culturelle du MAC se construit  avec une quasi-absence d�[�ˆ�µ�À�Œ���•�����[artistes 

montréalais, québécois issus des «
0minorités visibles
0» dans ses collections et expositions.235  

La montée du tourisme, sous le nouveau régime de Jean-Claude Duvalier, peut aussi être 

�‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š�����‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�������}�v�š�Œ�]���µ���������o�����(�}�Œ�š�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v�����µ���u���Œ���Z� ���������o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�X Ce penchant 

se fait particulièrement sentir à Montréal �‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v��� �À���v�š���]�o�����������}�o�o�����š�]�}�v�v���µ�Œ�•���‰�Œ�]�À� �•��

locaux, avec un intérêt pour l�[art dit naïf et primitif ���v���‰�Œ�}�À���v���v���������[�µ�v�����•�}���]� �š�  soi-disant hors 

circuit.236  L�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�������v 1976 de la Galerie Jani-Sim, située dans le Vieux-Montréal, �•�[���v�o�]�P�v�������À������

cette tendance en se consacrant entièrement ���� �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v�X La première de son genre sur le 

marché canadien, elle est reconnue à �o�[� �‰�}�‹�µ���� ���}�u�u���� �µ�v�� �•���v���š�µ���]�Œ���� ������ �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v.237Les 

propriétaires, deux collectionneurs québécois Janine Goudreau et Simon Benhamou y vendent 

principalement des peintures, mais aussi des sculptures et fers forgés.238 �>�[���Œ�š��haïtien dans 

�o�[���•�‰���������‹�µ� ��� ���}�]�•���������}�v�v�µ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���À�]�š�Œ�]�v���•�U��sans pour autant ou de loin concerner les créateurs 

haïtiens locaux.  

La contextualisation de la Révolution tranquille qui a germé les paramètres du milieu de 

�o�[���Œ�š���‹�µ� ��� ���}�]�•�U���v�}�µ�•���‰���Œ�u���š�����[���‰�‰�}�•���Œ���µ�v���Œ���P���Œ�������Œ�]�š�]�‹�µ�����•�µ�Œ���o���•�����Ç�v���u�]�‹�µ���•�����[���Æ���o�µ�•�]�}�v�•���‹�µ�]���}�v�š��

maintenu le fleurissement artistique des différentes communautés noires Montréalaise, �����o�[� �����Œ�š��

���š�� �����v�•�� �o�[�}�µ���o�]. La race est ici bien sûr un facteur déterminant, mais il faut aussi prendre en 

considération la langue qui a porté son lot de divisions. �>�[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v���������o�������µ�o�š�µ�Œ�����‹�µ� ��� ���}�]�•�������•�š��

���[�����}�Œ�����‰�}�Œ�š� �� par la langue française. Ainsi �o�[�]�����v�š�]�š� �����}�o�o�����š�]�À�����•����manifeste en véhiculant cette 

particularité par les secteurs reliés à la culture, notamment les arts. �����v�•�����������}�v�š���Æ�š���U���o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v��

bien que noire est perçu comme de provenance francophone et occupe un espace dans 

�o�[�]�u���P�]�v���]�Œ����québécois. Cet espace est toutefois délimité par les adjectifs primitifs et naïfs qui 

limitent �o�����o�����š�µ�Œ�����������o�����‰�o�µ�Œ���o�]�š� �����[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�������•�����Œ�š�]�•�š���•��haïtiens. Parallèlement, la présence du 

p���À�]�o�o�}�v�����[�,���b�š�]��à Terre des Hommes a permis un espace de dialogue transnational entre les artistes 

de la diaspora et ceux demeurés en Haïti. Il a également permis �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�����[�µ�v�����]�•���}�µ�Œ�•���‰�o�µ�•��

 
235 �^�š���v�o���Ç�� �&� �À�Œ�]���Œ�U�� �h
0���v���o�Ç�•���� ������ �o���� ���}�o�o�����š�]�}�v�� ���µ �D�µ�•� ���� ���[���Œ�š�� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�� ������ �D�}�v�š�Œ� ���o�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ���µ�� ���Œ�]�š���Œ���� ������ �o����
diversité ethnoculturelle transposée dans une installation
0» (Montréal, Université du Québec à Montréal, 2018), 34. 
236 Mérès Wèche, Hommage à Hector Hyppolite, Diaspo-Art (Montréal, 1984), 19. 
237 ���}�o�o���Œ�����D�}�Œ�]�v�U���h
0�h�v���‰���]�v�š�Œ�����������o�[�K�µ�š���}�µ���]�•�����v���À�������š�š���������D�}�v�š�Œ� ���o,
0» La Presse, 20 octobre, 1979,19. 
238 �'�]�o�o���•���d�}�µ�‰�]�v�U���h
0�h�v���u�}�v������������� ���}�µ�À�Œ�]�Œ
®�W���o�[�,���b�š�],
0» La presse, 18 décembre, 1976, 23. 
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�����š�µ���o���•�µ�Œ���o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v. Néanmoins sous plusieurs égards, cette présence ne valorise presque pas 

les artistes visuels haïtiens locaux qui comme leurs homologues anglophones investissent leurs 

propres espaces ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�vs.  
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CHAPITRE 3 : HAÏTI-QUÉBEC �t �D�K�E�d�Z�����>�� �:�[���/�� �� �/�d��

«
0HONNEUR
0», TU ME RÉPONDS «
0RESPECT
0» 

 

J�[ai dit honneur tu me réponds respect 

Respect pour mes coutumes et mes légendes 

Respect pour ma main droite et mon regard 

Et respect pour mes morts que je ne compte plus 

Pourtant alertes sont mes pas 

Et attentive mes oreilles 

Car tes fils 

Ne vois pas tous au-delà de l�[épiderme 

Garde-moi ���µ���u���µ�À���]�•���ˆ�]�o�����š���������o�����u���o���v���}�v�š�Œ�� 

Et garde-moi de la colère ô, Montréal 

 

 

Anthony Phelps, Mais C�[est Le Feu Qui Fait La Scie, 1966, Montréal. 

 

Ce dernier chapitre �š�Œ���]�š���� ������ �o�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v des créateurs haïtiens issues de la deuxième 

�À���P�µ���� ���[�]�u�u�]�P�Œ���š�]�}�v�� ����Montréal. Il documente leur présence culturelle marqué à travers le 

déploiement de manifestations créatives alternatives, �o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ����ainsi que les 

échanges transnationaux entre artistes haïtiens en diaspora. Cette analyse a �‰�}�µ�Œ�����ˆ�µ�Œ���o���•���Œ� ���]�š�•��

���[�Z�]�•�š�}�]�Œ��s orales récoltées lors des entrevues avec des acteurs clefs qui ont gravités entre ces 

espaces. Ce sont leurs récits�U�����}�u���]�v� �������o�[���Æ�����À���š�]�}�v�����Œ���Z�]�À�]�•�š�]�‹�µ��, qui donnent réellement souffle 

à cette étude de cas.  
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Présence haïtienne et affirmation culturelle 

Une diaspora émerge d�[�µ�v�� rupture, �����o�����•�µ�]�š�������[�µ�v dispersement migratoire, qui marque aussi la 

fondation d�[un �v�ˆ�µ���X La mémoire de la diaspora est donc forcément une mémoire stratifiée qui 

relie les expériences des afrodescendants et tisse une continuité culturelle entre ceux qui sont 

restés et ceux qui sont partis.239 �>�[���Œ���Z�]�À�]�•�š�������š��� ���µ�����š�Œ�]���������}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ��s Désirée Rochat soulève 

que cette réalité diasporique résulte de la rupture initiale avec le pays d�[origine, mais aussi des 

discontinuités et décalages intrinsèques aux communautés diasporiques noires : 240   

«
0Les efforts constants pour maintenir des liens avec Haïti, pour rester informé et répondre 

aux événements là-bas, pour transmettre son histoire et sa culture ne peuvent se produire 

que parce qu�[en premier lieu, les gens ont quitté le pays. Pour tout le monde, cette rupture 

était significative.
0» 241  

À ces identités nationales et ethniques s�[ajoute l�[appartenance à la diaspora, cet ensemble 

symbolique qui chevauche plusieurs frontières et qui, depuis la chute de Duvalier, veut jouer un 

rôle dans la reconstruction d�[Haïti.242 À partir de 1971, lors de la mort de François Duvalier et de 

�o�[���Œ�Œ�]�À� e au pouvoir de Jean-Claude Duvalier, le militantisme anti-duvaliériste monte en flèche à 

�D�}�v�š�Œ� ���o�� ���š�� ��� �(�]�v�]�š�� �o���•�� �����š�]�}�v�•�� ���[�µ�v���� �P�Œ���v������ �‰���Œ�š�]���� ������ �o���� ���]���•�‰�}�Œ���X 

Plusieurs artistes choisisse�v�š���D�}�v�š�Œ� ���o�����}�u�u�����š���Œ�Œ���]�v�����[�������µ���]�o�U���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���‰�}�µ�Œ�����µ�Æ���µ�v���o�]���µ���}�¶��

peut s�[exercer une plus grande liberté artistique et culturelle.243 À cette époque, les plus fortes 

concentrations d�[�,aïtiens se situent entre autres dans le secteur du Plateau-Mont-Royal. Plus 

précisément à l�[est de la rue Berri jusqu�[à la rue Papineau et au sud du boulevard jusqu�[à la rue 

Viger à Outremont au sud du chemin de la côte Sainte-Catherine jusqu�[au cimetière dans le 

secteur nord-est de la ville.244 Les Haïtiens malgré leur adaptation à la vie québécoise, continuent 

à vivre selon les modèles culturels haïtiens. Et c�[est ainsi que la plupart des créateurs
0; peintres, 

écrivains, musiciens et autres à l�[étranger continu à s�[inspirer du fonds culturel haïtien dans la 

 
239Austin, Nègre Noirs, Nègre Blancs, 48. 
240 Rochat, « Archiving Black Diasporic Activism, » 277. 
241 Ibid., Traduction �o�]���Œ�����������o�[���µ�š���µ�Œ���X 
242Morin, « Entre visibilité et invisibilité, » 23. 
243 �'�µ�Ç�� �����o�o���À���v�����U�� �h
0�d�Œ���i���š�•�� ���š�� ���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�� ���[���Œ�š�]�•�š���•�� �]�u�u�]�P�Œ���v�š�•�� ���� �D�}�v�š�Œ� ���o,
0» dans �D�}�v������ ���š�� �Z� �•�����µ�Æ�� ������ �o�[���Œ�š
ô�W��
Diffusion, migration et cosmopolitisme en art contemporain, Éditions Liber (Montréal : Éditions Liber, 2000), 245. 
244 Williams, Les Noirs à Montréal, 1628-1986, 149. 
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production de leurs �ˆ�µ�À�Œ���•�X Les effets puissants d�[expériences même temporaires d�[exil, de 

réinstallation et de déplacement doivent être pris en considération dans le développement de l�[art 

et de la culture.245 

 

���v�� �í�õ�ó�í�U�� �o���� �Y�µ� �������� ���v�� ���•�š�� ���� �•���� �����µ�Æ�]���u���� �À���P�µ���� ���[�]�u�u�]�P�Œ���š�]�}�v�� �Z���b�š�]���v�v���X La petite 

communauté de 500 personnes en 1967 compte déjà plus de 3700 personnes en 1971. Les cercles 

d�[exilés grandissent avec chaque nouvelle vague de répression politique en Haïti. La deuxième 

�À���P�µ�������[�]�u�u�]�P�Œ���š�]�}�v�������•�����v�v� ���• 1970 est plus forte, populaire et créole, elle est en grande partie 

composée de travailleurs non spécialisés et de leurs familles. Conséquemment, l�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� �•����

complique, les discriminations raciales se multiplient, en même temps que naissent les premières 

organisations et institutions pour y faire face. Entre autres, la �D���]�•�}�v�����[�,���b�š�], fondée en 1972 par 

des étudiants universitaires, et le Bureau de la communauté chrétienne des Haïtiens de Montréal, 

aussi fondé en 1972, par les prêtres catholiques Paul Dejean, Karl Lévêque et Joseph Augustin.246 

Parallèlement, la ���Œ� ���š�]�}�v���������u���]�•�}�v�•�����[� ���]�š�]�}�v, de la maison de production de disques Caliban, 

de la Société de recherche et de diffusion de la musique haïtienne, et la formation de groupes 

�(� �u�]�v�]�•�š���•���•�}�v�š�����µ�š���v�š���������•�]�P�v���•�����[�µ�v�����À�]�����]�v�š���o�o�����š�µ���o�o�����(�o�}�Œ�]�•�•���v�š�������µ���•���]�v���������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����v��

pleine formation.247 Des émissions de radio et de télévision permettent périodiquement au peuple 

québécois un contact avec l�[univers culturel haïtien. Les connaissances circulent grâce à la 

participation de spécialistes ou de connaisseurs haïtiens, qui livrent le fruit de leurs réflexion, 

expertise et expérience sur la musique, la peinture, la littérature et les croyances populaires de 

leur pays.248 Sporadiquement, prennent naissance au sein de la communauté haïtienne du Québec 

des journaux et des revues soit d�[information soit à vue politique ou culturelle. La production de 

connaissances était transversale à de nombreuses activités entreprises et servait également à 

dénoncer et à contrer les informations fausses, préjudiciables ou racistes diffusées sur la 

 
245 �Z�}���Z���š�U���h
0���Œ���Z�]�À�]�v�P�����o�����l�����]���•�‰�}�Œ�]���������š�]�À�]�•�u,
0» 79. 
246 �h
0�>���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� �Z���b�š�]���v�v���� ����Montréal, » Mémoires des Montréalais, 2 juin 2016, 
https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/la-communaute-haitienne-montreal. 
246 Dejean, Les Haïtiens au Québec, 91. 
247 �h
0�>�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���Z���b�š�]���v�v���������D�}�v�š�Œ� ���o
0�i 
248 Dejean, Les Haïtiens au Québec, 91. 

https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/la-maison-dhaiti-45-ans-dhistoire
https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/la-communaute-haitienne-montreal


50 
 

 
 

communauté.249 �>���•�� �,���b�š�]���v�•�� �•�[�]�u�‰�}�•���v�š�� ���}�u�u���� �����•�� ���Œ� ���š���µ�Œ�•�� �����š�]�(�•�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� �Œ� ���o�]�š� �•��

culturelles par leur parole intellectuelle et politique. Ces initiatives témoignent de l�[affirmation 

culturel des différents organismes et institutions sur le sol montréalais et le début de la 

structuration de la communauté haïtienne au Québec.  

���µ�� ���}�µ�Œ�•�� ������ �u���•�� �Œ�����Z���Œ���Z���•�U�� �i�[���] priorisé les écrits produits par les Haïtiens grâce aux 

différents périodiques produits par la communauté haïtienne de Montréal. Notamment, Nouvelle 

Optique : Recherches Haïtienne et Caribéennes (Montréal, 1971-1973), Collectifs Paroles : Revue 

culturelle et politique haïtienne (Montréal, 1979-1987) et Étincelles : Revue Haïtienne de la 

Diaspora - Informations & Actualité Culturelle (Montréal, 1982-1985). Ce savoir local construit au 

sein même de la communauté rassemble les plus imminents intellectuels de la diaspora, mais �v�[���•�š��

que très rarement cité dans les cercles académiques. Plusieurs de ces articles constituent les 

documents écrits adressant directement �u�}�v���•�µ�i���š�����[� �š�µ�����U���Œ� ���]�P� s par la communauté artistique 

en question (Annexe B). �����•���]�v�]�š�]���š�]�À���•���‰�Œ���v�v���v�š���o�����(�}�Œ�u�������[���•�‰������s ���[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�����š���}�v�š��

permis un dialogue entre lutte et créations. La pérennisation de la présence artistique par 

�o�[� ���Œ�]�š�µ�Œ����témoigne des capacités créatrices de résistance qui prennent forme en marge du récit 

dominant. Certains artistes y partagent leurs �•���Œ�À�]�����•�U�� ���[���µ�š�Œ���• écrivent sur événements 

artistiques, des �ˆ�µ�À�Œ���•���•�}�v�š��reproduites dans les journaux et magazines. Tantôt en français, tantôt 

en créole, ces espaces sont pour la communauté par la communauté et témoignent de leur 

affirmation culturelle.  

 

Espaces ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��alternatifs 

La migration des artistes visuels d�[Haïti vers le Québec à la fin des années 1960 et au début des 

années 19�ó�ì�� �o���•�� �‰�o�������� ���µ�� ���ˆ�µ�Œ�� ���[événements artistiques transnationaux avec lesquels ils sont 

amenés à échanger et à être comparés.250 Cependant, plusieurs ont dû abandonner leurs pinceaux 

pour assurer leur survie. ���o�}�Œ�•�� �‹�µ���� �•�[���(�(�]�v����la Révolution tranquille, les artistes des groupes 

 
249 �Z�}���Z���š�U���h
0���Œ���Z�]�À�]�v�P�����o�����l�����]���•�‰�}�Œ�]���������š�]�À�]�•�u,
0» 173. 
250 Marie-Lucie Vendryes, « Visual artists of Haitian descent in Quebec, » dans Haitian Art in the Diaspora dirigé par 
Émile Viard, 7 (Floride: Educa Vision, 2003), 7. 
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ethniques au Québec subissent une ségrégation ������ �o���� �‰���Œ�š�� ������ �o�[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�� �‰�Œ�}�À�]�v���]���o���U�� �‹�µ�]��

répond à leurs demandes de subventionnement en les référant continuellement au ministère de 

�o�[Immigration.251 Cette distinction contribue à garder dans �o�[obscurité la production artistique de 

�o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�š����communauté haïtienne de Montréal. Des expositions de peintures, des 

représentations théâtrales et musicales marquées par la particularité de la culture haïtienne, 

�•�[�}�Œ�P���v�]�•���v�š�� �v� ���v�u�}�]�v�•�� ���š�� �•�[�}�(�(�Œ���v�š�� ���µ�� �‰�µ���o�]c.252 Les réalisations littéraires et artistiques de 

membres de cette communauté comptent à n�[en pas douter parmi les plus importantes 

contributions de toute la diaspora à la culture haïtienne, mais constituent aussi un apport 

appréciable à l�[enrichissement culturel de son pays d�[accueil.253 Le rayonnement et la 

connaissance de la culture sont assurés par divers congrès, expositions et colloques organisés par 

les associations culturelles. Le Festival Culturel Haïtien de Montréal : Diaspora 1 auquel a participé 

la presque totalité des associations et groupes haïtiens de Montréal en octobre 1980 �����o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� ��

du Québec à Montréal, en est un bon exemple (figure 23).254 L�[événement comprend entre autres 

une section d�[artisanat populaire, une exposition d�[instruments de musique, ainsi qu�[une 

exposition de peinture commissariée �‰���Œ���o�[���Œ�š�]�•�š�����'�µ���Œ���Ç���W�Œ� �À���o�U��venant compléter ce panorama 

de la culture matérielle haïtienne.255 On y retrouve une gamme variée des différentes écoles 

stylistiques présentes en Haïti, une prolifération des styles locaux qui pour encore beaucoup de 

Québécois demeurent une véritable découverte.256 En marge des institutions artistiques locales, 

�o���•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �Z���b�š�]���v�•�� ���Æ�‰�}�•���v�š�� �o���µ�Œ�•�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� �����v�•�� �µ�v���� �•� �Œ�]���� ������ �o�]���µ�Æ�� ���o�š���Œ�v���š�]fs, non limitée à 

�o�[�����š�]�À�]�š� �� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���U�� �•�}�]�š��les universités et CÉGEP, restaurants, cafés, complexe Desjardins, etc. 

Dans son article une journée dans la vie de 3 artistes haïtiens à Montréal, l�[���Œ�š�]�•�š�� Mérès Wèche 

souligne la journée de la culture haïtienne à Montréal tenue au centre multiethnique Saint-Louis. 

���[���‰�Œ���•���o�µ�]�U�����o�o�������µ�Œ�� été après la journée Hommage à Jacques Stephen-���o���Æ�]�•�������o�[�h�Y���D���µ�v���������•��

 
251 �Z� �P�]�•���d�Œ���u���o���Ç�U���h
0�W�Œ� ��� �����v�š�������‰�o���������Z�}�Ç���o�������À�������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����[�µ�v���‰���]�v�š�Œ�����Z���b�š�]���v,
0» Le Soleil, 10 octobre, 1979, E19. 
252 �D�}�Œ�]�v�U���h
0���v�š�Œ�����À�]�•�]���]�o�]�š� �����š���]�v�À�]�•�]���]�o�]�š� ,
®» 18. 
253 Paul Dejean, ���[�,���b�š�]�����µ���Y�µ� ������, (Montréal : CIDIHCA 1990), 157. 
254 Dejean, ���[�,���b�š�]�����µ���Y�µ� ������, 156. 
255 �^���Œ�P���� �>���Œ�}�•���U�� �h
0�>���� �&���•�š�]�À���o�� ���µ�o�š�µ�Œ���o�� �,���b�š�]���v�� ������ �D�}�v�š�Œ� ���o
®�W�� ���]���•�‰�}�Œ�� 1 ou un Festival Culturel réussi, » Collectif 
Paroles : Revue culturelle et Politique Haïtienne, no 8 (1980), 24. 
256 �>���Œ�}�•���U���h
0�>�����&���•�š�]�À���o�����µ�o�š�µ�Œ���o���,���b�š�]���v���������D�}�v�š�Œ� ���o�U » 24. 
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premières manifestations haïtiennes à avoir accordé un intérêt marqué à la peinture haïtienne.257 

�>�[���Œ�Œ�]�À� e dans une ville aussi vibrante et active que Montréal va nourrir un imaginaire urbain qui 

�‰�Œ���v���Œ�����µ�v�����‰�o���������]�u�‰�}�Œ�š���v�š���������v�•���o�[�]�v���}�v�•���]���v�š�������•�����Œ� ���š���µ�Œ�•���Z���b�š�]���v�•�����Æ�]�o� �•�������D�}�v�š�Œ� ���o�X258 Ces 

initiatives et institutions culturelles font en sorte que la vie artistique ponctue de plus en plus le 

paysage au fil des ans fait de Montréal la capitale artistique de la diaspora haïtienne.259  

 

Haitian Artists Association Abroad 

���v���í�õ�ó�í�U���D�}�v�š�Œ� ���o���v�[���•�š��cependant �‰���•���o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�����(�}�Ç���Œ�����[�������µ���]�o�����[���Œ�š�]�•�š��s visuels haïtien dans 

la diaspora, mais bien New York. Une frontière fluide sépare alors les communautés haïtiennes de 

Montréal et de New York. Les individus font des allers-retours fréquents pour rendre visite à leur 

famille, participer à des activités culturelles et littéraires, trouver du travail et utiliser les services 

sociaux.260 Cette mobilité qui caractérise presque toutes les familles de la diaspora haïtienne, 

quelle que soit leur appartenance sociale, engendre une identité transnationale. Les Haïtiens 

vivant aux États-Unis sont dix fois plus nombreux ���š���•�[�]�v�•�š���o�o���v�š principalement dans la région de 

New York et Miami.261 Peu après 1960, commence la grande migration d�[artistes vers les États-

Unis, causée par l�[effondrement brutal du tourisme en Haïti et la détérioration du climat politique 

du pays. Comme à Montréal, certains sont rapidement consumés par les contraintes du quotidien 

et renoncent à l�[art. Ils ont néanmoins pu �•�[�}�Œ�P���v�]�•���Œ�����v�����Œ� ���v�š��Haitian Artists Association Abroad 

et exposent collectivement dans des lieux artistiques reconnus, tels qu�[���µ Museum of the National 

Center of Afro-American Artists et le Community Gallery of the Brooklyn Museum (figure 24). 

Fondée en 1971 à Brooklyn, en tant que Diacoute Association Inc., cette association s�[est 

regroupée avec d�[autres artistes et intellectuels dont la réputation pour la plupart était déjà 

établie telle que Bernard Wah, Luckner Lazard, Spencer Depas, Bernard Séjourné, Raphaël Denis. 

À même le sous-�•�}�o���������o�[���Œ�š�]�•�š�����>�µ���l�v���Œ���>���Ì���Œ�����•�����(�}�Œ�u�����µ�v�����•�‰�����������������]�•���µ�•�•�]�}�v���o�]���Œ�����•�µ�Œ���o�����‰�}� �•�]���U��

 
257 Mérès Wèche�U���h
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260 Mills, A Place in The Sun, 91. 
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le théâtre et les beaux-arts où se rencontrent �o���•�����Œ�š�]�•�š���•���������‰���•�•���P���X���h�v�����o���Œ�P�����À���Œ�]� �š� �����[�ˆ�µ�À�Œ��s 

y est exposée dans la plus grande tolérance et liberté.262 Naturellement à travers la diaspora des 

ponts transnationaux ont été construits entre les artistes de Montréal, Ottawa, New York, Boston 

et Haïti.263 Plusieurs de ces artistes exposent aussi régulièrement à Montréal (figure 25). Des 

expositions en petits groupes accueillies par les universités de Montréal, Washington et Boston 

ont révélé à un public mal informé et pourtant curieux et enthousiaste de découvrir une autre 

facette de la peinture haïtienne à la fois dérangeante et captivante.264 Collectivement, les artistes 

vivant à Montréal et New �z�}�Œ�l�����}�v�š�]�v�µ���v�š���v� ���v�u�}�]�v�•�����[���o�]�u���v�š���Œ���o���•���P���o���Œ�]���•���������W�}�Œ�š-au-Prince.265 

Lentement cependant, à la fin des années 1980, le groupe s�[���•�š�����]�•�‰���Œ�•� �U���u���Œ�‹�µ���v�š���o�����(�]�v�����[�µ�v�����P����

de fleurissement artistique haïtien aux États-Unis.266 Contrairement à Montréal, les créateurs à 

New �z�}�Œ�l���v�[ont �‰���•���o�[alibi de la langue pour continuer à produire la culture autour du langage dans 

le domaine littéraire. Ils sont une minorité créolo-francophone qui évolue dans un monde 

���v�P�o�}�‰�Z�}�v�����]�u�‰���Œ�u� �����o���������o���µ�Œ���‰�}� �•�]�������[�}�Œ�]�P�]�v���X Pour exister culturellement, il�•���}�v�š�����¸���•�[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ��

avec �µ�v�����(�}�Œ�u�������[���Œ�š���‹�µ�]���š�Œ���v�•�P�Œ���•�•�����o�����o���v�P�µ���X267 Les artistes haïtiens de New York ont réussi à 

construire des institutions artistiques de reconnaissance beaucoup plus fortes que celle de 

Montréal, qui pour eux ne représentait initialement �‹�µ�[un lieu de possible circulation.268 Toutefois, 

���µ�� �(�]�o�� �����•�� ���v�•�U���D�}�v�š�Œ� ���o���(�µ�š�� �o�[�Z�€�š���� ���[���•�‰�������•�� �‹�µ�]�� ���o�]�u���v�šèrent la production artistique locale et 

permit �o�������}�v�š�]�v�µ�]�š� �����[� ���Z���v�P���•��transnationaux.  

 

���Œ� ���š�]�}�v�����[���•�‰�������• : Galerie Picasso, Galerie Diaspo-Art, Café Thélème 

L�[���µ�š�}détermination culturelle est ce qui caractérise la présence des artistes visuels haïtiens en 

situations diasporiques. Ces communautés ont fait preuve d�[�]�v�š���o�o�]�P���v���������}�o�o�����š�]�À�����‰�}�µ�Œ�����]�(�(�µ�•���Œ��

 
262 Lerebours, « Haitian Painting, » 4. 
263 Jean Durandisse, « Hommage to Emmanuel Pierre-Charles » dans Haitian Art in the Diaspora (Floride : Educa Vision, 
2003), 9. 
264 �>���Œ�����}�µ�Œ�•�U���h
0�,���]�š�]���v���W���]�v�š�]�v�P,
0» 4. 
265 Lerebours, �,���b�š�]�����š���•���•���‰���]�v�š�Œ���•���������í�ô�ì�ð�������í�õ�ô�ì
ô�d�}�u�� II, 271. 
266 �>���Œ�����}�µ�Œ�•�U���h
0�,���]�š�]���v���W���]�v�š�]�v�P,
0» 4. 
267 Martelly, Échange conversationnel, 2023. 
268 Ibid. 



54 
 

 
 

les arts et la culture de leur pays.269 �E�[� �š���v�š���‰���•���]�v�š� �Œ���•�•� �������i�}�µ���Œ le rôle de «
0�o�[���µ�š�Œ��
0», ils ont 

créé des espaces contre-hégémoniques, qui leur ont permis d���� ���}�v�š�]�v�µ���Œ�� ���[exister et de 

créer selon leurs propres paramètres. Selon bell hooks, ces espaces en marge défient et 

déterminent notre réponse aux pratiques culturelles existantes et notre capacité à envisager de 

nouveaux actes esthétiques alternatifs et opposés.270 La création de lieux qui facilitent les 

échanges entre artistes, où il y a un accès illimité au plaisir et à la production de connaissance où 

la transformation et �o�[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v sont possibles ���š���•�µ�Œ�š�}�µ�š���}�¶���o�[on �����o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[� ���Z�}�µer est 

crucial. Leur présence même est une perturbation.271 Toujours selon, hooks cet espace 

chaotique de créativité et de pouvoir s�[oppose au «
0centre
0», lieu de hiérarchie, source 

d�[oppression, de définition et de limitation. Les artistes afrodescendants à Montréal sont tous 

reliés par une même tragédie, invisibilité de leur personne, la négation de leur identité et de leur 

droit à la liberté ���[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�U conséquences de leur absence dans les institutions et le réseau 

culturel.272 Les artistes haïtiens ont imposé leur visibilité. Ils ont embrassé la marge comme espace 

de possibilité radicale de révision et d�[identité individuelle et collective.273  De 1971 à 1986, le 

contexte politique définit en partie les activités de la diaspora. En exil, même en situation 

���[instabilité, les créateurs haïtiens ont mis sur pied des institutions culturelles, ���o�}�Œ�•���‹�µ�[���v termes 

de �‰�Œ�]�}�Œ�]�š� �����[���Æ�]�•�š���v�����U���������š�Ç�‰�������[�]�v�]�š�]���š�]�À���•���v�[���µ�Œ���]���v�š���‰���•��� �š� ���‰�Œ�]�u� es par la majorité des gens.274 

En activité de 1973 à 1975, la Galerie Picasso située au 2173 rue Sainte-Catherine dans 

�o�[Est du centre-ville est �o�[�µ�v����des premières galeries ���[���Œ�š��administrées par des Haïtiens à 

Montréal.275 Elle porte, un memoriam, le nom de Picasso, décédé en 1973. Les fondateurs sont 

Antonio Louis-Jean, critique ���[art, directeur de journal artistique et professeur et Jean Richard 

Laforest, poète établi à Montréal depuis 1966 et professeur ���v�����}�v�����v�š�Œ���š�]�}�v���š�Z� ���š�Œ���������o�[�h�Y���D.276  

 
269 �h
0���}�•�•�]���Œ�� �'� �v� ���o�}�P�]���•�� ���}�o�o�����}�Œ���š�]�À���•�� ���Œ���Z�]�À���•,
0» Vie des Arts, no 270 (3 avril 2023), 
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270 hooks, Yearning, 145. 
271 Ibid, 148. 
272 �&� �À�Œ�]���Œ�U���h
0���v���o�Ç�•�����������o�������}�o�o�����š�]�}�v�����µ���D�µ�•� �������[���Œ�š�����}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v���������D�}�v�š�Œ� ���o, » 42. 
273 �:�}�•���‰�Z���^���t���o�l���Œ�U���h
0�t�Z���v���d���Æ�š�•�����}�o�o�]�����W���d�Z�����Z��-Visionist Power of the Margin,
0» Colby Quarterly 35 (1999), 36. 
274 Martelly, Échange conversationnel, 2023. 
275 �����š�š���������Œ���•�•�������•�š���o�[���u�‰�o�������u���v�š�������š�µ���o�����µ���u���Œ���Z� �������}�v�]�•�U���v�}�v���o�}�]�v���������o�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� �����}�v���}�Œ���]���X 
276 Antonio Louis-Jean, La crise de possession et la possession dramatique, (Ottawa : Leméac, 1970), quatrième de 
couverture. 
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�>�[administration de la galerie tente de �Œ���‰�Œ�}���µ�]�Œ�����o�[���•�•���v�������������o����Galerie Calfou qui était au centre 

de la vie culturelle de Port-au-Prince et critique du régime Duvaliériste. L�[���Œ�š�]�•�š���� �À�]�•�µ���o�� �'�µ���Œ���Ç��

Préval, qui a exposé à la galerie�U���š� �u�}�]�P�v�����������o�[�Z� �š� �Œ�}���o�]�•�u�����������•���•�������š���µ�Œ�• : 

 «
0Elle �����u���µ�Œ���]�š�� �o�[�Z�€�š���� �������µ���]�o�o���v�š���� �‹�µ�]�� ���À���]�š�� �]�v�•�š�]�š�µ� �� �o���•�� �•�}�]�Œ� ���•�� ������ ���]�•���µ�•�•�]�}�v�•�� ���À������ �o����

�P�Œ�}�µ�‰���� ���[�,���b�š�]�� �o�]�š�š� �Œ���]�Œ���U�� � �š�µ���]���v�š�•�U�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���•�U�� �‰�Œ�}�(���•�•���µ�Œ�•�U�� �‰�}���š���•�U���‰���]�v�š�Œ���•�U�� ���Œ���u���š�µ�Œ�P���•�U��

etc. certes, autour de quelques bonnes bouteilles.
0» 277 

 Les journaux ���[époque en ont une critique favorable, précisant que la direction de la galerie tend 

���� �•���v�•�]���]�o�]�•���Œ�� �o���� �‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v�� ���� �o�[���Œ�š�� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�� ���[Haïti et, par la suite, des pays du «
0Tiers-

monde
0».278 La situation géographique est particulière, considérant que �o�[���•�š de la métropole �v�[���•�š��

pas un lieu désigné pour la tenue ���[�����š�]�À�]�š� �•�� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ��s. �:�[�}���•���Œ�À���� �‹�µ���� �o�[���u�‰�o�������u���v�š�� ���•�š��

���}�µ���o���u���v�š���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�U���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���v�����Œ���i�}�]�v�š���v�]���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���Z���b�š�]���v�v�� locale ni la centralisation 

des lieux culturels de la métropole.279 �>�[�]�v���µ�P�µ�Œ���š�]�}�v des locaux débute avec un vernissage de 

�o�[���Œ�š�]�•�š���� �‰���]�v�š�Œ���� ���š�� �‰�}���š����Davertige, membre du groupe Haïti-littéraire, qui au moment de 

�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���Œ� �•�]�����������E���Á���z�}�Œ�l�X280 Certains artistes du Haitian Artist Association Abroad ont exposé 

à la galerie comme en témoignent les placements publicitaires dans le journal La Presse de 

�o�[� �‰�}�‹�µ�� (figure 26). L�����P���o���Œ�]�������•�š���µ�v�����•���o�o�������[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��et de promotion, mais répond aussi à un 

certain agenda commercial. On y retrouve entre autres sculpture, huiles, gouaches, macramé et 

tapisserie. Les artistes locaux semblent avoir fait partie de la collection permanente, sans pour 

���µ�š���v�š�� �}���š���v�]�Œ�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��solo. On y retrouve entre autres �o���•�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� ���� Lyonel Laurenceau, 

Hervé Lebreton, Rose-Marie Desruisseaux, Raphaël Denis, Lucner Lazare, Jn Claude Legagneur et 

Abraham Mucius. Ces artistes jouissent déjà de la reconnaissance de leur pratique en Haïti. 

Gilles Toupin, journaliste culturel à La Presse de 1972 à 2009, souligne que de rencontrer 

ces artistes et leur vision du monde singulière fut extrêmement gratifiant.281 Pour lui, il y avait 

dans cet art une grande fraîcheur à l�[� �‰�}�‹�µ���������o�[���Œ�Œ�]�À� e de la galerie dans le paysage montréalais. 

 
277 Guerdy Preval, �h
0Galerie DiaspoArt - �,�]�•�š�}�]�Œ�����������o�[���Œ�š�����(�Œ�}-�D�}�v�š�Œ� ���o���]�•
v�i�U�����}�µ�Œ�Œ�]���o�������o�[���µ�š���µ�Œ���U���ó���E�}�À���u���Œ�����î�ì�î�î�X 
278 �>�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v���š�]���Œ�•���u�}�v�����U���š���Œ�u�������Œ���Z���b�‹�µ�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]����� �‰���•�•� �U���(�µ�š���µ�š�]�o�]�•� ���‰���Œ���o�����P���o���Œ�]���������v�•���o�����‰�Œ�}�u�}�š�]�}�v���������•���•��
expositions pour s�]�P�v�]�(�]���Œ���‹�µ�[���o�o�����}�(�(�Œ���]�š���µ�v�����À���Œ�]� �š� �����[�ˆ�µ�À�Œ���•�����v���‰�Œ�}�À���v���v���������[���(�Œ�]�‹�µ�������š�������•���‰���Ç�•�����µ���^�µ���X 
279 �'�]�o�o���•���d�}�µ�‰�]�v�U���h
0���Œ�š�•���W�o���•�š�]�‹�µ���l�>����Semaine, » La Presse, 1 novembre, 1973, c-2. 
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281 Gilles Toupin, Messagerie directe Facebook, 27 mars 2023. 
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Il couvre à plusieurs reprises les expositions de la galerie en relevant son caractère distinctif
0; «
0Je 

me contenterai de souligner avec admiration l�[effort de cette petite galerie en marge qui nous 

���u���v���� �Œ� �P�µ�o�]���Œ���u���v�š�� �����•�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� ���[���Œ�š�]�•�š���•�� �€���[�,���b�š�]�� ���š�� ���[���(�Œ�]�‹�µ���•
0»282 Être en marge, c�[est faire 

partie du tout, mais en dehors du corps principal.283 La G���o���Œ�]�����W�]�����•�•�}�����•�š�������D�}�v�š�Œ� ���o�U���ˆ�µ�À�Œ��������

�D�}�v�š�Œ� ���o�U���u���]�•�� �‰�Œ�}���µ�]�š�������� �o�[���Œ�š��haïtien. La lecture de la couverture médiatique ������ �o�[� �‰�}�‹�µ�� me 

permet de conclure que la Galerie Picasso se tient bien loin des diminutifs primitifs et naïfs et offre 

à ses visiteurs l�[art moderne d�[�,���b�š�]�X�������š�]�š�Œ�������[���Æ���u�‰�o���U���À�}�]���]���µ�v�����Æ�š�Œ���]�š�����[�µ�v�����Œ�š�]���o�����������'�]�o�o���•���d�}�µ�‰�]�v
0: 

 «
0�>�[���Œ�š�� ���[�,���b�š�], le vrai, celui qui se veut prospectif et libre de toute contingence 

lim�]�š���š�Œ�]�����U�������o�µ�]���‹�µ�]���v�[���•�š pas importé à plein bateau par les marchands de pacotille, celui 

qui cherche et se cherche, voilà un peu tout le programme que la nouvelle Galerie Picasso, 

une des seules galeries �������o�[���•�š��������Montréal.
0»284 

�����Œ�š���]�v�•�������•���š�����o�����µ�Æ�����v���À���v�š�����‰�Œ�}�À�]���v�v���v�š�����]�Œ�����š���u���v�š�����[�,���b�š�]�X��Ce qui suscite des préoccupations 

chez quelques membres de la communauté haïtienne locale qui jugent particulier que les 

fondateurs puissent importer des tableaux aussi facilement, sans représailles de �o�[État dictatorial. 

Créant un certain scepticisme par rapport aux activités de la galerie. Il est possible que des 

pratiques contradictoires aient pris cours dans un même lieu. Toutefois, il faut prendre en 

considération la convergence de phénomènes simultanés qui peuvent expliquer cette situation. 

Forcément, les artistes qui ont pu survivre en Haïti sous la dictature de Duvalier ont nécessité une 

forme de collaboration. Le début de la tutelle de Jean-Claude Duvalier, qui coïncide avec 

�o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�����P���o���Œ�]��, correspond à une période où son administration �u���š���������o�[���À���v�š������ faux 

slogans de modernisation et de libéralisation.285  Quant à la circulation du marché de �o�[art haïtien, 

celle-ci, même sous la main de fer de François ���µ�À���o�]���Œ�� ���� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� ��� �v� �(�]���]���Œ�� ���[�µ�v���� �����Œ�š���]�v����

souplesse �������o�[� �š���š���������‰���Œ���•�}�v�����‰�‰�}�Œ�š��� ���}�v�}�u�]�‹�µ����touristique. Il faut aussi préciser que davantage 

préoccupé par la littérature traditionnellement plus critique, le régime dictatorial a sous-estimé le 

pouvoir métaphorique de la peinture et ses attaques acerbes.286 Cette négligence a permis 

 
282 �'�]�o�o���•���d�}�µ�‰�]�v�U���h
0�����o�o���Œ�]�À�������š��Wah, » La Presse, 1er juin, 1974, 17. 
283 hooks, Yearning, 149. 
284 �'�]�o�o���•���d�}�µ�‰�]�v�U���h
0�������o�[���Œ�š��haïtien, » La Presse, 3 novembre, 1973, E-8. 
285Diederich, Le Prix du Sang Tome II, 129. 
286 Alexis, Peintres haïtiens, 50. 
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���[���o�]�u���v�š���Œ�����µ même moment une autre conversation entre les artistes et les intellectuels de la 

diaspora qui était très signifiante.287  

Le programme de l�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���>�����Œ���š�}�µ�Œ�������o�[���Œ���Œ����de Bernard Wah, �o�[�µ�v�������•�����Œ�š�]�•�š���•���o���•���‰�o�µ�•��

engagés politiquement, en 1974 à la Galerie Picasso est un exemple qui démontre que la voix des 

���Œ�š�]�•�š���•���v�[���•�š���‰���•���š�}�µ�š�������(���]�š��� �š���]�v�š���X288 �>�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�����µ���š���Æ�š�����•�]�P�v� ���‰���Œ���:�����v-Richard Laforest, 

�‰�}�Œ�š���������‰���v�•���Œ���‹�µ�[�]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v pamphlet anti-duvaliériste (figure 27). Par préoccupation pour leurs 

�(���u�]�o�o���•�����š���o���µ�Œ�•���‰�Œ�}���Z���•�U���o���•�����Œ� ���š���µ�Œ�•���Z���b�š�]���v�•�U���u�!�u�������v�����Æ�]�o�U���}�v�š���‰�Œ�]�•���o�����‰�Œ� �����µ�š�]�}�v���������•�[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ��

avec prudence. ���Z���‹�µ�������Œ�]�������������‰�Z�Œ���•���•�����•�š�����Z���Œ�P� �����������‰�o�µ�•�����[�µ�v���•���v�•�X Le texte débute avec «
0La 

roue tourne
0», ce qui à cette époque précise peut être interprété comme une volonté de 

�Œ���v�À���Œ�•���u���v�š�� ������ �o�[�}�Œ���Œ����duvaliériste en place. Plus loin on peut lire : «
0Ainsi l�[idéologie 

traditionnelle de la négritude a perdu ses pouvoirs hégémoniques et ce n�[est pas avec la verte 

Guinée du mythe du déracinement que cette haïtianité nouvelle voudrait se renouer
0» (Annexe 

C).289 François Duvalier est reconnu comme étant un fervent défenseur du noirisme, son cousin le 

plus proche est la négritude. 290 En �µ�š�]�o�]�•���v�š�� �����•�� �u�}�š�•�U�� ���[���•�š�� ���v���}�Œ���� �µ�v���� �(�}�]�•�� ���À������ce régime 

héréditaire aux ramifications multiples que Jean-Richard Laforest ne voudrait pas renouer son 

haïtianité nouvelle.  

De 1979 à 1986, la Galerie Diaspo-���Œ�š���(�µ�š���o�����(�}�Ç���Œ�����[�������µ���]�o���������š�}�µ�•���o���•�����Œ�š�]�•�š���•���Z���b�š�]���v�•������

Montréal. ���[�����}�Œ�����]�v���µ�P�µ�Œ�  au 57 rue Beaubien Est, son fondateur Mérès Wèche est collaborateur 

de la revue Petit Samedi Soir en Haïti�U�� �Œ���À�µ���� ������ �o�[�����š�µ���o�]�š� �� ���µ�o�š�µ�Œ���o�o���� �Z���b�š�]���v�v���X�� ���Œ�š�]�•�š���� �‰���]�v�š�Œ����

maquettiste, il arrive au Québec en 1976 (figure 28).291 La galerie est alors située près du 

boulevard Saint-Laurent, dans le quartier de Villeray, dans un secteur haïtien regroupant plusieurs 

commerces culturels, dont le disquaire Discomini et le Salon Yves prisé par la communauté 

 
287 Martelly, Échange conversationnel, 2023. 
288 �^�š���Œ�o�]�v���h�o�Ç�•�•���U���h
0���v�v� ���• 1950-1960,
0» dans Haïti: deux siècles de création artistique: Paris dirigé par Régine Cuzin, 
Mireille Pérodin Jérôme, et Galeries nationales du Grand Palais (France) (Paris: Réunion des musées nationaux-Grand 
Palais, 2014), 100. 
289 �W���u�‰�Z�o���š�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�U �>���� �Œ���š�}�µ�Œ�� ���� �o�[���Œ���Œ����par Bernard Wah à la Galerie Picasso, 1974. Archives du Centre 
�/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�����������}���µ�u���v�š���š�]�}�v�����š�����[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v��Haïtienne, Caribéenne et Afro-Canadienne. 
290 Eddy Arnold Jean et Jean Jacques Honorat, �>�[� ���Z������ ���[�µ�v���� � �o�]�š���W�� �]�v���]�P� �v�]�•�u���U�� �v�}�]�Œ�]�•�u���U�� �u���Œ�Æ�]�•�u��, Édition 
entièrement remaniée et considérablement augmentée (Port-au-Prince: Haïti demain, 2013),84.  
291 Mérès Wèche, �>�[�K�v���š�]�}�v�����µ���^�š-�&����
ô�W�����µ-delà de maïs gâté, Collection Antilles (Trois-Rivières: Auxilliaires des Pauvres 
de St-François, 1980), quatrième de couverture. 
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(figure 29). Là, comme à Saint-Michel, Montréal-Nord, Rivière-des-Prairies et Saint-Léonard, 

vivent la plupart des Haïtiens de Montréal en raison des politiques discriminatoires ���[���������•�����µ�Æ��

logements.292 Ce hub culturel crée la possibilité à des passants de découvrir la galerie, lors de visite 

aux commerces adjacents. La proximité de ces commerces draine un public haïtien certes, mais 

ne constitue pas une clientèle assez importante pour permettre à la galerie de subsister. De plus, 

�o�����o�}�����o��� �š�Œ�}�]�š���v�[���•�š���‰���•������� �‹�µ���š���‰�}�µ�Œ���µ�v�����P���o���Œ�]�������[���Œ�š�U��ce qui limite ses activités. Henri Piquion, 

���o�}�Œ�•���‰�Œ�}�(���•�•���µ�Œ�������o�[�h�Y���D�U���•�����o�]�� ���[���u�]�š�]� �����À�������D� �Œ���•���t�����Z���������o�����(�]�v�������•�����v�v� ���• 1970. Sans lui 

charger aucuns frais de loyer, il lui propose de déménager sa galerie au sous-�•�}�o�����[�µ�v�������š�]�u���v�š�U��

���}�v�š���]�o���À�]���v�š���������(���]�Œ�����o�[�����‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�X Le 331 rue Emery, �����À�]���v�š���o�[���u�‰�o�������u���v�š���}�¶���o�����'���o���Œ�]�������]���•�‰�}-

Art prend réellement pied.  

 

À sa nouvelle adresse, la galerie est maintenant située entre la rue Sanguinet et Saint-

Denis, ���v���‰�o���]�v�����ˆ�µ�Œ�����µ��Quartier latin. �>�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� ���������o�[�h�Y���D�U�����µ����� �P���‰�����µ��Vieux-Montréal, qui 

�����o�[� �‰�}�‹�µ�����•�}�Œ�š���]�š���������š���Œ�Œ���U���o�����d���Œ�u�]�v�µ�•�����[���µ�š�}���µ�•�U���‰�µ�]�•�����µ��Archambault Musique au coin de Berri 

et Sainte Catherine définissait le terrain de jeu des enfants de la Révolution tranquille.293 ���[���‰�Œ���•��

Monsieur Piquion cette période�U���������}�v�v� ���v���]�•�•���v�����������µ�v�������o���•�•���������‰���Œ�š�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o�������o���•�•����

moyenne
0; «
0���[���•�š-à-dire, des gens qui commençaient à découvrir une culture, une petite 

���}�µ�Œ�P���}�]�•�]�������v���(�}�Œ�u���š�]�}�v���‹�µ�]���•�[�]�v�š� �Œ���•�•���]�š�������o�[���Œ�š
0».294 Dans ce périmètre, il y avait un mouvement 

���µ�o�š�µ�Œ���o�� �‹�µ�]�� �•�[���(�(�]�v���]�š�� ���š�� ���]���•�‰�}-Art était là (figure 30). L�[�]�v���µ�P�µ�Œ���š�]�}�v�� ���� la galerie émerge de 

�o�[�]�u���P�]�v���]�Œ����et la volonté ���[�µ�v���•���µ�o���Z�}�u�u���U���u���]�•���•����subsistance, elle est collective. Marie Lucie-

Vendryes, commissaire et musicologues partage avoir fait porte après porte des galeries sur la rue 

�^�Z���Œ���Œ�}�}�l�����•�š�U���������}�u�‰���P�v� �•�����[���Œ�š�]�•�š���• formés, portfolio en main, sans pouvoir se faire prendre au 

sérieux.295 On les accueille plutôt en leur demandant pourquoi ils ne faisaient pas de paysage de 

�v���]�P�������}�u�u�����o���•���P���v�•�����[�]���]�X�����o�o�����•�}�µ�o�]�P�v�������µ�•�•�]���‹�µ�����o�[�]�v�š� �Œ�!�š���‰�}�µ�Œ���o���•�����Œ�š�]�•�š���•���������o�������]�À���Œ�•�]�š� �����•�š���š�Œ���•��

 
292 �>�]�o�Ç���d���•�•�}�U���h
0�W���š�]�š���•�����v�š�Œ���‰�Œ�]�•���•�U���‰���š�]�š�•���u� �š�]���Œ�•�U���P�Œ�}�•�•���•�����]�(�(�]���µ�o�š� �•,
0» La Presse, 6 février 1984, A-10. 
293 Henri Piquion, « Pour Saluer Mérès Wèche, » Le Nouvelliste, 21 octobre, 2021. 
https://lenouvelliste.com/article/232282/pour-saluer-meres-weche. 

          294Piquion, « Pour Saluer Mérès Wèche, »  
295 Marie-Lucie Vendryes, entrevue avec Kessie Theliar-Charles «
0La Ville Extraordinaire
0», Enregistrement audio, 11 
juillet 2022. 

https://lenouvelliste.com/article/232282/pour-saluer-meres-weche
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récent, donc les institutions artistiques en place comme les musées ne constituaient même pas 

une option pour eux. Elle précise : 

«
0���[���•�š-à-dire que les liens se sont développés, ce sont créés indépendamment des 

institutions qui nous ont ségrégués. Nous avons été ségrégués par les institutions. 

Maintenant, �À�}�µ�•���!�š���•���o�����P� �v� �Œ���š�]�}�v���}�¶���}�v���‰���Œ�o�������[���(�Œ�}�����•�����v�����v�š�U���������À�}�������µ�o���]�Œ��-là, nous, 

�}�v���v�����o�[�µ�š�]�o�]�•���]�š���‰���•�����š���}�v���(���]�•���]�š���v�}�•�����(�(���]�Œ���•. La Galerie Diaspo-Art était un résultat de ce 

que nous avions fait pour contrecarrer ces gens-là. Bon, ils ne veulent pas de nous, mais 

nous savons ce que nous voulons, nous savons ce que nous valons, donc faisons nos 

affaires.
0»296 

Madame Vendryes décrit Diaspo-Art : Regroupement des Artistes Peintres Haïtiens de la Diaspora 

comme une ���}�}�‰� �Œ���š�]�À���� ���[���Œ�š�]�•�š���•�� ���[�Z�}�Œ�]�Ì�}�v�•�� ���]�(�(� �Œ���v�šs, particulièrement des Haïtiens. Elle y 

préparait �����•�����}�•�•�]���Œ�•�����[���Œ�š�]�•�š���•�U���u�}�v�š���]t �����•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�����À���������[���µ�š�Œ��s responsables, participait 

aux réunions avec le ���}�v�•���]�o�����[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v���‹�µ�]��� �š���]���v�š eux aussi des artistes. Le but premier de 

la galerie �v�[� �š���]t pas la vente, Mères Wèche avait un grand intérêt �‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ�}�u�}�š�]�}�v���������o�[���Œ�š�����š��

des artistes haïtiens. Certains des artistes qui y ont exposé sont François Cauvin, Roland Bastien, 

Danielle Legrain-Sadan, Joseph Tony Moise alias Ti Tonton, Lyonel Laurenceau, Sam Abitbol et 

Suraj Sadan. La communauté venait ���v���P�Œ���v�����v�}�u���Œ�����o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o���Ç�����À���]�š���µ�v����exposition. Cet effort 

collectif sort les créateurs ���µ�� �o�}�š�� �Z���b�š�]���v�� ���š�� �‰���Œ�o���� ���[���µ�Æ�� ���v �š���v�š�� �‹�µ�[���Œ�š�]�•�š���� ���[�����}�Œ��.297 L�[���Œ�š�]�•�š����

peintre Lé�}�v���o�� �:�µ�o���•�U�� ���v���]���v�� �u���u���Œ���� ���µ�� ���}�v�•���]�o�� ���[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �'���o���Œ�]���� ���]���•�‰�}-Art, 

�š� �u�}�]�P�v�����������o�[�Z� �š� �Œ�}���o�]�•�u�����������•���•�������š���µ�Œ�• : 

«
0�>�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������������o�����'���o���Œ�]�������]���•�‰�}-���Œ�š�����[���•�š�����µ�š�}�µ�Œ���������D� �Œ���•���t�����Z�� �‹�µ�]���������µ���o�[�]��� �������������Œ� ���Œ��

cette galerie pour nous permettre, permettre aux H���b�š�]���v�•�����[���Æ�‰�}�•���Œ�U�����š���‰�µ�]�•�������v�•���o�����(�}�o�]����

������ �o���� ���Z�}�•���U�� �]�o�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� �‹�µ�[�]�o�� �Ç�� ���� �������µ���}�µ�‰�� ������ �u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�•�� ���µ�o�š�µ�Œ���o�o���•�� �‹�µ�]�� �•���� �•�}�v�š��

développées là-bas. Les poètes, les écrivains qui venaient là-bas, et puis, il y avait des soirées 

de poésie, et �����š���Œ���Y �����v�•�� �o���� �������Œ���� ���[�µ�v���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �}�µ�� �v�}�v�U�� ���o�}�Œ�•�� �À�}�Ç���Ì�� �‹�µ���� �o���� �P���o���Œ�]����

 
296 Vendryes, entrevue, �h
0�>�����s�]�o�o�������Æ�š�Œ���}�Œ���]�v���]�Œ���X�i 
297 Marie-Lucie Vendryes entrevue avec Kessie Theliar-Charles, «
0Diaspo-Art:Regroupement des Artistes Peintres 
Haïtiens de la Diaspora
v», Enregistrement audio, 26 Novembre 2022. 
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Diaspo-���Œ�š�U�� ���[� �š���]�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ������ �o���� �‰���]�v�š�µ�Œ���U�� �o���•�� ���Œ�š�•�� �À�]�•�µ���o�•�U�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� ���[���µ�š�Œ���•��

activités culturelles.
0» 298 

�>���� �P���o���Œ�]���� �•�[���•�š�� �}�Œ�P���v�]�•� ���� �(�o�µ�]�����u���v�š��en collectif interdépendant, dans une continuité des 

organisations plastiques haïtiennes. Par la gestion par les membres, la mise en commun des 

savoirs et des ressources, et la décentralisation des pouvoirs, ce type ���[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �‰���Œ��

�o�[���µ�š�}�P���•�š�]�}�v�� �Œ� �‰�}�v���� ���v�� �‹�µ���o�‹�µ���� �•�}�Œ�š���� ���� �o���� ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�� �����š�µ���ole ���[�µ�v�� �����v�š�Œ���� ���[���Œ�š�]�•�š���� ���µ�š�}géré. 

Monsieur Jules fait écho à ce sentiment
0; 

«
0�>�}�Œ�•�‹�µ�[�}�v���(���]�•���]�š���µ�v���À���Œ�v�]�•�•���P�������[� �š���]�š�����]���v���Œ���u�‰�o�]�����µ�š���v�š�����[�Z���b�š�]���v���‹�µ�����������‹�µ� ��écois, on 

était toujours dans une forme de collectif �€�Y�•�� �K�v � �š���]�š�� �•�}�o�]�����]�Œ���U�� ���[���•�š�� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� �‹�µ���o�‹�µ����

���Z�}�•�������µ�����}�o�o�����š�]�(�U���i�������Œ�}�]�•���‹�µ�����������v�[���•�š���‰���•��� �š�}�v�v���v�š�����v���(�]�v�����������}�u�‰�š��, �‰�µ�]�•�‹�µ�������[� �š���]�š���o����

but de travailler ensemble, présenter ensemble, se mettre au monde ensemble à travers 

�v�}�•�����(�(���]�Œ���•�U�����š���‰�µ�]�•���]�o���Ç�������š�}�µ�š���o�[�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�(���‹�µ�]���v�[� �š���]�š���‰���•���•���µ�o���u���v�š����� �À�}�µ� ���•���µ�o���u���v�š������

�D� �Œ���•�� �t�����Z���Y ���[���•�š�� �������µ���}�µ�‰
0�J�� ���o�}�Œ�•�� �š�}�µ�š�� �o���� �u�}�v������ �u�[� �š���]�š�� �o���� �u���]�v�� ���� �o���� �‰���š���� �‹�µ���o�‹�µ����

part.
0»299 

���]�v�•�]�� �š�Œ���•�� �‰���µ�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� �•�}�o�}�•��eurent lieu à la galerie, puisque les artistes étaient tous des 

travailleurs et nouveaux immigrants racisés. Ils � �š���]���v�š�� ���[�����}�Œ���� �}�����µ�‰� �•�� ���� �•�µ�Œ�À�]�À�Œ���� �����v�•�� ������

nouveau climat �‹�µ�[� �š���]�š�� �D�}�v�š�Œ� ���o et ne jouissaient pas du support des institutions artistiques 

locales. 300 �����v�•�����������}�v�š���Æ�š���U���o���•�����Œ�š�]�•�š���•���v�[���À���]���v�š��aussi pas une production assez importante pour 

pouvoir faire des solos et ont donc collaboré, conciliés et composés avec ces réalités. Léonel Jules 

���•�š�����[���]�o�o���µ�Œ�•���Œ�����}�v�v���]�•�•���v�š���‹�µ�����o���•���•�µ�i���š�•���š�Œ���]�š� �•�������v�•���o���•���ˆ�µ�À�Œ���•��� �š���]���v�š généralement �����o�[� �����Œ�š��

du politique. �>�[���P���v�š�]�À�]�š� �������������•�����Œ�š�]�•�š���•�����š���o���������•�}�]�v�����������Œ� ���Œ�������•�����•�‰�������•�����š�������•���}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•���‹�µ�]��

�o���µ�Œ���•�}�v�š���‰�Œ�}�‰�Œ���•�����(�]�v�����[���Æ�‰�Œ�]�u���Œ���o���µ�Œ�����Œ� ���š�]�À�]�š�  artistique en accord avec leurs sensibilités et leurs 

cultures transparaissen�š�� �����v�•�� �o���� �š�Ç�‰���� ���[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �‹�µ�[�]�o�•�� �}�v�š�� �����}�‰�š� �X Pour Monsieur Jules, ce 

retrait momentané des tensions politique leur a permis une exploration libre de leurs passions 

créatrices
0; 

 
298 Leonel Jules entrevue par Kessie Theliar-Charles, «
0Diaspo-Art : Regroupement des Artistes Peintres Haïtiens de la 
Diaspora
v», Enregistrement audio, 16 Novembre 2022. 
299 Jules, entrevue, «
0Diaspo-Art ». 
300 Ibid. 
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«
0On �����š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���µ�v�����•�}�Œ�š�����������u���v�š���o�]�š� ���‹�µ�[�]�o���(���µ�š���(���]�Œ�����o�����‰�Œ�}�u�}�š�]�}�v�����µ���‰���Ç�•���������o�[haïtianité 

���o�}�Œ�•���‹�µ���� �o�[���Œ�š�� ���[���•�š���µ�v����question ���[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ �•�}�]�U�� ���[� �‰���v�}�µ�]�•�•���u���v�š�� ������ �•�}�]������ �š�Œ���À���Œ�•��

�o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�X ���[���•�š une recherche pure et individuelle, on met les choses au point 

tranquillement et on finit par trouver sa voix.
0» 301  

�>�[���v�š�Œ���]���������š���o�[���]�������u�µ�š�µ���o�o�����•�}�v�š�������•�����Ç�v���u�]�‹�µ���•���‹�µ�]��� �u���Œ�P���v�š�����[�µ�v���•�}�µ���]���������o�[���µ�š�Œ���U�����[�µ�v��

désir de prendre soin de la communauté et de partager.302 Mères Wèche � �š���]�š���o�������Z���(�����[�}�Œ���Z���•�š�Œ���U 

mais il y avait une sorte de fraternité autour des artistes. Monter des expositions sur un thème 

�‰�Œ� ���]�•�� �v�[� �š���]�š�� �‰���•�� �o���� �‰�Œ�]�}�Œ�]�š� , il y avait une volonté de tenter de faire les choses quasi 

informellement.303 �W�}�µ�Œ���Z�}�}�l�•���o�[���•�‰�����������Œéatif radical affirme et soutient leur subjectivité et offre 

un nouveau lieu à partir duquel articuler leur sens du monde.304 Avec la création d�[espaces, les 

artistes sont transformés, individuellement et collectivement. ���� �o�[�]�v�•�š���Œ de la Galerie Picasso, 

Diaspo-Art collabore de temps à autre avec les artistes haïtiens de New �z�}�Œ�l�X�������š�]�š�Œ�������[exemple, 

en 1985 la galerie �•�[���•�•�}���]�� avec le Cross-Section African American & Caribbean Fine Arts, Inc. et 

le Center for Art and Culture of Bedford-Stuvyvesant pour la cinquième édition du Haitian Heritage 

Arts And Humanities Festival (figure 31). Diaspo-Art participe avec certaines de ses membres dans 

le cadre de �o�[exposition A Common Thread : Caribbean and African-���u���Œ�]�����v���t�}�u���v�[�• Tribute to 

Wanda Ducoste Wiener, dont les artistes Marie-Hélène Cauvin, Marie-Marthe Cyprien, Mireille 

Saint-Cyr et Evelyn Carrenard. Le 6 février 1986, Jean-Claude Duvalier fuit Haïti en emportant avec 

lui plusieurs millions ������ ���}�o�o���Œ�•�� �����•�� �����]�•�•���•�� ������ �o�[���š���š�U�� ���� �o���� �•�µ�]�š���� ���[�]�v�•�µ�Œ�Œ�����š�]�}�v�•�� ���}�v�š�]�v�µ���•�� ������ �o����

�‰�}�‰�µ�o���š�]�}�v���o�}�����o���U���u���š�š���v�š�����]�v�•�]���(�]�v�������o�������]���š���š�µ�Œ���X���h�v���‰���µ���‰���Œ�š�}�µ�š�������v�•���o���•�����]���•�‰�}�Œ���•���‹�µ�]���•�[� �š���]ent 

formées ���� �o�[� �š�Œ���v�P���Œ�U�� �o���•�� �,���b�š�]���v�•�� �‹�µ�]�š�š���v�š�� �o���µ�Œ�•�� ���u�‰�o�}�]�•�U�� �À���v�����v�š�� �o���µ�Œ�•�� �u���]�•ons et retournent 

���v�(�]�v�����v���,���b�š�]�X���D� �Œ���•���t�����Z�����(���]�•���]�š���‰���Œ�š�]���������������•���,���b�š�]���v�•�X�����[���•�š�����}�v�������v���í�õ�ô�ò���‹�µ�����o�����P���o���Œ�]���������•�•����

ses activités.  

�D� �Œ���•���(�µ�š���o�[�]�v�•�š�]�P���š���µ�Œ�����[�µ�v�����µ�š�Œ�������•�‰������ de dialogues de créateurs haïtiens, soit le Café 

Thélème, situé au 311 rue Ontario (figure 32). Ce �o�]���µ���v�[���•�š���‰���•�������u�]�v�]�•�š�Œ� ���‰���Œ�������•��Haïtiens, mais 

 
301 Jules, entrevue, «
0Diaspo-Art ». 
302 Laurence D.Dubuc et Amber Berson, «
0������ �o���� ���}�o�o�����}�Œ���š�]�}�v�� ���}�v�š�Œ���]�v�š���� �À���Œ�•�� �o���•�� �����Œ���o���•�� ���[���u�]�š�]� �•�� �����v�•�� �o���•�� �����v�š�Œ���•��
���[���Œ�š�]�•�š���•�� ���µ�š�}�P� �Œ� �•
0», Vie des Arts, 23 mars 2023, https://viedesarts.com/dossiers/dossier-genealogies-
collaboratives/de-la-collaboration-contrainte-vers-les-cercles-damities-dans-les-centres-dartistes-autogeres/. 
303 Jules, «
0Diaspo-Art
v». 
304 hooks, Yearning, 153. 

https://viedesarts.com/dossiers/dossier-genealogies-collaboratives/de-la-collaboration-contrainte-vers-les-cercles-damities-dans-les-centres-dartistes-autogeres/
https://viedesarts.com/dossiers/dossier-genealogies-collaboratives/de-la-collaboration-contrainte-vers-les-cercles-damities-dans-les-centres-dartistes-autogeres/
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par le Guadeloupéen Robert Deumié.  Suite à une entente avec le propriétaire, Mérès Wèche 

propose ���[�}�Œ�P���v�]�•���Œ�� ���Z���‹�µ����dimanche des rassemblements culturels qui porteront la 

dénomination «
0Vieux Vent Caraïbe
0».305 Géographiquement à proximité de la Galerie Diaspo-Art, 

l���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ������ �o���� �P���o���Œ�]���� �•�[� �š���v�����v�š�� ���µ�� �����(� �� �d�Z� �o���u��, là ou encore une fois poètes, artistes et 

intellectuels se rencontrent pour échanger. Y prennent forme en substance, des soirées littéraires 

et artistiques, des lancements de livre, des expositions de peinture et d�[autres activités liées à la 

promotion de la culture haïtienne en terre étrangère (figure 33).306  

«
0�>���������(� ���d�Z� �o���u����� �š���]�š���‰�o�µ�•���‹�µ�[�µ�v���o�]���µ���������Œ���v���}�v�š�Œ���U����������� �����š���]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�(�����v�]�u� ���‰���Œ���µ�v��

�P�Œ�}�µ�‰�������[� �š�µ���]���v�š�•���������o�[�h�Y���D�U���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�����š�]���v�v�����d� �o� �u���‹�µ���U���:�}�•���‰�Z�������š���]�o�o���U���D���Œ�]����

�d�Z���Œ�u�]�•�š�}���o���•�X�������Œ�š���•�U���]�o���Ç�����À���]�š�����[���µ�š�Œ���•���‰���Œ�š�]���]�‰���š�]�}�v�•�������������Œ�š���]�v�•���P�Œ���v���•���v�}ms : le poète 

et artiste Davertige, le journaliste Dany Laferrière, le professeur poète Roland Morisseau, 

���š���X�������(� ���d�Z� �o���u���U�����[� �š���]�š���o�[���•�‰���������}�¶���•�������}�v�(�Œ�}�v�š���v�š�������•�����À�]�•�����}�v�š�Œ�����]���š�}�]�Œ���•���š���v�š�����µ���v�]�À�����µ��

�������o�����o�]�š�š� �Œ���š�µ�Œ�����‹�µ�[���µ�Æ�����Œ�š�•�X�������o�����•���µ�o�������]�(�(� �Œ���v������que �o���•�����]�•���µ�•�•�]�}�v�•���v�[�����}�Œ�����v�š���i���u���]�•���o����

question politique, comme cela se déroule dans les cafétérias des universités entre 

étudiants haïtiens.
0»307  

Le dimanche venu, les murs du café étaient tapissés de tableaux qui �v�[étaient pas en exposition à 

la galerie. Une maison de poète pour tous les poètes haïtiens de Montréal. Henri Piquion se 

���}�u�u� �u�}�Œ���� �����š�š���� � �‰�}�‹�µ���� ���}�u�u���� �µ�v���� �‰� �Œ�]�}������ �(�}�Œ�u���š�Œ�]������ ���[� �‰���v�}�µ�]�•�•���u���v�š�U�� �µ�v���� � �‰�}�‹�µ���� ������

formation en termes de conviction politique
0; 

«
0Ç�[a été une bell����� �‰�}�‹�µ���X���:�����š�[���•�•�µ�Œ�����‹�µ�����‹�µ���v�����u�}�]���‰���Œ�•�}�v�v���o�o���u���v�š�X���>�}�Œ�•�‹�µ�����i�[���o�o���]�•�����µ��

�����(� ���d�Z� �o���u�����i�����v�����•���À���]�•���‰���•���‹�µ���o�o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����]�o���(���]�•���]�š�����[� �š���]�š���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���o�����‰�Œ�]�v�š���u�‰�•�X���K�v��

���o�o���]�š�����µ�������(� ���d�Z� �o���u�����}�v���•�����Œ���v���}�v�š�Œ���]�š�����v�š�Œ�����‰���]�Œ���•�Y Café Thélème a été pour beaucoup 

d�[���v�š�Œ�����v�}�µ�•, pour moi en tout cas, un centre de formation, pas de formation académique 

 
305 «
0�>�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ���µ�� �����(� �� �d�Z� �o� �u�� à Port-Au-�W�Œ�]�v����
®�W�� �h�v���� �Z� ���o�]�š� ,
0» Le Nouvelliste, 12 décembre, 2007, 
https://lenouvelliste.com/article/51866/louverture-du-cafe-theleme-a-port-au-prince-une-realite. 
306 «
0Café Thélème bientôt à Port-au-Prince,» Le Nouvelliste, le 26 octobre, 2007. 
https://lenouvelliste.com/article/50052/cafe-theleme-bientot-a-port-au-prince. 
307 Preval, «
0Galerie DiaspoArt
v»�U�����}�µ�Œ�Œ�]���o�������o�[���µ�š���µre, 2022. 

https://lenouvelliste.com/article/51866/louverture-du-cafe-theleme-a-port-au-prince-une-realite
https://lenouvelliste.com/article/50052/cafe-theleme-bientot-a-port-au-prince
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théorique, mais ���µ���•���v�•���}�¶���o���•���]��� ���•���‹�µ�]���•�}�v�š�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���u���•�� �]��� ���•�U���i�[���] commencé à les 

élaborer au Café Thélème.
0»308 

Sans se limiter �����o�[���Œ�š�U���v�]���u�!�u�������µ�Æ��H���b�š�]���v�•�U���o���������(� ���d�Z� �o���u�����(�µ�š���o�����š�Z� ���š�Œ�����������•�}�]�Œ� ���•����� ���]� �������o�[���Œ�š��

haïtien. La soirée Hommage à Hector Hyppolite organisée le 9 septembre 1984 en est un exemple 

(figure 34). À la suite de �o�[� �À���v���u���v�š�U�� �D� �Œ���•�� �t�����Ze réalise une publication du même nom, 

�Œ� �‰�}�v�����v�š�� ���� �o���� �v� �����•�•�]�š� �� ������ �‰�Œ�}���µ�]�Œ���� ���µ�� �u���š� �Œ�]���o�� ���]�������š�]�‹�µ���� �•�µ�Œ�� �o�[���Œ�š�� �Z���b�š�]���v�� �‰�}�µ�Œ�� �����•�•���Œ�À�]�Œ�� �o���•��

étudiants locaux.309  Le contenu de la soirée y est détaillé et comporte à la fois, une causerie sur 

l�[���Œ�š��haïtien, sous le thème Pour une nouvelle approche de l�[art traditionnel haïtien publié 

intégralement dans l�[ouvrage, une exposition de peinture des artistes locaux Lyonel Laurenceau, 

Léonel Jules, Joseph Tony Moïse alias Ti Tonton et Mérès Wèche. La soirée se clôture avec un 

spectacle réalisé par des artistes locaux. La publication comprend aussi la transcription partielle 

d�[une série de 5 épisodes sur la peinture haïtienne, en créole �Z���b�š�]���v�����]�(�(�µ�•� �������o�[� �u�]�•�•�]�}�v���Z���b�š�]���v�v�� 

de radio centre-ville. Cette publication témoigne du rayonnement culturel qui prit forme au Café 

Thélème. �/�o�� ���� ���µ�•�•�]�� �•���Œ�À�]�������� �š���Œ�Œ���]�v�� ���[�������µ���]�o�� ���µ�Æ���]�v�š���o�o�����š�µ���o�•�� ������ �W�}�Œ�š-au-Prince exilé sous Jean-

Claude Duvalier. Puis à la seconde moitié des années 80, la vie politique �•�[� �š���v�š��������� �o� �Œée et les 

rencontres du Café Thélème se sont effritées.  

Pour hooks, la pratique de la liberté dans la vie quotidienne et qui inclut la liberté artistique 

est toujours un acte libérateur qui commence par la volonté d�[imaginer.310 Je repense à ces trois 

lieux qui ont opéré dans un même espace-�š���u�‰�•�����š���i�[�����u�]�Œ�����o�����(�����]�o�]�š� �����À�������o���‹�µ���o�o�����µ�v���P�Œ�}�µ�‰����������

personnes �‹�µ�]���v�������}�u�‰�š���]�š���u�!�u�����‰���•���•�[�]�v�•�š���o�o���Œ����� �(�]�v�]�š�]�À���u���v�š�������D�}�v�š�Œ� ���o�������•u habilement créer 

�����•�� ���•�‰�������•�� ���[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v��autofinancés où ont pris forme des dialogues entre luttes et 

création. Deux générations plus tard, dans le paysage artistique haïtiano-québécois actuel de tels 

���•�‰�������•�� �v�[���Æ�]�•�š���v�š�� �‰���•�U�� ������ �‹�µ�]�� ���}�v�v���� �u���š�]���Œ���� ���� �Œ� �(�o���Æ�]�}�v�X�� �>�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�� �����•�� ���v�š�Œ���À�µ���•�� ���š��

���}���µ�u���v�š�����[���Œ���Z�]�À���•���u�[�����‰���Œ�u�]�•���������š�]�•�•���Œ���u�������}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v���������������‹�µ�[ont pu être ces espaces. 

�W�µ�]�•�‹�µ���� �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�� �v���� ��� ���}�µ�À�Œ���� �‰���•�� �o���� �‰���•�•� �U�� �u���]�• le représente et le recrée, le tableau que je 

monte de la Galerie Picasso, Galerie Diaspo-Art ou du Café Thélème ne prétend pas être exact. La 

 
308 Henri Piquion entrevue avec Kessie Theliar-Charles «
0Diaspo-Art: Regroupement des Artistes Peintres Haïtiens de la 
Diaspora
v», Enregistrement audio, 10 Octobre 2022. 
309 Mérès Wèche, Hommage à Hector Hyppolite, (Montréal : Diaspo-Art 1984), 4. 
310 bell hooks, Art on my mind: visual politics (New York: New Press: Distributed by W.W. Norton, 1995),97. 
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lecture que j'en fais est bien sûr influencée par mes propres pensées et expériences.311 Ma version 

du passé ne répond peut-être même pas à la vérité individuelle des participants de cette étude.312 

���o�o�������µ�Œ�����š�}�µ�š���(�}�]�•���o�����‰���Œ�š�]���µ�o���Œ�]�š� �����[�!�š�Œ�����]�v���o�µ�•�]�À���U���‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�������µ�Œ�����v� �����•�•�]�š� ���o�����Œ���•�•���u���o���u���v�š��������

perspectives diverses. Le tout dans le but de commémorer et se souvenir du passé reconstruire 

un héritage utile pour le présent. Ces ���•�‰�������•���•�}�v�š���Œ�����}�v�š� �•�����}�u�u�����]�o�•���}�v�š��� �š� �����}�v�•�š�Œ�µ�]�š�•�U�����[���•�š-à-

dire en collectivité�U���•���v�•�����Z���Œ���Z���Œ���������Æ�‰�o�]�‹�µ���Œ���o���µ�Œ�•���Œ���]�•�}�v�•�����[�!�š�Œ��. 

  

 
311 Roger Gaillard, «
0�,�]�•�š�}�]�Œ���� ���[�,���]�š�]�� ���š�� �D� �š�Z�}���}�o�}�P�]���� ������ �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �K�Œ���o��,
0» �Z���À�µ���� �^�}���]� �š� �� �,���b�š�]���v�v���� ���[�,�]�•�š�}�]�Œ���� ���š��
Géographie, Les Ateliers Fardin, 31, no 134 (mars 1982): 34. 
312 �^�š�������Ç���•���u���Œ�Ì�Ç���l�]�U���^�^�Z���Œ�]�v�P�����µ�š�Z�}�Œ�]�š�Ç���Á�]�š�Z�����������X�_ Dands The Canadian Oral History Reader dirigé par Kristina R. 
Llewellyn, Alexander Freund, and Nolan Reilly. (Montréal;Kingston;London ; Ithaca : McGill-�Y�µ�����v�[�•���h�W�U���î�ì�í�ñ�•�U���ò�ò�X 
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CONCLUSION 

Ce mémoire a voulu rappeler la présence des artistes visuels haïtiens à Montréal à travers les lieux 

�‹�µ�[�]�o�•�� �}�v�š�� ���Œ� � �•�� �‹�µ�]�� �š� �u�}�]�P�v���� ������ �o���µ�Œ�� ���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�� ���š�� �]�v�š���o�o�]�P���v������ ���}�o�o�����š�]�À���X�� �W�µ�]�•�‹�µ����

documentée pour la première fois, la lecture de cette présence demande une contextualisation 

���}�v�i�}�]�v�š���� ���µ�� �‰���Ç�•�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� ���š�� ���µ�� �‰���Ç�•�� ���[�������µ���]�o�X�� ���]�v�•�]�U�� �o���� ���Z���‰�]�š�Œ�� 1 a couvert la création et 

�o�[���(�(�]�Œ�u���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� ���Œ�š�� �‰�Œ�}�‰�Œ���u���v�š�� �Z���b�š�]���v�� �‹�µ�]�� �•�[���•�š�� ���Œ�š�]���µ�oé avec le tournant ethnologique des 

années �ï�ì�����v�P���v���Œ� ���‰���Œ���o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�����u� �Œ�]�����]�v���X Dans la continuité de cet élan des espaces tels 

�‹�µ�����o���������v�š�Œ�������[���Œ�š�U���o�����&�}�Ç���Œ�������•�����Œ�š�•���W�o���•�š�]�‹�µ���•�U���o�����'���o���Œ�]�������Œ�}���Z���š�š�������š���o�����'���o���Œ�]���������o�(�}�µ���‰�Œ�]�Œ���v�š��

pied. Toutefois face aux répressions culturelles du régime des Duvalier, ces espaces fermèrent 

progressivement�X�� ���[���•�š�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� �š���o�� �‹�µ�[���Æ�‰�oiqué dans le chapitre 2, les créateurs haïtiens se 

retrouvèrent dans un Montréal en pleine révolution tranquille, préoccupé par �o�[���µ�š�}��� �(�]�v�]�š�]�}�v des 

Québécois. Pris par �����•���‰�Œ� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•�U�������•�����v�v� ���•���u���Œ�‹�µ���v�š�����µ�•�•�]���o�[���(�(�������u���v�š�����µ���(�o���µ�Œ�]�•�•���u���v�š��

artistique des communautés noires locales, maintenue�•�� ���� �o�[� �����Œ�š���‰���Œ�������•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•�� ������ �•� �o�����š�]�}�v��

���]�•���Œ�]�u�]�v���š�}�]�Œ���•�X�����v�(�]�v�U���o�[Expo �ò�ó���š�]���v���Œ�����o�]���µ���������À�]�š�Œ�]�v���•���‰�}�µ�Œ���o�[���Œ�š���Z���b�š�]���v�������v�•���o�[���•�‰���������‹�µ� ��� ���}�]�•��

�i�µ�•�‹�µ�[���µ����� ���µ�š�������•�����v�v� ���• 80 à la fermeture du site de Terre des Hommes. Le pavillon a permis 

un espace de dialogue transnational entre les artistes demeurés en Haïti et ceux de la diaspora, 

tout en redressant le discours péjoratif qui forçait une égalité entre Art haïtien et Art naïf. Ces 

deux chapitres voués à la contextualisation ont �‰���Œ�u�]�•�����[�����}�Œ�����Œ���o���•��� �š�µ�����•�������������•�����µ�����Z���‰�]�š�Œ�� 3, 

soit la Galerie Picasso, la Galerie Diaspo-Art et le Café Thélème. Je soutiens que cette création 

d�[espaces a permis la cultivation de pratiques contre-hégémoniques par le choix conscient de 

�•�[� �š�����o�]�Œ�������v�•���o�����u���Œ�P���X  

En se positionnant en tant que peuple souverain dans un contexte improbable, les Haïtiens 

sont devenus la marge. Opérer depuis les marges implique ne pas être disposé à abandonner ce 

que nous étions et ce que nous sommes. La marge est en dehors des définitions imposées par le 

���]�•���}�µ�Œ�•�� ���}�u�]�v���v�š�U�� ���o�o���� �‰���Œ�u���š�� �o���� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�� ���š�� �o�[���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v�� ������ �•�µ���i�����š�]�À�]�š� �� ���š�� ���[�]�����v�š�]�š� ��

�‰�}�µ�Œ���µ�v������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����[�µ�v���•��ns propre du monde. Émergeant de ce contexte, il est naturel que les 

���Œ� ���š���µ�Œ�•���Z���b�š�]���v�•�U���‰�}�µ�•�•� �•�������o�[���Æ�]�o�������‰���Œ�š�]�Œ�������•�����v�v� ���• �í�õ�ò�ì�U���•�[���u�‰�Œ���•�•���v�š���������Œ�����Œ� ���Œ�������•�����•�‰�������•��
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dans leurs pays d�[accueil reproduisant les cadres de leur société d�[origine.313 �>�[���µ�š�}��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v��

�]�v�Z� �Œ���v�š���� ���µ�Æ�� ���Œ� ���š���µ�Œ�•�� �Z���b�š�]���v�•�� ���� �‰���Œ�u�]�•�� �o���� ���Œ� ���š�]�}�v�� ���[���•�‰�������•�� ������ �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�X�� �>�[histoire et la 

mémoire de ces lieux de cette présence artistique locale jouent un rôle essentiel dans 

l�[enracinement des identités culturelles et diasporiques. Déjà au moins trois générations de 

créateurs haïtiens établis à Montréal sont privées de cette mémoire. Ils sont confrontés au défi de 

reconstituer, reconnaître et apprécier un passé qui leur a été nié et dont il ne reste que des 

traces.314 Tout comme pour les artistes afro-canadiens, une grande partie de cette histoire est 

orale, il est donc essentiel de produire des textes qui peuvent la documenter. ���[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���‹�µ�����o����

�u���v�‹�µ���� ���[� ���Œ�]�š�µ�Œ���� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���‰�‰�Œ�}�(�}�v���]���� ���v�P���v���Œ���� �µ�v���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ������ �o���� ���}�u�‰�Œ� �Z���v�•ion de ces 

�‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�����µ���•���]�v���u�!�u���������•�����}�u�u�µ�v���µ�š� �•���‹�µ�[���o�o���������•�•���Œ�š�X 

�>���•�� ���v�P���P���u���v�š�•�� �‰�Œ�]�•�� ���v�À���Œ�•�� �o�[���Œ�š�� �����•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� ���(�Œ�}descendants au Canada ont 

historiquement et en bonne partie émergée des communautés noires et ont été dirigés par des 

femmes noires travaillant dans ce milieu.315 Grâce aux efforts constants en tant que productrices 

culturelles, actrices du changement, chercheuses et commissaires de la communauté, les artistes 

�Z���b�š�]���v�•�� ������ �o���� �•�����v���� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���� �u�}�v�š�Œ� ���o���]�•���� �����š�µ���o�o���� �i�}�µ�]�•�•���v�š�� ���[�µ�v���� �����Œ�š���]�v���� �Œ�����}�v�v���]�•�•���v�š���X��

Citons entre autres, Dominique Fontaine Imaginaires Souverains (2022), Diane Gistal et Michaëlle 

Sergile Je sais pourquoi chante l�[oiseau en cage (2020), Joséphine Denis Voilà Ce Qui Me Somme À 

Les Sommer (2020), eunice bélidor Over My Black Body (2019), pour ne nommer que celles-ci.316 

��� �u�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���u���v�š�U�� �o���•�� ���Œ�š�]�•�š���•�� �À�]�•�µ���o�•�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� �Z���b�š�]���v�v���� �}�����µ�‰���v�š�� �µ�v���� �‰�o�������� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� ���µ��

sein des artistes visuels afrodescendants ���� �D�}�v�š�Œ� ���o�X�� �>�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���}�o�o�����š�]�À����Imaginaires 

Souverains �����o�[�Z�]�À���Œ 2022 de la commissaire Dominique Fontaine en collaboration avec la Galerie 

�,�µ�P�µ���•�����Z���Œ���}�v�v�����µ�������i���š� ���µ�v���Œ���P���Œ�����Œ���v�}�µ�À���o� ���•�µ�Œ���o�[���(�(���Œ�À���•�����v�������������o�������Œ� ���š�]�À�]�š� �������������•�����Œ�š�]�•�š���•�U��

���v���Œ���•�•���u���o���v�š���µ�v�����•� �o�����š�]�}�v���]�v�š���Œ�P� �v� �Œ���š�]�}�v�v���o�o�����o�}�����o�������[���Œ�š�]�•�š���•�����[�}�Œ�]�P�]�v�����Z���b�š�]���v�v�����~figure 35). 

Pour la commissaire, la souveraineté artistique se traduit pour l�[artiste par la libre définition et 

l�[articulation de son expression, quelle que soit l�[intensité des contraintes extérieures.317 Créer ce 

 
313 Morin, « Entre visibilité et invisibilité,
®» 48. 
314 Praeger, The imaginary Caribbean, 2. 
315 Edmonds, « Introduction: salt., »10. 
316 Adams, « Un·e curateur·rice Noir·e, ». 
317  Dominique Fontaine, Apertura (Montréal, 2023), 37. 
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�š�Ç�‰�������[���•�‰�����������•�š���v� �����•�•���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����o������� ���µ�š�����[�µ�v�����]���o�}�P�µ�����š���v�š���v�š���������Œ� �‰�}�v��re au fossé 

générationnel qui sépare les créateurs. De cette façon, en collectivité, le mentorat et le partage 

des connaissances qui sont absolument nécessaires pour de nombreux créateurs noirs travaillant 

à travers le pays sont facilités.318 Aujourd�[hui une nouvelle génération d�[���Œ�š�]�•�š���•�� ���[�}�Œ�]�P�]�v����

haïtienne s�[impose et est représentée par des galeries privées et des collectionneurs. On assiste à 

une réelle effervescence ou des créateurs même nés à distance, puise dans cette encyclopédie 

visuelle qu�[est Haïti. 

���[�µ�v���‰�}�]�v�š���������À�µ�����‰�o�µ�•���P�o�}�����o�U���À���]�o�o���Œ�������������‹�µ�����o���•��Afro-Montréalais soient visibles les uns 

pour les autres en termes de leurs histoires et productions culturelles dans la ville nécessite un 

effort de mémoire qui exprime le besoin de créer des espaces où l�[on est capable de racheter et 

de se réapproprier le passé de manière à transformer la réalité présente.319 Pour se nourrir 

intellectuellement les créateurs afrodescendants doivent être autodidactes en termes de 

recherche de leurs pairs. La recherche au sein des communautés noires implique bien souvent la 

�o�}�����o�]�•���š�]�}�v�� �‰�µ�]�•�� �o�[���Œ���Z�]�À���P���� ������documentation disséminée et la création de nouvelles archives. 

Notre compréhension de l�[art de la diaspora haïtienne dans son ensemble est incroyablement 

minime par rapport à la quantité d�[art produit par des Haïtiens qui existe et a existé. Le petit 

� ���Z���v�š�]�o�o�}�v�����}���µ�u���v�š� ���v�[���•�š�����}�v�����‰���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�(���������o�����‰�Œ�}���µ���š�]�}�v���o�}�����o�����������o�����‰� �Œ�]�}�����������o�[� �š�µ�����X��

Il est irréaliste de ne considérer que les artistes afrodescendants qui ont fait l�[objet de recherches 

et de publications comme une représentation exhaustive de ceux-ci. Il s�[agit plutôt de déterrer ce 

qui se perd dans le néant des artistes qui ont existé et ont créé il y a longtemps, sans que personne 

�v�[� ���Œ�]�À�� �����o���µ�Œ���•�µ�i���š�X���������u� �u�}�]�Œ�������•�š���µ�v���}�µ�š�]�o���‰�}�µ�Œ���o���•���P� �v� �Œ���š�]�}�v�•���(�µ�š�µ�Œ���•�U���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���‰���Œ�u���š���µ�v����

réécriture de la présence des artistes haïtiens à Montréal dans l�[histoire de l�[���Œ�š���������D�}�v�š�Œ� ���o�X�����[���•�š��

seulement lorsque nous aurons retrouvé notre passé historique que nous pourrons véritablement 

élaborer des plans d�[avenir et explorer le champ des possibles.320 �����š�š�����]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v���•�[���P�]�š���������o�[�����š����

 
318 Yaniya Lee et Denise Ryner, «
0Excesses and Refusals,
0» Canadian Art, 14 septembre, 2020, 
https://canadianart.ca/essays/chroma-an-introduction/. 
Jérôme Delgado, « « �/�u���P�]�v���]�Œ���•���•�}�µ�À���Œ���]�v�•�i�W���o�[���(�(���Œ�À���•�����v���������µ�š�}�µ�Œ�����[�µ�v�������}�u�u�µ�v���µ�š� , » Le Devoir, 26 novembre, 
2022, https://www.ledevoir.com/culture/arts-visuels/772141/arts-visuels-imaginaires-souverains-l-effervescence-
autour-d-une-communaute. 
319 hooks, Yearning, 147. 
320 Austin, Nègre Noirs, Nègre Blancs, 131. 

https://canadianart.ca/essays/chroma-an-introduction/
https://www.ledevoir.com/culture/arts-visuels/772141/arts-visuels-imaginaires-souverains-l-effervescence-autour-d-une-communaute
https://www.ledevoir.com/culture/arts-visuels/772141/arts-visuels-imaginaires-souverains-l-effervescence-autour-d-une-communaute


68 
 

 
 

continu de se souvenir et de pérenniser des histoires et des pratiques. Un rappel des engagements 

pris et de la nécessité de continuer à développer cette entreprise significative de par le temps et 

�o�[���•�‰�������X�� �:�[���•�‰���Œ���� ���]�v�•�]�� �]�v���]�š���Œ�� ���� �‰���v�•���Œ�� �o�[���Œ�š�� ���}�o�o�����š�]�À���u���v�š�U�� �‰�}�µ�Œ�� �Œ� �����š�]�À���Œ�� �����•�� �u�}�����o���•��

d�[op� �Œ���š�]�}�v�����}�v�•���]���v�š���•�š�Œ���š� �P�]�‹�µ�������š���•�}�o�]�����]�Œ�����‹�µ�]���}�v�š���‰���Œ�u�]�•�������v�}�•�����`�v� �•�����[exister. Dans cet appel 

à la relation, notre marginalité elle-même porte la possibilité ���[�!�š�Œ�����o�[� �‰�]�����v�š�Œ�� du changement. 
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ILLUSTRATIONS 

Figure 1. Vue intérieure du décor du restaurant Agrikol, 2016.Crédit : Cindy Boyce Photo, 
http://www.cindyboycephoto.com/2016/02/agrikol-un-nouveau-resto-haitien-a-montreal/ 
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Figure 2. Fresque murale au restaurant Agrikol �‰���Œ���o�[���Œ�š�]�•�š���� �‰���]�v�š�Œ�����Z�}�o���v�����:�����v�U 2016.Crédit Photo: 
Cindy Boyce, http://www.cindyboycephoto.com/2016/02/agrikol-un-nouveau-resto-haitien-a-
montreal/ 
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Figure 4. Première réunion du Conseil d'Administration du Centre d'Art, 1944.Crédit photo : inconnu. 

Archives du Centre d'Art, Google Arts & Culture, (accédé le 30 juillet 
2023),https://artsandculture.google.com/story/le-centre-d-art/dAVhQwjmxi1tJA  

 

 

  

https://artsandculture.google.com/story/le-centre-d-art/dAVhQwjmxi1tJA
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Figure 5. Vernissage au Centre d'Art à l'occasion du 3e anniversaire, 1947.Crédit photo : inconnu. 

Archives du Centre d'Art, Google Arts & Culture, (accédé le 30 juillet 
2023),https://artsandculture.google.com/story/le-centre-d-art/dAVhQwjmxi1tJA  

  

https://artsandculture.google.com/story/le-centre-d-art/dAVhQwjmxi1tJA
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Figure 6. Vue extérieure de la Galerie Brochette de Port-au Prince, circa 1956. 

Michel Philippe Lerebours, �,���b�š�]�����š���•���•���‰���]�v�š�Œ���•���������í�ô�ì�ð�������í�õ�ô�ì
ô�W���•�}�µ�(�(�Œ���v�����•�����š�����•�‰�}�]�Œ�•�����[�µ�v���‰���µ�‰�o�����d�}�u����
II�U���>�[�]�u�‰�Œ�]�u���µ�Œ���/�/���~�W�}�Œ�š-au-Prince, Haïti, 1989), 116. 
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Figure 7. Une �•���o�o�������[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������o����Galerie Brochette de Port-au Prince. 

Michel Philippe Lerebours, �,���b�š�]�����š���•���•���‰���]�v�š�Œ���•���������í�ô�ì�ð�������í�õ�ô�ì
ô�W���•�}�µ�(�(�Œ���v�����•�����š�����•�‰�}�]�Œ�•�����[�µ�v���‰���µ�‰�o�����d�}�u����
II�U���>�[�]�u�‰�Œ�]�u���µ�Œ���/�/���~�W�}�Œ�š-au-Prince, Haïti, 1989), 116.  
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Figure 9. Photo �������P�Œ�}�µ�‰���������•�����Œ�š�]�•�š���•���Z���b�š�]���v�•�����[�,���b�š�]���o�]�š�š� �Œ���]�Œ�����Œ� �µ�v�]�•�����Z���Ì���o�����u���Œ�����������&�Œ���v�l� �š�]���v�v���U�����µ��
Bel-Air, 1962.  

« En haut, avec la cigarette : Dr Kedner Baptiste. Dessous, de droite à gauche, en T-shirt blanc : 
Frankétienne, Dr Clodomir, René Philoctète, Roland Morisseau et Dr Isnard Volcy. En bas, en partant de la 
droite �W�����À�������µ�v�����P�µ�]�š���Œ���U���o�[���Œ�š�]�•�š�����‰���]�v�š�Œ���������Œ�v���Œ�����t���Z�U���o�������}�u� ���]���v���D���Æ���<� �v�}�o�U���o�������Œ���W� ���v�X���:�µ�•�š�������µ-dessus, 
Wooley Henriquez, Raymond Jean-François puis, en robe blanche, Mme Roland Morisseau, à côté de la 
�(���u�u�����������Z���v� ���W�Z�]�o�}���š���š�������v���v�}�]�Œ�U���o�[�Z�}�u�u���������o�����‰�]�‰�� : Anthony Phelps, Emile Ollivier et enfin le professeur 
Clodomir. » 

 

Publié dans « Philippe Bernard �W���o�[�}�Œ�]�P�]�v���o�]�š� ���o�]�š�š� �Œ���]�Œ�������[�,���b�š�] », Étonnant Voyageurs,2016, (accédé le 27 
juin 2023) https://www.etonnants-voyageurs.com/Philippe-Bernard-l-originalite-litteraire-d-Haiti.html 
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Figure 11. Opération Déclic �����o�[���v�š�Œ� �������µ���D�µ�•� �������[���Œ�š��Contemporain, Cité du Havre, 1968. 

�����‰�š�µ�Œ�������[� ���Œ���v �‰���Œ���o�[���µ�š���µ�Œ�� du film Bozarts de Jacques Giraldeau, ONF, 1969. 
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Figure 12�X���W�o�������u���v�š���‰�µ���o�]���]�š���]�Œ�������µ���W���Œ���Z�}�]�Œ�����[Haïti à Montréal, 1957.  

Publié dans Montréal-Matin, samedi 21 décembre 1957,10. Collections de BAnQ. Accédé le 4 avril 2023. 
https://numerique.banq.qc.ca/patrimoine/details/52327/4489985?docpos=3 
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Figure 13�X���:�}�����d�Œ�}�µ�]�o�o�}�š�����µ���W���Œ���Z�}�]�Œ�����[Haïti à Montréal, circa 1960.  

Années 1960. Joe Trouillot ���Z���v�š���v�š�����µ���W���Œ���Z�}�]�Œ�����[�,���b�š�]�U���D�}�v�š�Œ� ���o�X�������v�š�Œ�������[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����������D�}�v�š�Œ� ���o�U��
collection de témoignages, fonds �d���š�����v�•���v�u�U���š�}�µ�•�����v�•���u���o�����W���‰�Œ� �•���v�����•���Z���b�š�]���v�v���•�����[�]���], Joe Trouillot, 
2004-623-026-007. Accédé le 30 mars 
2023.https://ville.montreal.qc.ca/memoiresdesmontrealais/files/joe-trouillot-perchoir-dhaiti 
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�&�]�P�µ�Œ�����í�ð�X�����v�š�Z�}�v�Ç���W�Z���o�‰�•�������o�[�����}�o���������•���������µ�Æ-Arts de Montréal, 1953.  

Anthony Phelps, Mon Pays que Voici, (Montréal �W���D� �u�}�]�Œ�������[���v���Œ�]���Œ�U���î�ì�ì�ó�•�U�í�í�ò�X 
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Figure 15. Vue intérieure ���[�µ�v����fresque murale ���µ���W���Œ���Z�}�]�Œ�����[Haïti à Montréal, 1963.  

�����‰�š�µ�Œ�������[� ���Œ���v���‰���Œ���o�[���µ�š���µ�Œ����du film À tout Prendre de Claude Jutra, 99 min,1963. 
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Figure 16.vue intérieure ���[�µ�v�����(�Œ���•�‹�µ�����u�µ�Œ���o�� ���µ���W���Œ���Z�}�]�Œ�����[Haïti à Montréal, Serge Leganeur et Anthony 
Phelps, 1965. 

 �����‰�š�µ�Œ�������[� ���Œ���v���������o�[���µ�š���µ�Œ����du segment « Les Poètes du Perchoir » d�����o�[� �u�]�•�•�]�}�v��Champ Libre de Roger 
Nadeau, 24 min, Société Radio-Canada,1965. 
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Figure 18. Vue extérieure ���µ���W���À�]�o�o�}�v�����[Haïti �����o�[���Æ�‰�}���ò�ó de Montréal, 1967. 

Jodoin Lamarre Pratte architectes, Bibliothèque et Archives Canada, https://jlp.ca/fr/projet/pavillon-de-la-

republique-d-haiti-a-l-expo-67/ 
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Figure 19. Vue intérieure ���µ���W���À�]�o�o�}�v�����[Haïti à Terre des Hommes, Montréal,1974.   

���Œ���Z�]�À���•�� ���µ�� �����v�š�Œ���� �/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�� ������ ���}���µ�u���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v���U��Caribéenne et Afro-
Canadienne. 
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Figure 20. Vue intérieure ���µ���W���À�]�o�o�}�v�����[Haïti à Terre des Hommes, Artisanat et Sculptures, Montréal, 1974. 

 ���Œ���Z�]�À���•�� ���µ�� �����v�š�Œ���� �/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�� ������ ���}���µ�u���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v���U�� �����Œ�]��� ���v�v���� ���š�� ���(�Œ�}-
Canadienne. 
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Figure 21. Bernard �^� �i�}�µ�Œ�v� �����š�����µ�����o�]�v���:�}�o�]���}���µ�Œ�����µ���W���À�]�o�o�}�v�����[Haïti à Terre des Hommes, Montréal, 1974. 

Archives du Centre International de Do���µ�u���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v���U�� �����Œ�]��� ���v�v���� ���š�� ���(�Œ�}-

Canadienne. 
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Figure 22. Carton ���[�]�v�À�]�š���š�]�}�v�� ���� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �>�� Peinture haïtienne : la tradition naïve ���µ�� �D�µ�•� ���� ���[���Œ�š��

Contemporain de Montréal, 1975. 

« Évènement », MAC répertoire, https://macrepertoire.macm.org/evenement/la-peinture-haitienne-la-

tradition-naive/ 
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�&�]�P�µ�Œ�����î�ï�X���s�µ�����]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������µ���&���•�š�]�À���o�����µ�o�š�µ�Œ���o���,���b�š�]���v���������D�}�v�š�Œ� ���o
®�W�����]���•�‰�}�Œ�����/�������>�[�h�v�]�À���Œ�•�]�š� �����µ���Y�µ� ������������

Montréal,1980. 

Archives du Centre International de Document���š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v���U�� �����Œ�]��� ���v�v���� ���š�� ���(�Œ�}-

Canadienne. 
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Figure 29. Placement publicitaire en créole haitien de la Galerie Diaspo-Art à Montréal, 1986. 

Dans Bilten Koukouy:lang ak ekriti,vol.1,no.3,Septembre 1986,quatrième de couverture. 
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Figure 30. Mérès Wèche présentant des tableaux de la Galerie Diaspo-Art à Montréal, 1984.Publié dans Lily 

Tasso, « Petites entreprises, petits métiers, grosses difficultés », La Presse, février 6 1984, A-10. Collections 

de BAnQ.Accédé le 2 juin 

2022.https://numerique.banq.qc.ca/patrimoine/details/52327/2285984?docpos=4 
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Figure 32. Placement publicitaire du Café Thélème de Montréal dans le journal La Presse, 1981. 

La presse, 26 mars 1981, E. Arts et spectacles ,2. Collections de BAnQ. Accédé le 2 juillet 
2022.https://numerique.banq.qc.ca/patrimoine/details/52327/2294157?docpos=2   
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Figure 33. Affiche �‰�µ���o�]���]�š���]�Œ�������[�µ�v�����•�}�]�Œ� �����������‰�}� �•�]�������µ�������(� ���d�Z� �o���u�� de Montréal, 1983. 

Archives du Centre International de Documenta�š�]�}�v�� ���š�� ���[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �,���b�š�]���v�v���U�� �����Œ�]��� ���v�v���� ���š�� ���(�Œ�}-

Canadienne. 
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Figure 35. Invitation au vernissage de �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��Imaginaire Souverains à Montréal, 2022. 

�����Œ�š�}�v�����[�]�v�À�]�š���š�]�}�v��� �o�����š�Œ�}�v�]�‹�µ���U���Œ� �����‰�š�]�}�v par courriel. 
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Annexe B. Article Mérès Wèche « Une journée dans la vie de trois artistes haïtiens à Montréal ». 

Publié dans Revue Étincelles, Vol. 1, No. 7, Novembre-Décembre 1983,22. 
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���v�v���Æ�������X���^�]�P�v���š�µ�Œ���������������š���o�}�P�µ�������[���Æ�‰�}�•�š�]�}�v���‰���Œ���:�����v-Richard Laforest pour Le retour à l'arbre de Bernard 
Wah à la Galerie Picasso,1974. 

Archives du �����v�š�Œ�����/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�����������}���µ�u���v�š���š�]�}�v�����š�����[�/�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���,���b�š�]���v�v���U�������Œ�]��� ���v�v�������š�����(�Œ�}-Canadienne. 


